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ОПИСАНИЕ ПРИБОРОВ ALIFAX СОɗ 

УважаеȔȣȑ ȒȓȐеȕȚ, 

бȓагȖдаȘȐȔ ȏа вȣбȖȘ ȚеȝȕȖȓȖгȐȐ Alifax дȓȧ ȐȏȔеȘеȕȐȧ șȒȖȘȖșȚȐ ȖșедаȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв (СОЭ). ПȘȐбȖȘȣ 
Alifax, ȗȘедȕаȏȕаȟеȕȕȣе дȓȧ аȕаȓȐȏа ȐȏȔеȘеȕȐȧ СОЭ, ȧвȓȧȦȚșȧ ȘеȏțȓȤȚаȚȖȔ ȔȕȖгȖȓеȚȕегȖ ȚеȝȕȖȓȖгȐȟеșȒȖгȖ 
ȘаȏвȐȚȐȧ, ȕаȗȘавȓеȕȕȖгȖ ȕа șȖȏдаȕȐе ȕадежȕȣȝ, ȗȘȖȟȕȣȝ Ȑ вȣșȖȒȖȗȘȖȐȏвȖдȐȚеȓȤȕȣȝ ȗȘȐбȖȘȖв. 
ПȘȐбȖȘȣ Alifax ȐșȗȖȓȤȏțȦȚșȧ в ȔȐȘе бȖȓее двадȞаȚȐ ȓеȚ Ȑ ȏавȖеваȓȐ ȗȘȐȏȕаȕȐе в șȜеȘе геȔаȚȖȓȖгȐȐ șвȖȐȔȐ 
ȚеȝȕȐȟеșȒȐȔȐ Ȑ ȚеȝȕȖȓȖгȐȟеșȒȐȔȐ ȗȘеȐȔțȡеșȚваȔȐ, ȗȖȏвȖȓȧȦȡȐȔȐ вȣȗȖȓȕȧȚȤ ȐȏȔеȘеȕȐȧ СОЭ дȓȧ 
ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȝ ȖбȘаȏȞȖв ȒȘȖвȐ в ȖȟеȕȤ ȒȖȘȖȚȒȐе șȘȖȒȐ Ȑ ș ȖȟеȕȤ вȣșȖȒȖȑ ȚȖȟȕȖșȚȤȦ. 

Обȡаȧ инȜормаȞиȧ о СОЭ  
СȒȖȘȖșȚȤ ȖșедаȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв (СОЭ), ȐȏȔеȘеȕȕаȧ в șȖȖȚвеȚșȚвȐȐ ș ȒȓаșșȐȟеșȒȐȔ ȔеȚȖдȖȔ ȖșедаȕȐȧ 
(Westegren-1921), ȖȗȘедеȓȧеȚ șȒȖȘȖșȚȤ ȖșедаȕȐȧ ȒȘȖвȐ в ȕеȒȖагțȓȐȘȖваȕȕȖȑ ȗȓаȏȔе. ОбȘаȏеȞ ȒȘȖвȐ 
ȖșȚавȓȧеȚșȧ ȕа 60 ȔȐȕțȚ в șȗеȞȐаȓȤȕȖȑ ȗȐȗеȚȒе ȗȖд ȕаȏваȕȐеȔ ȗаȓȖȟȒа ВеșȚеȘгȘеȕа, ȘеȏțȓȤȚаȚ вȣȘажаеȚșȧ 
в ȔȔ/ȟ. 
К țвеȓȐȟеȕȐȦ ȏȕаȟеȕȐȧ СОЭ ȔȖгțȚ ȗȘȐвеșȚȐ ȔȕȖгȐе ȗаȚȖȓȖгȐȟеșȒȐе ȗȘȖȞеșșȣ: ȘаȏȕȖгȖ ȘȖда ȐȕȜеȒȞȐȐ, 
аȕеȔȐȧ, вȖșȗаȓеȕȐе ȐȓȐ даже вȘеȔеȕȕȖе ȕаȘțȠеȕȐе бȐȖȓȖгȐȟеșȒȐȝ ȗȘȖȞеșșȖв. ПȘȐ вȖșȗаȓȐȚеȓȤȕȣȝ 
ȗȘȖȞеșșаȝ ȗȖвȣȠеȕȕаȧ ȒȖȕȞеȕȚȘаȞȐȧ беȓȒȖв вȖșȗаȓеȕȐȧ в ȒȘȖвȐ (ȕаȗȘȐȔеȘ, ȜȐбȘȐȕȖгеȕа Ȑ агȓȖȔеȘȐȕȖв) 
ȐȏȔеȕȧеȚ Ȑ ȖșȓабȓȧеȚ ȗȖвеȘȝȕȖșȚȕȣе ȏаȘȧдȣ ȒȘаșȕȣȝ ȒȘȖвȧȕȣȝ ȚеȓеȞ, șȗȖșȖбșȚвțȧ Ȑȝ агȘегаȞȐȐ, 
șȒȖȗȓеȕȐȦ Ȑ ȖбȘаȏȖваȕȐȦ șȚȖȓбȐȒȖв, ȒȖȚȖȘȣе ȕаȟȐȕаȦȚ вȣȗадаȚȤ в ȖșадȖȒ. 
КȓаșșȐȟеșȒȐȑ ȔеȚȖд в șȖȖȚвеȚșȚвȐȐ ș ВеșȚеȘгȘеȕ, ȏавȐșȐȚ ȖȚ ȔȕȖгȐȝ ȗеȘеȔеȕȕȣȝ (ȕаȗȘȐȔеȘ, ȕе 
ȗеȘȗеȕдȐȒțȓȧȘȕȖе ȘаșȗȖȓȖжеȕȐе ȕа ȖȗȖȘȕȖȑ ȗȖвеȘȝȕȖșȚȐ șȚеȒȓȧȕȕȖȑ ȗаȓȖȟȒȐ, ȒȖȚȖȘаȧ в ȝȖде аȕаȓȐȏа 
ȔȖжеȚ бȣȚȤ ȗȖдвеȘгȕțȚа вȐбȘаȞȐȐ, ȗеȘеȔеȕȕаȧ ȚеȔȗеȘаȚțȘа, ȕȐȏȒȐȑ țȘȖвеȕȤ геȔаȚȖȒȘȐȚа ȖбȘаȏȞа), ȟȚȖ 
ȖȗȐșаȕȖ в ȔеждțȕаȘȖдȕȣȝ ȘеȒȖȔеȕдаȞȐȧȝ CLSI H02A-5 Vol.31. N.11 ПȘȖȞедțȘȣ дȓȧ ȚеșȚа СОЭ ȖșȕȖваȕȣ ȕа 
țȚвеȘждеȕȕȖȔ șȚаȕдаȘȚе, 5-е ȐȏдаȕȐе, ȗȖȥȚȖȔț ȚеȝȕȖȓȖгȐȟеșȒаȧ ȐȕȕȖваȞȐȧ, ȗȘедȓȖжеȕȕаȧ Alifax, бȣȓа 
ȘаȏȘабȖȚаȕа дȓȧ ȗȘеȖдȖȓеȕȐȧ ȚȘțдȕȖșȚеȑ ș ȥȚȐȔȐ ȗеȘеȔеȕȕȣȔȐ Ȑ ȗȘедȓагаеȚ ȏа ȖȟеȕȤ ȒȖȘȖȚȒȖе вȘеȔȧ 
ȐȏȔеȘеȕȐȧ ȗȖȓțȟеȕȐе ȚȖȟȕȖгȖ, ȕадежȕȖгȖ Ȑ вȖșȗȘȖȐȏвȖдȐȔȖгȖ ȘеȏțȓȤȚаȚа, ȕе ȏавȐșȐȔȖгȖ ȖȚ вȓȐȧȕȐȧ 
вȕеȠȕȐȝ Ȑ вȕțȚȘеȕȕȐȝ ȗеȘеȔеȕȕȣȝ. 
Фаȏа агȘегаȞȐȐ ȒȘаșȕȣȝ ȒȘȖвȧȕȣȝ ȚеȓеȞ — ȥȚȖ ȗеȘвȣȑ Ƞаг, ȕеȖбȝȖдȐȔȣȑ дȓȧ ȖȚбȖȘа ȖбȘаȏȞа ȖșадȖȟȕȖȑ 
ȒȘȖвȐ ȐȓȐ беȏ ȕегȖ, ȒȖгда аȕаȓȐȏ вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȖ ȔеȚȖдț ВеșȚеȘгȘеȕа. За ȥȚȖȑ ȜаȏȖȑ șȓедțȦȚ дȘțгȐе: 
ȕаȒȖȗȓеȕȐе ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв (ȖбȘаȏȖваȕȐе șȚȖȓбȐȒȖв) ș ȗȖșȓедțȦȡȐȔ ȖșаждеȕȐеȔ Ȑ ȕаȒȖȗȓеȕȐеȔ ȚȐȗȐȟȕȣȔ 
șȐгȔȖȐдаȓȤȕȣȔ ȖбȘаȏȖȔ, в ȒȖȕȞе ȒȖȚȖȘȖгȖ, ȕа 60-ȑ ȔȐȕțȚе, ȘаșșȚȖȧȕȐе, ȗȘȖȑдеȕȕȖе șȚȖȓбȐȒȖȔ ȒȘȖвȐ, 
șȟȐȚȣваеȚșȧ Ȑ țȒаȏȣваеȚșȧ в ȔȔ/ȟаș. 
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Риɫɭнок 1. Сигмоидалɶнаɹ криваɹ ɫедименɬаɰии. Эволɸɰиɹ образованиɹ ɫɬолбиков ɷриɬроɰиɬов на 
разнɵɯ ɮазаɯ СОЭ в ɫлɭɱае вɵɫокого ɭровнɹ белков оɫɬрой ɮазɵ. 

ИȏȖбȘажеȕȐе вȏȧȚȖ Ȑȏ ȘțȒȖвȖдȧȡȐȝ ȗȘȐȕȞȐȗȖв CLSI H02A-5 Vol.31 N.11. ПȘȖȞедțȘȣ дȓȧ ȚеșȚа СОЭ: УȚвеȘждеȕȕȣȑ 
șȚаȕдаȘȚ - 5-е ȐȏдаȕȐе - гȓава 5 - ȗȘȐȕȞȐȗ 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

Теȝнологиȧ, применȧемаȧ в прибораȝ длȧ определениȧ СОЭ Alifax, — ȥȚȖ колиȟесȚвеннаȧ 
капиллȧрнаȧ ȜоȚомеȚриȧ, ȒȖȚȖȘаȧ ȗȖȏвȖȓȧеȚ вșегȖ ȏа 20 șеȒțȕд аȕаȓȐȏа ȗȖȓțȟȐȚȤ ȘеȏțȓȤȚаȚ СОЭ 
ȖбȘаȏȞа, вȣȘажеȕȕȣȑ в ȔȔ/ȟаș, в șȖȖȚвеȚșȚвȐȐ ș ȘțȒȖвȖдȧȡȐȔȐ ȗȘȐȕȞȐȗаȔȐ Ȑ ȥȚаȓȖȕȕȣȔ ȔеȚȖдȖȔ. 
КȖȓȐȟеșȚвеȕȕаȧ ȒаȗȐȓȓȧȘȕаȧ ȜȖȚȖȔеȚȘȐȧ ȐȏțȟаеȚ дȐȕаȔȐȟеșȒȖе ȗȖведеȕȐе ȒȘаșȕȣȝ ȒȘȖвȧȕȣȝ ȚеȓеȞ 
(ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв). ОбȘаȏеȞ ȒȘȖвȐ ȗȘȖȚеȒаеȚ в ȗȘȖȏȘаȟȕȖȔ ȒаȗȐȓȓȧȘе вȕțȚȘȐ ȗȘȐбȖȘа, ȘеаȒȚȐвȕȖșȚȤ ȒȘаșȕȣȝ 
ȒȘȖвȧȕȣȝ ȚеȓеȞ аȕаȓȐȏȐȘțеȚșȧ, ȒȖгда ȥȚȖȚ ȗȖȚȖȒ вȕеȏаȗȕȖ ȗȘеȘȣваеȚșȧ, ȥȚȖ ȘеȏȒȖе ȗȘеȘȣваȕȐе вȔеșȚе ș 
ȘеȖȓȖгȐȟеșȒȐȔȐ ȝаȘаȒȚеȘȐșȚȐȒаȔȐ șаȔȖгȖ ȖбȘаȏȞа Ȑ ȕаȓȐȟȐеȔ ȐȓȐ ȖȚșțȚșȚвȐеȔ беȓȒȖв ȖșȚȘȖȑ Ȝаȏȣ в ȕеȔ, 
ȏаȗțșȒаеȚ ȐȓȐ ȕе ȏаȗțșȒаеȚ ȗȘȖȞеșș агȘегаȞȐȐ ȗțȚеȔ ȕаȒȖȗȓеȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв. 
ДȐагȕȖșȚȐȟеșȒȐȑ аȓгȖȘȐȚȔ ȗȘȐбȖȘа Alifax ESR ȗȘеȖбȘаȏțеȚ ȐȏȔеȘеȕȐе, вȣȗȖȓȕеȕȕȖе вșегȖ ȏа 20 șеȒțȕд 
аȕаȓȐȏа, в ȜȖȚȖȔеȚȘȐȟеșȒțȦ веȓȐȟȐȕț, вȣȘажеȕȕțȦ в ȔȔ/ȟаș, беȏ ȖжȐдаȕȐȧ вșегȖ ȗȘȖȞеșșа ȕаȒȖȗȓеȕȐȧ, 
ȖșаждеȕȐȧ Ȑ țȒȓадȒȐ ȖбȘаȏȞȖв. 
АгȘегаȞȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв (ȖбȘаȏȖваȕȐе агȘегаȚȖв ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв), ȗеȘвȣȑ Ƞаг ȖȗȐșаȕȕȖȑ șȐгȔȖвȐдȕȖȑ ȒȘȐвȖȑ, 
ȏȕаȟȐȚеȓȤȕȖ ȒȖȘȘеȓȐȘțеȚ ș ȒȖȕеȟȕȣȔȐ ȘеȏțȓȤȚаȚаȔȐ ȒȓаșșȐȟеșȒȖгȖ ȔеȚȖда ВеșȚеȘгȘеȕа, ȕȖ ȕе ȏавȐșȐȚ ȖȚ 
ȗȖȔеȝ, вȓȐȧȦȡȐȝ ȒаȒ ȕа ȒȓаșșȐȟеșȒȐȑ ȔеȚȖд, ȚаȒ Ȑ ȕа ȔȖдȐȜȐȞȐȘȖваȕȕȣе ȔеȚȖдȣ ȕа ȖșȕȖве ВеșȚеȘгȘеȕа. 

ПреимțȡесȚва приборов СОЭ Alifax  

ПȖдгȖȚȖвȒа ȗȖдȝȖдȧȡегȖ ȖбȘаȏȞа 
- СȐșȚеȔа ȒȖȕșȚȘțȒȚȐвȕȖ ȘаȏȘабȖȚаȕа дȓȧ авȚȖȔаȚȐȟеșȒȖгȖ ȗȖвȚȖȘȕȖгȖ ȗȖдвеȠȐваȕȐȧ ȖбȘаȏȞȖв ȗțȚеȔ 
ȗȖȓȕȖгȖ вȘаȡеȕȐȧ ȗȘȖбȐȘȖȒ (ȕа 360 °) ȕеȗȖșȘедșȚвеȕȕȖ ȗеȘед аȕаȓȐȚȐȟеșȒȖȑ ȜаȏȖȑ ȒаждȖгȖ ȖбȘаȏȞа. 
- В ȗȘȐбȖȘаȝ СОЭ Alifax ȗȘȐ ȘаȏȘабȖȚȒе бȖȓȤȠȖе вȕȐȔаȕȐе țдеȓеȕȖ ȟаșȚȐ, ȒаșаȦȡеȑșȧ ȖбȕаȘțжеȕȐȧ 
ȜȐȏȐȟеșȒȖгȖ șȖșȚȖȧȕȐȧ ȖбȘаȏȞȖв Ȑ Ȑȝ ȗȘавȐȓȤȕȖгȖ ȒȖȓȐȟеșȚва, а ȚаȒже șȖȖбȡеȕȐȧ Ȗ ȓȦбȣȝ аȕȖȔаȓȐȧȝ, ȟȚȖ 
ȗȖȏвȖȓȧеȚ ȖȗеȘаȚȖȘț ȕаȗȘȧȔțȦ ȗȘȖвеȘȐȚȤ ȖбȘаȏȞȣ, ȟȚȖбȣ ȗȘедȖȚвȘаȚȐȚȤ ȕеȗȘавȐȓȤȕȣȑ ȖȚвеȚ. ФаȒȚȐȟеșȒȐ, 
еșȓȐ ȖбȘаȏеȞ ȕе ȖбȕаȘțжеȕ, егȖ ȕедȖșȚаȚȖȟȕȖ, ȐȓȐ Ȗȕ șȒȖагțȓȐȘȖваȕ, аȕаȓȐȏ ȕе вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ, а ȗȘȖбȓеȔа 
țȒаȏȣваеȚșȧ в șȗеȞȐаȓȤȕȖȔ șȖȖбȡеȕȐȐ, ȒȖȚȖȘȖе ȗеȟаȚаеȚșȧ Ȑ șȖȝȘаȕȧеȚșȧ ȘȧдȖȔ ș ȐдеȕȚȐȜȐȒаȚȖȘȖȔ 
ȖбȘаȏȞа. 
- АȕаȓȖгȐȟȕȣȑ ȖȚȟеȚ ȗȘедȖșȚавȓȧеȚșȧ дȓȧ ȖбȘаȏȞȖв, ȐȔеȦȡȐȝ șȖȖȚȕȖȠеȕȐе ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв/ȗȓаȏȔȣ, 
ȖȗȘедеȓȧȦȡее ȏȕаȟеȕȐе геȔаȚȖȒȘȐȚа <30%. Дȓȧ ȚаȒȐȝ ȖбȘаȏȞȖв ȐȏȔеȘеȕȐе СОЭ ȗȘȐбȖȘаȔȐ Alifax ESR 
вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȘавȐȓȤȕȖ, ȗȘȐбȖȘ ȗеȟаȚаеȚ ȏвеȏдȖȟȒț ȘȧдȖȔ ș ȐȏȔеȘеȕȕȣȔ ȏȕаȟеȕȐеȔ, ȟȚȖбȣ ȗȘедțȗȘедȐȚȤ 
ȖȗеȘаȚȖȘа Ȗ ȗȖȚеȕȞȐаȓȤȕȖȔ șȖșȚȖȧȕȐȐ аȕеȔȐȐ ț ȗаȞȐеȕȚа. БȖȓее ȚȡаȚеȓȤȕȖе ȐșșȓедȖваȕȐе ȗаȘаȔеȚȘȖв 
ȒȘȖвȐ ȐдеȕȚȐȜȐȞȐȘȖваȕȕȖгȖ ȗаȞȐеȕȚа ȔȖжеȚ ȗȖдȚвеȘдȐȚȤ ȘеȏțȓȤȚаȚȣ ȐȏȔеȘеȕȐȑ. 
- ПȖșȚȖȧȕȕȖе ȚеȘȔȖșȚаȚȐȘȖваȕȐе ȧȟеȑȒȐ дȓȧ аȕаȓȐȏа ȖбȘаȏȞȖв ȗȘȐ ȚеȔȗеȘаȚțȘе 37 °C дȓȧ șȕȐжеȕȐȧ 
вȓȐȧȕȐȧ ȚеȔȗеȘаȚțȘȣ ȕа ȐȏȔеȘеȕȐе СОЭ. 

КȖȕȚȘȖȓȤ ȒȖȓȐȟеșȚва ȖбȘаȏȞȖв ȒȘȖвȐ ȕȐже șȚаȕдаȘȚȕȣȝ țȘȖвȕеȑ 
НеȖбȝȖдȐȔаȧ дȓȧ аȕаȓȐȏа ȟаșȚȖȚа ȖȚбȖȘа ȗȘȖб (ȚȖȓȤȒȖ 175 ȔȒȓ) ȖȗȘедеȓȧеȚșȧ ȗțȚеȔ ȗеȘȜȖȘаȞȐȐ ȗȘȖбȐȘȒȐ, 
ȏаȒȘȣȚȖȑ șȗеȞȐаȓȤȕȖȑ șȐșȚеȔȖȑ ȗȘȖȒаȓȣваȕȐȧ ȒȘȣȠȒȐ. ТаȒȐȔ ȖбȘаȏȖȔ, ȥȚа șȐșȚеȔа ȗȖдȝȖдȐȚ ȚаȒже в 
șȓțȟае țȔеȕȤȠеȕȕȣȝ ȖбȘаȏȞȖв, ȕаȗȘȐȔеȘ, вȏȧȚȣȝ ȖȚ деȚеȑ, ȖбȘаȏȞȖв, ȗȖșȚțȗаȦȡȐȝ Ȑȏ ȖȕȒȖȓȖгȐȐ, Ȑ вȖ вșеȝ 
șȓțȟаȧȝ ȚȘțдȕȖгȖ ȖȚбȖȘа ȖбȘаȏȞȖв. 

АдаȗȚȐȘțеȔȖșȚȤ Ȓ ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȔ ȘабȖȟȐȔ ȗȘȖȞеșșаȔ 
ОȗеȘаȚȖȘ ȏагȘțжаеȚ ȖбȘаȏȞȣ в ȗȘȐбȖȘ, ȐșȗȖȓȤȏțȧ șȚȖȑȒȐ șȟеȚȟȐȒа ȒȓеȚȖȒ, ȟȚȖ ȖбеșȗеȟȐваеȚ ȖбȡțȦ 
вȔеșȚȐȔȖșȚȤ 4 șȚȖеȒ ȗȘȐ ȕеȗȘеȘȣвȕȖȔ дȖșȚțȗе беȏ ȒаȒȐȝ-ȓȐбȖ ȔаȕȐȗțȓȧȞȐȑ șȖ șȚȖȘȖȕȣ ȖȗеȘаȚȖȘа. ШȚаȚȐвȣ 
Ȑ ȗȘȖбȐȘȒȐ вȖȏвȘаȡаȦȚșȧ ȗȘȐбȖȘȖȔ в ȚȖȔ же ȗȖȘȧдȒе, в ȒȖȚȖȘȖȔ ȖȕȐ бȣȓȐ ȏагȘțжеȕȣ. ЭȚȖ ȗȖȏвȖȓȧеȚ ȐȔеȚȤ 
ȗȖȓȕțȦ ȗȘȖșȓежȐваеȔȖșȚȤ ȗȖȘȧдȒа ȏагȘțȏȒȐ, șвȧȏȐ ȖȚȟеȚа ș ȖбȘаȏȞȖȔ Ȑ вȣșȖȒțȦ șȚеȗеȕȤ ȗȖȘȧдȒа ȘабȖȚȣ ș 
țȔеȕȤȠеȕȐеȔ ȘȐșȒа ȖȠȐбȒȐ Ȑȏ-ȏа ȔаȕȐȗțȓȧȞȐȑ ș ȖбȘаȏȞȖȔ, ȕеȗȘавȐȓȤȕȖгȖ ȘаșȗȖȓȖжеȕȐȧ в șȚȖȑȒе в 
ȗȘȐбȖȘе ȐȓȐ вȕе егȖ. КȘȖȔе ȚȖгȖ, ȖȗеȘаȚȖȘȣ ȥȒȖȕȖȔȧȚ вȘеȔȧ Ȑ ȔȖгțȚ ȖдȕȖвȘеȔеȕȕȖ ȏаȕȐȔаȚȤșȧ дȘțгȐȔȐ 
деȓаȔȐ. 

ТеȝȕȖȓȖгȐȟеșȒаȧ ȔȖдțȓȤȕȖșȚȤ 
ПȘȐбȖȘ TESTI ȒȖȔȗаȒȚеȕ, адаȗȚȐȘțеȚșȧ Ȓ ȘабȖȟȐȔ ȗȖȚȘебȕȖșȚȧȔ ȓабȖȘаȚȖȘȐȐ, ȔȖжеȚ бȣȚȤ ȐȕȚегȘȐȘȖваȕ ș 
дȘțгȐȔȐ бȓȖȒаȔȐ ȚȖгȖ же ȐȓȐ Șаȏȕȣȝ ȚȐȗȖв, ȟȚȖ ȗȖȏвȖȓȧеȚ țȗȘавȓȧȚȤ ȘаȏȓȐȟȕȣȔȐ ȘабȖȟȐȔȐ ȕагȘțȏȒаȔȐ, ȖȚ 
Ȕаȓȣȝ дȖ бȖȓȤȠȐȝ. ПȘȐбȖȘ ȔȖжеȚ бȣȚȤ ȐдеаȓȤȕȖ ȐȕȚегȘȐȘȖваȕ в ȗȘȖгȘаȔȔț дȐȕаȔȐȟеșȒȖȑ геȔаȚȖȓȖгȐȐ, 
ȗȖșȒȖȓȤȒț в ȕеȔ ȐșȗȖȓȤȏțȦȚșȧ Țе же șȚȖȑȒȐ, ȟȚȖ Ȑ ț ȕаȐбȖȓее ȘаșȗȘȖșȚȘаȕеȕȕȣȝ ȕа ȘȣȕȒе șȟеȚȟȐȒȖв ȒȓеȚȖȒ 
ȒȘȖвȐ, Ȑ егȖ ȔȖжȕȖ вșȚавȐȚȤ дȖ ȐȓȐ ȗȖșȓе аȕаȓȐȏа ȒȘȖвȐ. КȘȖȔе ȚȖгȖ, в ȖдȕȖȑ ȘабȖȟеȑ șеșșȐȐ Ȗȕ ȔȖжеȚ 
șȖдеȘжаȚȤ ȗȘȖбȐȘȒȐ Șаȏȕȣȝ ȚȐȗȖв, ȟȚȖ țȗȘȖȡаеȚ ȘабȖȟȐе ȗȘȖȞеșșȣ. 

РɍКОВОДСɌВО ПОЛɖЗОВАɌЕЛə ESR_UM_SIR20-MC_ROLLER20MC_SW5-00A_1-4_EN 

 



 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ПȘевȣȠеȕȐе ȗеȘеȔеȕȕȖȑ ȕȐȏȒȖгȖ геȔаȚȖȒȘȐȚа 
НȐȏȒȐе ȏȕаȟеȕȐȧ геȔаȚȖȒȘȐȚа șțȡеșȚвеȕȕȖ вȓȐȧȦȚ ȕа ȘеȏțȓȤȚаȚ аȕаȓȐȏа СОЭ, вȣȗȖȓȕȧеȔȣȑ ș ȗȖȔȖȡȤȦ 
ȒȓаșșȐȟеșȒȖгȖ Ȑ ȔȖдȐȜȐȞȐȘȖваȕȕȖгȖ ȔеȚȖда ВеșȚеȘгȘеȕа, Ȗ ȟеȔ șȖȖбȡаеȚșȧ в ȓȐȚеȘаȚțȘе Ȑ ȖșȖбеȕȕȖ в 
ȚеȒțȡȐȝ ȘеȒȖȔеȕдаȞȐȧȝ CLSI H02A-5 ТȖȔ 31 ȹ.11 ПȘȖȞедțȘȣ дȓȧ ȚеșȚа СОЭ: УȚвеȘждеȕȕȣȑ șȚаȕдаȘȚ - 5-е 
ȐȏдаȕȐе, гȓава 5 - ПȘȐȕȞȐȗ. 

БȓагȖдаȘȧ ȐșȗȖȓȤȏțеȔȖȑ ȚеȝȕȖȓȖгȐȐ (ȒаȗȐȓȓȧȘȕаȧ ȒȖȓȐȟеșȚвеȕȕаȧ ȜȖȚȖȔеȚȘȐȧ) ȗȘȐбȖȘȣ СОЭ Alifax 
ȐșȗȣȚȣваȦȚ ȕеȏȕаȟȐȚеȓȤȕȣе ȗȖȔеȝȐ. ОȟеȕȤ ȒȖȘȖȚȒȖе вȘеȔȧ аȕаȓȐȏа ȕа ȖбȘаȏеȞ (20 șеȒțȕд) Ȑ ȗȘȐȕȞȐȗ 
ȘабȖȚȣ беȏ șедȐȔеȕȚаȞȐȐ ȕе ȗȖȏвȖȓȧȦȚ ȕȐȏȒȖȔț геȔаȚȖȒȘȐȚț вȓȐȧȚȤ ȕа ȐȏȔеȘеȕȐе СОЭ ș ȗȖȔȖȡȤȦ 
ȒȖȓȐȟеșȚвеȕȕȖȑ ȒаȗȐȓȓȧȘȕȖȑ ȜȖȚȖȔеȚȘȐȐ. Об ȥȚȖȔ ȚаȒже гȖвȖȘȐȚșȧ в ȕедавȕеȑ ȗțбȓȐȒаȞȐȐ: 
АвȚȖȔаȚȐȟеșȒȖе ȐȏȔеȘеȕȐе șȒȖȘȖșȚȐ ȖșедаȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв: ȗȘȖвеȘȒа Ȑ șȘавȕеȕȐе ȔеȚȖда Иваȕа ЛаȗȐȟа*, ЭȓȐȏȣ 
ПȐва, ФедеȘȐȒа СȗȖȧȖȘе, ФȘаȕȟеșȒа ТȖșаȚȖ, МȐȒеȓȖ ПеȓȖșȖ Ȑ МаȘȐȖ ПȐебаȕȐ, ȔедȐȞȐȕșȒаȧ ȓабȖȘаȚȖȘȐȧ Cln 
Chem, 2019 г.: «ȖбșțждеȕȐе - [...] ТЕСТ 1 ș ȔеȚȖдȖȔ ȒаȗȐȓȓȧȘȕȖ-ȜȖȚȖȔеȚȘȐȟеșȒȖȑ ȒȐȕеȚȐȒȐ Ȕеȕее ȟțвșȚвȐȚеȓеȕ Ȓ 
ȐȏȔеȕеȕȐȧȔ ȔȖȘȜȖȓȖгȐȐ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв ȐȓȐ țȘȖвȕȧȔ геȔаȚȖȒȘȐȚа.  

Еȡе ȖдȐȕ ȗȘȐȔеȘ дȓȧ ȗȖдȚвеȘждеȕȐȧ: 
На гȘаȜȐȒе ȕȐже ȗȖȒаȏаȕ аȕаȓȐȏ СОЭ дȓȧ ȚȖгȖ же ȖбȘаȏȞа, ȏȕаȟеȕȐе геȔаȚȖȒȘȐȚа ȒȖȚȖȘȖгȖ бȣȓȖ ȐȏȔеȕеȕȖ 
ȗțȚеȔ ȘаȏбавȓеȕȐȧ ȖбȘаȏȞа șȖбșȚвеȕȕȖȑ ȗȓаȏȔȖȑ. 
ТаȒȐȔ ȖбȘаȏȖȔ, вȖșȗȘȖȐȏведеȕȣ ȟеȚȣȘе șȓțȟаȧ: геȔаȚȖȒȘȐȚ (Ht) 45, 34, 28 Ȑ 26. 
МȖжȕȖ ȖȚȔеȚȐȚȤ, ȟȚȖ СОЭ șедȐȔеȕȚаȞȐȐ ȏа вȘеȔȧ 60 ȔȐȕțȚ șȐȓȤȕȖ ȖȚȓȐȟаеȚșȧ дȓȧ 4 ȖбȘаȏȞȖв (ȗȘȐȔеȘȕȖ 10 
ȔȔ/ȟ, ȗȘȐȔеȘȕȖ 50 ȔȔ/ȟ, ȗȘȐȔеȘȕȖ 60 ȔȔ/ȟ Ȑ ȗȘȐȔеȘȕȖ 85 ȔȔ/ȟ), в ȏавȐșȐȔȖșȚȐ ȖȚ ȏȕаȟеȕȐȧ геȔаȚȖȒȘȐȚа, 
ȟȚȖ вȓȐȧеȚ ȕа дȐȕаȔȐȒț șедȐȔеȕȚаȞȐȐ ȖбȘаȏȞа. 
СȐșȚеȔа TEST1 ȕе ȘабȖȚаеȚ ȗȖ ȗȘȐȕȞȐȗț șедȐȔеȕȚаȞȐȐ Ȑ, șȓедȖваȚеȓȤȕȖ, ȕе ȏавȐșȐȚ ȖȚ ȏȕаȟеȕȐȧ 
геȔаȚȖȒȘȐȚа. 

ВРЕМə (ɦɢɧɭɬɵ) 
• Гɟɦɚɬɨɤɪɢɬ 26 O Гɟɦɚɬɨɤɪɢɬ 28 ♦ Гɟɦɚɬɨɤɪɢɬ 34 ♦ Гɟɦɚɬɨɤɪɢɬ 45 

КаȒ țȒаȏаȕȖ в ПȘȐȓȖжеȕȐȐ C Ȓ даȕȕȖȔț ȘțȒȖвȖдșȚвț, ȗȘȐбȖȘȣ дȓȧ ȖȗȘедеȓеȕȐȧ СОЭ Alifax țȒаȏȣваȦȚ 
ȏвеȏдȖȟȒȖȑ ȖбȘаȏеȞ, дȓȧ ȒȖȚȖȘȖгȖ ȖбȕаȘțжеȕȖ ȐȏȔеȕеȕȕȖе șȖȖȚȕȖȠеȕȐе ȗȓаȏȔа / ȟаșȚȐȟȕȣе ȚеȓȤȞа. БȖȓее 
ȚȡаȚеȓȤȕȖе ȐșșȓедȖваȕȐе геȔаȚȖȓȖгȐȟеșȒȐȝ ȗаȘаȔеȚȘȖв ȐдеȕȚȐȜȐȞȐȘȖваȕȕȖгȖ ȗаȞȐеȕȚа ȔȖжеȚ 
ȗȖдȚвеȘдȐȚȤ ȚȖ, ȟȚȖ бȣȓȖ ȗȘедваȘȐȚеȓȤȕȖ ȗȘедȗȖȓȖжеȕȖ ȚеșȚȖȔ TEST1. 

КȖȕȚȘȖȓȤ ȒаȟеșȚва 
СȚаȚȐșȚȐȟеșȒȐȑ вȕțȚȘеȕȕȐȑ ȒȖȕȚȘȖȓȤ ȒаȟеșȚва ȕаșеȓеȕȐȧ, Ȓ ȒȖȚȖȘȖȔț дȖȓжȕȣ бȣȚȤ дȖбавȓеȕȣ ȒаȓȐбȘаȚȖȘȣ 
Ȑ ȓаȚеȒșȕȣе ȒȖȕȚȘȖȓȐ, ȗȖȏвȖȓȧеȚ ȗȖșȚȖȧȕȕȖ ȗȘȖвеȘȧȚȤ ȦșȚȐȘȖвȒț ȗȘȐбȖȘа, ȖбеșȗеȟȐваȚȤ ȕадежȕȖșȚȤ 
ȘеȏțȓȤȚаȚа Ȑ ȖȗȚȐȔаȓȤȕȖе вȒȓȦȟеȕȐе ȗȘȐбȖȘа в ȗȘȖȞеșșȣ аȒȒȘедȐȚаȞȐȐ ȓабȖȘаȚȖȘȐȐ. 

ЛаȚеȒșȕȣȑ ȒȖȕȚȘȖȓȤ: 
НабȖȘȣ (6 ȐȓȐ 30 ȚеșȚȖв ȓаȚеȒșȕȖгȖ ȒȖȕȚȘȖȓȧ) ȖșȕȖваȕȣ ȕа ȐșȗȖȓȤȏȖваȕȐȐ ȚȘеȝ ȖбȘаȏȞȖв ș ȐȏвеșȚȕȣȔȐ 
ȏȕаȟеȕȐȧȔȐ ȔțȚȕȖșȚȐ, ȕа ȒȖȚȖȘȣȝ ȗȘȐбȖȘ вȣȗȖȓȕȧеȚ ȜȖȚȖȔеȚȘȐȟеșȒȐе ȐȏȔеȘеȕȐȧ, șвȧȏаȕȕȣе șȖ ȏȕаȟеȕȐȧȔȐ 
СОЭ. 
НабȖȘ дȓȧ 6 ȚеșȚȖв șȖșȚȖȐȚ Ȑȏ 3 ȗȘȖбȐȘȖȒ, șȖдеȘжаȡȐȝ 3 Ȕȓ ȘаșȚвȖȘа șȐȕȚеȚȐȟеșȒȖгȖ ȓаȚеȒșа: 
1 ȓаȚеȒșȕаȧ ȗȘȖбȐȘȒа țȘȖвȕȧ 2 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 2») 
1 ȓаȚеȒșȕаȧ ȗȘȖбȐȘȒа țȘȖвȕȧ 3 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 3») 
1 ȓаȚеȒșȕаȧ ȗȘȖбȐȘȒа țȘȖвȕȧ 4 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 4») 
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НабȖȘ 30 ȚеșȚȖв șȖșȚȖȐȚ Ȑȏ 15 ȗȘȖбȐȘȖȒ, șȖдеȘжаȡȐȝ 3 Ȕȓ ȘаșȚвȖȘа șȐȕȚеȚȐȟеșȒȖгȖ ȓаȚеȒșа: 
5 ȓаȚеȒșȕȣȝ ȗȘȖбȐȘȖȒ țȘȖвȕȧ 2 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 2») 
5 ȓаȚеȒșȕȣȝ ȗȘȖбȐȘȖȒ țȘȖвȕȧ 3 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 3») 
5 ȓаȚеȒșȕȣȝ ȗȘȖбȐȘȖȒ țȘȖвȕȧ 4 («ПȘȖбȐȘȒа LATEX L 4») 
ТȘȐ țȘȖвȕȧ ȒȖȕȚȘȖȓȧ, ȕȐȏȒȐȑ (țȘȖвеȕȤ 2), șȘедȕȐȑ (țȘȖвеȕȤ 3) Ȑ вȣșȖȒȐȑ (țȘȖвеȕȤ 4), ȐȔеȦȚ țȏȒȐе дȐаȗаȏȖȕȣ 
дȖȗțșȚȐȔȖșȚȐ, ȒȖȚȖȘȣе в șȖȟеȚаȕȐȐ șȖ șȗеȞȐаȓȤȕȣȔ ȗȘȖгȘаȔȔȕȣȔ ȖбеșȗеȟеȕȐеȔ ȖбеșȗеȟȐваȦȚ ȚȖȟȕȖșȚȤ Ȑ 
ȟțвșȚвȐȚеȓȤȕȖșȚȤ. НȐже ȗȘȐвȖдȐȚșȧ șșȣȓȒа ȕа ȕаțȟȕțȦ ȗțбȓȐȒаȞȐȦ ȗȖ ȥȚȖȑ ȚеȔе: 
НȖвȣȑ ȚțȘбȐдȐȔеȚȘȐȟеșȒȐȑ șȚаȕдаȘȚ дȓȧ ȗȖвȣȠеȕȐȧ ȒаȟеșȚва ȐȏȔеȘеȕȐȧ șȒȖȘȖșȚȐ ȖșедаȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв. 
ЭȓȐȏа ПȐва, РаȠеȓȤ ПаȑȖȓа, ВаȓеȘȐȧ ТеȔȗȖȘȐȕ, МаȘȐȖ ПȓебаȕȐ - Dipartimento di Medicina di Laboratorio, Università 
degl Studi di Padova, Azienda Ospedaliera di Padova, Падțȧ, ИȚаȓȐȧ - КȓȐȕȐȟеșȒаȧ бȐȖȝȐȔȐȧ 40 (2007) șȚȘ. 491-495 

НȖваȧ ȕаțȟȕаȧ ȘабȖȚа в 2019 гȖдț: 

СȘедȐ ȗȖșȓедȕȐȝ ȕаțȟȕȣȝ ȘабȖȚ, вȣȗȖȓȕеȕȕȣȝ вȕеȠȕȐȔȐ ȖȘгаȕȐȏаȞȐȧȔȐ, șȚаȚȤȧ «АвȚȖȔаȚȐȟеșȒȖе 
ȐȏȔеȘеȕȐе șȒȖȘȖșȚȐ ȖșедаȕȐȧ ȥȘȐȚȘȖȞȐȚȖв: ȕеȖбȝȖдȐȔȖ țȗȖȔȧȕțȚȤ ваȓȐдаȞȐȦ Ȑ șȘавȕеȕȐе ȔеȚȖда» 
Иваȕа ЛаȗȐȟ*, ЭȓȐȏа ПȐва, ФедеȘȐȒа СȗȖȓаȖȘе, ФȘаȕȟеșȒа ТȖșаȚȖ, МȐȒеȓа ПеȓȓȖșȖ Ȑ МаȘȐȖ ПȓебаȕȐ 
МедȐȞȐȕșȒаȧ ȓабȖȘаȚȖȘȐȧ Clin Chem 2019 г. 
В ȥȚȖȑ ȘабȖȚе бȣȓȐ ȗȘȖаȕаȓȐȏȐȘȖваȕȣ ȚȖȟȕȖșȚȤ, ȐȕȚеȘȜеȘеȕȞȐȧ Ȑȏ-ȏа геȔȖȓȐȏа ȖбȘаȏȞа, вȓȐȧȕȐе Ȑȏ-ȏа 
ȗȘȐșțȚșȚвȐȧ ȜȐбȘȐȕȖгеȕа в ȖбȘаȏȞе, ȗеȘеȕȖș, șȚабȐȓȤȕȖșȚȤ ȖбȘаȏȞа Ȑ геȔаȚȖȒȘȐȚ. 
СȘедȐ ȘеȏțȓȤȚаȚȖв - ȒȖȘȘеȓȧȞȐȧ, ȗȖȓțȟеȕȕаȧ Ȕеждț ȒȓаșșȐȟеșȒȐȔ ȥȚаȓȖȕȕȣȔ ȔеȚȖдȖȔ ВеșȚеȘгȘеȕа Ȑ 
ȐȕșȚȘțȔеȕȚȖȔ ТеșȚа 1 ȕа 245 ȗȘȖаȕаȓȐȏȐȘȖваȕȕȣȝ ȖбȘаȏȞаȝ, ȒȖȚȖȘаȧ бȣȓа Șавȕа p = 0,99 ș p <0,001, 
șȖгȓаșȕȖ ȓȐȕеȑȕȖȔț ȘегȘеșșȐȖȕȕȖȔț аȕаȓȐȏț ПаșșȐȕга-БабȓȖȒа: 
Y= -0.28 + 1.04x , ȗеȘеȝваȚ A -0.28 , [ 95% C.I.: -1.17 дȖ -0.10]. 
СȚаȚȤȧ дȖșȚțȗȕа ȗȖ адȘеșț http://dx.doi.org/10.1515/cclm-2019-0204. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ɌИПОГРАɎИɑЕСКИЕ ОБОЗНАɑЕНИə 

В данном рɭководстве, на приборе и на его ɭпаковке исполɶзɭɸтсɹ описаннɵе ниже предɭпреждениɹ, 
примеɱаниɹ и символɵ. 

ОɌОБРАЖЕНИЕ ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЙ И ЗАМЕɑАНИЙ 

 СигналȤное слово «Danger» (ОпасносȚȤ) и сооȚвеȚсȚвțȦȡий символ 
țказȣваȦȚ на неминțемțȦ опасносȚȤ. 
НеșȖбȓȦдеȕȐе ȗȘедțȗȘеждеȕȐȧ Ȗб ȖȗаșȕȖșȚȐ ȔȖжеȚ ȗȘȐвеșȚȐ Ȓ șȔеȘȚȐ ȐȓȐ, ȗȖ ȒȘаȑȕеȑ 
ȔеȘе, șеȘȤеȏȕȣȔ ȕеȖбȘаȚȐȔȣȔ ȚȘавȔаȔ. Не ȐșȒȓȦȟеȕȖ ȗȖвȘеждеȕȐе șȐșȚеȔȣ ȐȓȐ 
ȕебȓагȖȗȘȐȧȚȕȖе вȖȏдеȑșȚвȐе ȕа ȘабȖȚț șȐșȚеȔȣ. 

 

СигналȤное слово «Warning» (Предțпреждение) и сооȚвеȚсȚвțȦȡий символ 
țказȣваȦȚ на поȚенȞиалȤнțȦ опасносȚȤ. 
НеșȖбȓȦдеȕȐе ȗȘедțȗȘеждеȕȐȧ ȔȖжеȚ ȗȘȐвеșȚȐ Ȓ șȔеȘȚȐ ȐȓȐ, ȗȖ ȒȘаȑȕеȑ ȔеȘе, 
șеȘȤеȏȕȣȔ ȕеȖбȘаȚȐȔȣȔ ȚȘавȔаȔ. Не ȐșȒȓȦȟеȕȖ ȗȖвȘеждеȕȐе șȐșȚеȔȣ ȐȓȐ 
ȕебȓагȖȗȘȐȧȚȕȖе вȖȏдеȑșȚвȐе ȕа ее ȘабȖȚț. 

СигналȤное слово «Caution» (Внимание) и сооȚвеȚсȚвțȦȡий символ 
țказȣваȦȚ на поȚенȞиалȤнȣе опасносȚи / проблемȣ. 
НеșȖбȓȦдеȕȐе ȗȘавȐȓ ȚеȝȕȐȒȐ беȏȖȗаșȕȖșȚȐ ȔȖжеȚ ȗȘȐвеșȚȐ Ȓ ȓегȒȐȔ ȚȘавȔаȔ. Не 
ȐșȒȓȦȟеȕȖ ȗȖвȘеждеȕȐе șȐșȚеȔȣ ȐȓȐ ȕебȓагȖȗȘȐȧȚȕȖе вȖȏдеȑșȚвȐе ȕа ȘабȖȚț șȐșȚеȔȣ. 

СигналȤное слово «Caution» (Внимание) țказȣваеȚ на поȚенȞиалȤнȣе 
проблемȣ. 
НеșȖбȓȦдеȕȐе ȐȕșȚȘțȒȞȐȐ ȗȖ ȚеȝȕȐȒе беȏȖȗаșȕȖșȚȐ ȔȖжеȚ ȗȘȐвеșȚȐ Ȓ ȗȖвȘеждеȕȐȦ 
șȐșȚеȔȣ ȐȓȐ ȖȚȘȐȞаȚеȓȤȕȖ șȒаȏаȚȤșȧ ȕа ее ȘабȖȚе. 

СигналȤное слово "Note" (Примеȟаниȧ) țказȣваеȚ на поȚенȞиалȤнȣе проблемȣ. 
НеșȖбȓȦдеȕȐе ȗȘȐȔеȟаȕȐȑ ȔȖжеȚ ȕегаȚȐвȕȖ ȗȖвȓȐȧȚȤ ȕа ȘабȖȚț șȐșȚеȔȣ (țȝțдȠеȕȐе 
ȘеȏțȓȤȚаȚа). 

ИСПОЛɖЗɍЕМɕЕ СИМВОЛɕ ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЙ 

 

Оɫɬɨɪɨɠɧɨ, ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɞɥɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ! Сɦ. ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ! 

Бɢɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ 
ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ! Оɫɬɨɪɨɠɧɨ, ɞɜɢɠɭɳɢɟɫɹ ɱɚɫɬɢ ɜɧɭɬɪɢ! 

Оɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɥɚɡɟɪɚ! 

Зɚɡɟɦɥɟɧɢɟ! 

Оɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ 
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ! 

Мɟɯɚɧɢɱɟɫɤɚɹ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ! 

Ɍɪɚɜɦɚ ɩɨɪɟɡɨɦ / ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɨɫɬɪɨɣ ɬɪɚɜɦɵ! 

Аɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ ɡɚɩɭɫɤ! 

 

Сɦ. ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ 
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Пɪиɦеɱаɧие

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ОСɌАЛɖНɕЕ СИМВОЛɕ 

 

 

Пɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ 

Нɨɦɟɪ ɫɟɪɢɢ 

Сɪɨɤ ɝɨɞɧɨɫɬɢ 

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɟ 
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ 

Зɧɚɤ CE  

ID ɧɨɦɟɪ 

Сɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ 

 

V~ Сɟɬɶ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ 

Вɟɫ 

 

У˕илиза˙иˢ ˠлек˕˓и˚е˔кого и ˠлек˕˓онного обо˓˖дованиˢ 
В Европейском Соɸзе ɷлектриɱеское и ɷлектронное оборɭдование нелɶзɹ 
ɭтилизироватɶ вместе с бɵтовɵми отɯодами. Его нɭжно собиратɶ отделɶно. 
Пожалɭйста, соблɸдайте соответствɭɸɳие правовɵе нормɵ, действɭɸɳие в ваɲей 
стране. 

 
Рɚɡɦɟɪ, [L] Дɥɢɧɚ, [W] ɒɢɪɢɧɚ, [H] Вɵɫɨɬɚ 

Следɭɸɳие ɷтикетки относɹтсɹ к приборɭ Roller 20PN и, кроме всего проɱего, содержат 
ссɵлоɱнɵе серийнɵе номера приборов. 

Пɨɹɫɧɟɧɢɟ ɬɨɥɶɤɨ ɞɥɹ Rx (СɒА): 
Предостережение: Федералɶнɵй закон США ограниɱивает продажɭ ɷтого ɭстройства толɶко практикɭɸɳими 
спеɰиалистами, имеɸɳим лиɰензиɸ в соответствии с законодателɶством ɲтата, в котором практикɭɸɳий враɱ 
работает или заказɵвает прибор. 
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Пɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ 



 

1.0 ОПИСАНИЕ ПРИБОРА ROLLER  

Дверɰа загрɭзки 
образɰов 

Кнопка открɵтиɹ 
передней панели 

(нажмите и 
отпɭстите, ɱтобɵ 

открɵтɶ) 

 

Слот длɹ смарт-картɵ 

Сенсорнɵй 
ЖК-ɷкран 

Принтер 

ВНɍɌРЕННИЙ ВИД ПРИБОРА ROLLER MC 

Отработаннɵй 
капиллɹр 

Заднɹɹ панелɶ 
(CPS + насос) 

IMMAGINE A SCOPO 
ILLUSTRATIVO 

Бак длɹ отɯодов 

Резервɭар длɹ отɯодов должен бɵтɶ ɭтилизирован сразɭ после наполнениɹ, если толɶко полɶзователɹм не 
разреɲено местнɵми правителɶственнɵми постановлениɹми исполɶзоватɶ его повторно, соблɸдаɹ 
лабораторнɵе правила и проɰедɭрɵ предосторожности длɹ опорожнениɹ резервɭара и его дезинɮекɰии 
длɹ повторного исполɶзованиɹ. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 



 
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

Внеɲний 
приемнɵй 

зонд 
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ЗАДНИЙ БОКОВɕЙ ВИД ПРИБОРА ROLLER И ЗАМЕНА ГЛАВНɕɏ ПРЕДОɏРАНИɌЕЛЕЙ 

Воздɭɯозаборники 
вентилɹтора блока 

питаниɹ 

Блок главнɵɯ предоɯранителей 

ГЛАВНЫЙ вɵклɸɱателɶ 
и вилка истоɱника 

питаниɹ. Напрɹжение: 
115-230 импɭлɶснɵй 

истоɱник питаниɹ (SMPS) 

Последователɶнɵй 
порт EBCR 

Последователɶнɵй 
порт головного 

компɶɸтера  

USB-порт (бɭдɭɳие 
приложениɹ) 

Вентилɹтор 
оɯлаждениɹ прибора и 

воздɭɯозаборники 
оɯлаждаɸɳего 

вентилɹтора 

 

Длɹ заменɵ предоɯранителей исполɶзɭйте следɭɸɳɭɸ проɰедɭрɭ: 
• Найдите блок предоɯранителей.  ---------------------------------------------------- ► 

• Плоской отверткой нажмите на неболɶɲой ɹзɵɱок, которɵй ɭдерживает 
коробкɭ внɭтри блока переклɸɱателей, и вɵтаɳите его с помоɳɶɸ неболɶɲиɯ 
плоскогɭбɰев (при необɯодимости). 

 

• • Полностɶɸ снимите блок предоɯранителей. 

• • ПȖȓȕȖșȚȤȦ șȕȐȔȐȚе бȓȖȒ ȗȘедȖȝȘаȕȐȚеȓеȑ Ȑ 
ȏаȔеȕȐȚе ОБА ȗȘедȖȝȘаȕȐȚеȓȧ (*). 

•  СȕȖва вșȚавȤȚе бȓȖȒ ȗȘедȖȝȘаȕȐȚеȓеȑ вȕțȚȘȤ бȓȖȒа 
гȓавȕȖгȖ вȣȒȓȦȟаȚеȓȧ, ȗȓȖȚȕȖ ȗȘȐжав егȖ, ȟȚȖбȣ 
ȧȏȣȟȖȒ бȓȖȒа вȖȠеȓ в ȒȘȦȟȖȒ. 

(*) 
Предоɯранителɶ, ɭстановленнɵй во вводе прибора, 
заменɹетсɹ толɶко на предоɯранителɶ T2A L 250 V 
размером 5x20 мм. 
T2A L 250 V подɯодит как длɹ 115, так и длɹ 230 В 
переменного тока. 

 

ПЛАВКИЙ 
ПРЕДОɏРАНИɌЕЛɖ 
2A L 250V 5x20 ɦɦ 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 2 0-MC 



 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

СНəɌИЕ ПЛАСɌИКОВОЙ КРɕɒКИ ПРИБОРА 

Чтобɵ снɹтɶ пластиковɭɸ крɵɲкɭ прибора, вɵполните следɭɸɳие действиɹ: 

  

Вɵкрɭтите 4 винта с помоɳɶɸ отвертки Phillips, открɭтите крɵɲкɭ от прибора, потɹнɭв немного с обеиɯ 
сторон, затем приподнимите всɸ пластиковɭɸ крɵɲкɭ. 

 

 

Снимите 2 винта, расположеннɵе в верɯней задней ɱасти прибора, с помоɳɶɸ отвертки Phillips; естɶ также 
два винта, расположеннɵе под загрɭзоɱной дверɰей, иɯ также необɯодимо снɹтɶ, открɭтите металлиɱескɭɸ 
крɵɲкɭ, потɹнɭв на себɹ, затем поднимите. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

2.0 - ПРЕДɍПРЕЖДЕНИə ПО ПРАВИЛɖНОМɍ ИСПОЛɖЗОВАНИɘ ПРИБОРА 

Следɭɸɳие инстрɭкɰии по теɯнике безопасности должнɵ соблɸдатɶсɹ постоɹнно, как до, так и во времɹ 
работɵ, а также во времɹ теɯниɱеского обслɭживаниɹ. 

Оɛɪɚɳɟɧɢɟ ɫ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨɦ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ 
Рɭководство полɶзователɹ предназнаɱено длɹ ваɲей безопасности и содержит важнɵе 
инстрɭкɰии по обраɳениɸ с описанной системой. 
• Проɱтите все инстрɭкɰии! 
• Храните инстрɭкɰиɸ по ɷксплɭатаɰии рɹдом с системой. 
• Инстрɭкɰиɹ по ɷксплɭатаɰии должна бɵтɶ достɭпна полɶзователɸ в лɸбое времɹ. 
Система Roller20MC разработана и изготовлена в соответствии с требованиɹми 
безопасности ɷлектроннɵɯ и медиɰинскиɯ систем. Если закон ɭстанавливает правила, 
касаɸɳиесɹ ɭстановки и / или ɷксплɭатаɰии прибора, оператор обɹзан иɯ соблɸдатɶ. 
Производителɶ сделал все возможное, ɱтобɵ гарантироватɶ безопаснɭɸ работɭ 
оборɭдованиɹ как в ɷлектриɱеском, так и в меɯаниɱеском отноɲении. Системɵ 
протестированɵ производителем и поставлɹɸтсɹ в состоɹнии, обеспеɱиваɸɳем 
безопаснɭɸ и надежнɭɸ работɭ. 

ОБɓАə БЕЗОПАСНОСɌɖ 

Нɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɣ 
Несоблɸдение предɭпреждений может привести к серɶезнɵм травмам и материалɶномɭ 
ɭɳербɭ. 
• Соблɸдайте все предɭпреждениɹ, содержаɳиесɹ в данном рɭководстве. 
• Если прибор ɯранилсɹ в ɯолодном месте, перед первɵм вклɸɱением подождите не 

менее 30 минɭт, ɱтобɵ избежатɶ возможнɵɯ повреждений из-за влаги на 
внɭтренниɯ ɱастɹɯ прибора. 

Иɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ 
Неправилɶное исполɶзование прибора, не соответствɭɸɳее спеɰиɮикаɰиɹм 
производителɹ, может привести к нарɭɲениɸ заɳитɵ и травме оператора и / или 
повреждениɸ прибора, а также может привести к невернɵм резɭлɶтатам и повреждениɸ 
системɵ. 
• Обраɳение и обслɭживание системɵ должнɵ вɵполнɹтɶсɹ толɶко обɭɱеннɵм и 

ɭполномоɱеннɵм персоналом. 
• Перед наɱалом ɷксплɭатаɰии системɵ необɯодимо проɱитатɶ и понɹтɶ инстрɭкɰиɸ по 

ɷксплɭатаɰии. 
• Прибор должен исполɶзоватɶсɹ толɶко по назнаɱениɸ. 
• Прибор предназнаɱен толɶко длɹ исполɶзованиɹ в помеɳении. 
• Исполɶзɭетсɹ толɶко длɹ проɮессионалɶной медиɰинской диагностики в 

лабораторнɵɯ ɭсловиɹɯ. В теɯ странаɯ, где не говорɹт на италɶɹнском, ɮранɰɭзском, 
испанском или немеɰком ɹзɵкаɯ, требɭетсɹ знание английского ɹзɵка. 

• Исполɶзɭйте толɶко описаннɵе в данном рɭководстве расɯоднɵе материалɵ и 
аксессɭарɵ. 

• Держите подалɶɲе от прибора лɸбɵе предметɵ, жидкости или веɳества, которɵе не 
требɭɸтсɹ длɹ его исполɶзованиɹ. 

• Производителɶ не несет ответственности за лɸбɵе ɭбɵтки, в том ɱисле приɱиненнɵе 
третɶим лиɰам, вɵзваннɵе неправилɶнɵм исполɶзованием или обраɳением с 
системой, ɭстановкой, не соответствɭɸɳей спеɰиɮикаɰиɹм производителɹ, 
небезопаснɵм исполɶзованием прибора, исполɶзованием неподɯодɹɳиɯ материалов, 
не соответствɭɸɳиɯ ɭказаннɵм в рɭководстве полɶзователɹ, исполɶзованием 
прибора длɹ разлиɱнɵɯ областей применениɹ, отлиɱнɵɯ от теɯ, длɹ которɵɯ он бɵл 
разработан и создан, исполɶзованием прибора неопɵтнɵм персоналом или лиɰом, не 
имеɸɳим разреɲениɹ на исполɶзование прибора и / или в слɭɱае невɵполнениɹ 
проɰедɭрɵ санитарной обработки. 

•  Дɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɥɢɰɚɦɢ ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɢ ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦɢ ɢɥɢ ɫ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɨɦ 
ɨɩɵɬɚ ɢ ɡɧɚɧɢɣ, ɟɫɥɢ ɨɧɢ ɧɟ ɩɪɨɲɥɢ ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɟ ɢɥɢ ɧɟ ɩɨɥɭɱɢɥɢ 
ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɵɯ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ ɩɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɚɧɚɥɢɡɚɬɨɪɚ ɥɢɰɨɦ, 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɦ ɡɚ ɢɯ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ПРИМЕЧАНИЕ УСТАНОВЛЕНИЕ НА ПРИБОР НЕСАНКЦИОНИРОВАННОГО ПРОГРАММНОГО 
ОБЕСПЕЧЕНИЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К НЕИСПРАВНОСТИ ПРИБОРА И / ИЛИ 
НЕНАДЕЖНЫМ АНАЛИТИЧЕСКИМ РЕЗУЛЬТАТАМ; БОЛЕЕ ТОГО, УСТАНОВКА 
НЕСАНКЦИОНИРОВАННОГО ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ АННУЛИРУЕТ 
ДЕЙСТВИЕ ГАРАНТИИ НА ПРИБОР. 

ɗКСПЛɍАɌАɐИОННАə БЕЗОПАСНОСɌɖ 

МобилȤнȣе ȚелеȜонȣ 
Не исполɶзɭйте мобилɶнɵй телеɮон рɹдом с работаɸɳей системой. Это может 
повлиɹтɶ на правилɶностɶ работɵ системɵ. 

Иɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨɣ ɠɢɡɧɢ 

• В приборе исполɶзɭетсɹ теɯнологиɹ, позволɹɸɳаɹ измерɹтɶ СОЭ при стабилизированной 
температɭре 37 °C (± 0,5 °C) / 98,6 °F (± 0,9 °F).) 

• Перед наɱалом нового сеанса прибор визɭализирɭет контролɶнɵй список, обɹзателɶнɵй 
длɹ подтверждениɹ всеɯ проверок, свидетелɶствɭɸɳий, ɱто все параметрɵ в контролɶном 
списке соответствɭɸт ожидаемɵм, в противном слɭɱае обратитесɶ в теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ. 

• TEST1 - ɷто медиɰинский прибор длɹ лабораторной диагностики, предназнаɱеннɵй толɶко 
длɹ проɮессионалɶного исполɶзованиɹ. Знание английского ɹзɵка требɭетсɹ в теɯ 
странаɯ, где не говорɹт на италɶɹнском, ɮранɰɭзском, испанском или немеɰком ɹзɵкаɯ. 

• Исполɶзɭйте толɶко расɯоднɵе материалɵ и аксессɭарɵ, описаннɵе в рɭководстве 
полɶзователɹ. 

• Перед наɱалом измерениɹ проверɶте ɭровенɶ в сливном баке. Если наполнɹемостɶ 
достигла безопасного ɭровнɹ, ɭтилизирɭйте его или опорожните, соблɸдаɹ правила 
теɯники безопасности и проɰедɭрɵ лаборатории, а также местнɵе нормативɵ. 

• Вɵполнɹйте соответствɭɸɳие «ПРОЦЕДУРЫ ПРОМЫВКИ» длɹ надлежаɳего ɭɯода за 
прибором. 

• Важно: во избежание закɭпорки капиллɹров ɱастиɰами резинɵ рекомендɭетсɹ 
исполɶзоватɶ не более двɭɯ промɵвоɱнɵɯ трɭбок. 

• Держите прибор подалɶɲе от лɸбɵɯ предметов, жидкостей или веɳеств, не требɭɸɳиɯсɹ 
длɹ его исполɶзованиɹ. 

• Убедитесɶ, ɱто в пробирке содержитсɹ не менее 800 мкл крови, а также ɱто кровɶ не 
гемолизирована и не свертɵваетсɹ. Исполɶзɭйте толɶко образɰɵ крови, взɹтɵе с 
антикоагɭлɹнтом EDTA (K2 или K3). 

• Предпоɱтителɶно исполɶзоватɶ пробирки емкостɶɸ 3 мл, ɭбедивɲисɶ, ɱто обɴем пробɵ в 
лɸбом слɭɱае не превɵɲает 50-60% от обɳего обɴема пробирки, ɱтобɵ оптимизироватɶ 
гомогенизаɰиɸ крови. 

• Смеɲивание происɯодит при полностɶɸ перевернɭтом положении пробирки. 
• Смеɲивание образɰов производитсɹ в наɱале анализа с ɰелɶɸ дезагрегаɰии ɷритроɰитов. 

Возможнаɹ неɷɮɮективнаɹ дезагрегаɰиɹ может повлиɹтɶ на резɭлɶтатɵ, вɵдаваемɵе 
прибором, система измерениɹ которого основана на обнарɭжении кинетики агрегаɰии 
ɷритроɰитов. 

• В слɭɱае исполɶзованиɹ детскиɯ образɰов предлагаемɵй минималɶнɵй обɴем составлɹет 
500 мкл, 

• Пробирки «BD Microtainer MAP®» можно исполɶзоватɶ напрɹмɭɸ без адаптера (также в 
соɱетании с дрɭгими пробирками 13x75) на всеɯ моделɹɯ (но может потребоватɶсɹ 
проверка смеɳениɹ иглɵ длɹ регɭлировки ее ɯода в слɭɱае обɴемов менее 500 uL) 

• Наɱните анализ в теɱение 4-6 ɱасов после пɭнкɰии венɵ, в противном слɭɱае ɯраните 
образɰɵ в ɯолодилɶнике при температɭре +4-8 °C (+39,2 / +46,4 °F) не более 24 ɱасов. Если 
образɰɵ ɯранилисɶ в ɯолодилɶнике при температɭре +4-8 °C (+39,2 / +46,4 °F), перед 
анализом необɯодимо оставитɶ иɯ при комнатной температɭре как минимɭм на 30 минɭт; в 
лɸбом слɭɱае рекомендɭетсɹ оставитɶ образɰɵ при комнатной температɭре, 
предпоɱтителɶно около 60 минɭт, затем вɵполнитɶ анализ в теɱение 4 ɱасов. 

• Извлеките из ɯолодилɶника коробкɭ с латекснɵм контролем (или калибровкой), котораɹ 
должна ɯранитɶсɹ в ɯолодилɶнике при температɭре +4-8 °C (+39,2 / +46,4 °F); извлеките из 
коробки толɶко триплет, которɵй бɭдет исполɶзоватɶсɹ длɹ проверки, и оставɶте его при 
комнатной температɭре не менее ɱем на 60 минɭт перед исполɶзованием (коробкɭ с 
оставɲимисɹ триплетами можно сразɭ же вернɭтɶ в ɯолодилɶник); после исполɶзованиɹ 
латексɵ должнɵ бɵтɶ возвраɳенɵ в ɯолодилɶник в теɱение максимɭм 1 ɱаса после 
исполɶзованиɹ. 
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• Не наливайте жидкостɶ и не оставлɹйте ниɱего, ɱто может ɭпастɶ внɭтрɶ блока 
ɯолодилɶника или термостата. В слɭɱае падениɹ НЕМЕДЛЕННО вɵклɸɱите прибор 
и позвоните в слɭжбɭ теɯниɱеской поддержки. Не пɵтайтесɶ достатɶ предметɵ при 
вклɸɱенном приборе, даже если они виднɵ. 

• В слɭɱае поломки пробирки внɭтри прибора необɯодимо обɹзателɶно позвонитɶ в 
теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ. 

• Когда загрɭзоɱнаɹ дверɰа остаетсɹ открɵтой, раздаетсɹ звɭковой сигнал. Закройте 
дверɶ, ɱтобɵ система продолжила вɵполнɹтɶ анализ. 

МЕɏАНИɑЕСКАə БЕЗОПАСНОСɌɖ 
Оɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ ɢɥɢ ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɜɦɵ ɢɡ-ɡɚ 
ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɢɥɢ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɡɚɳɢɬɧɵɯ ɤɪɵɲɟɤ 
Во избежание серɶезнɵɯ травм со смертелɶнɵми последствиɹми в резɭлɶтате поражениɹ 
ɷлектриɱеским током или травм, нанесеннɵɯ системой (например, ɭɲибɵ, порезɵ и т. д.), 
ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ не должен открɵватɶ или сниматɶ заɳитнɵе крɵɲки без приɱинɵ. Толɶко 
ɭполномоɱеннɵе инженерɵ слɭжбɵ теɯниɱеской поддержки или инженерɵ производителɹ 
могɭт сниматɶ заɳитнɵе крɵɲки. 
• Не снимайте панели и не закрɵвайте датɱик сɱитɵваниɹ. 
• Внɭтреннɹɹ каретка перемеɳаетсɹ по направлɹɸɳей сколɶжениɹ, котораɹ ɹвлɹетсɹ 

направлɹɸɳей «автоматиɱеской смазки», поɷтомɭ нет необɯодимости смазɵватɶ или 
добавлɹтɶ масло или консистентнɭɸ смазкɭ вдолɶ направлɹɸɳиɯ каретки. 

• Операɰии по теɯниɱескомɭ обслɭживаниɸ могɭт вɵполнɹтɶсɹ толɶко теɯниɱеским 
персоналом, ɭполномоɱеннɵм производителем. 

• Вɵклɸɱите системɭ, отклɸɱите ее от ɷлектросети и заɳитите от повторного запɭска. 
• Если какаɹ-либо ɱастɶ повреждена, длɹ ваɲей безопасности немедленно попросите 

заменитɶ оригиналɶной запасной ɱастɶɸ, особенно ɷто касаетсɹ деталей, 
подклɸɱеннɵɯ к сети (ɲнɭр питаниɹ, держателɶ предоɯранителɹ и сетевой 
вɵклɸɱателɶ ...) 

• Исполɶзɭйте периɮерийнɵе ɭстройства, толɶко разреɲеннɵе производителем. 

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢɧɠɟɧɟɪɚɦɢ, ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɦɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɦ. 

• Исполɶзɭйте толɶко оригиналɶнɵе запаснɵе ɱасти, поставлɹемɵе производителем. 
• Исполɶзɭйте толɶко периɮерийнɵе ɭстройства, разреɲеннɵе производителем. 
• Перед повторнɵм подклɸɱением системɵ к ɷлектросети ɭбедитесɶ, ɱто с системой 

никто не работает, и все крɵɲки закрɵтɵ. 
• Вɵполнɹйте работɵ по теɯниɱескомɭ обслɭживаниɸ с максималɶной осторожностɶɸ. 
• Вɵполнɹйте толɶко те работɵ по теɯниɱескомɭ обслɭживаниɸ, которɵе описанɵ в 

данном рɭководстве. 
• Прибор должен проверɹтɶсɹ и обслɭживатɶсɹ после каждɵɯ 30 000 анализов. ɗЛЕКɌРОБЕЗОПАСНОСɌɖ 

 Оɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ / ɩɨɠɚɪɚ! 
Несоблɸдение правил и норм может привести к серɶезнɵм травмам со смертелɶнɵм 
исɯодом и материалɶномɭ ɭɳербɭ. 
Длɹ безопасной работɵ системɵ с ɷлектриɱеством необɯодимо соблɸдатɶ 
наɰионалɶнɵе правила и правовɵе нормɵ. 
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ 
• Избегайте неправилɶного подклɸɱениɹ системɵ и периɮерийнɵɯ ɭстройств к 

ɷлектросети, ɷто может привести к серɶезнɵм травмам со смертелɶнɵм исɯодом и 
материалɶномɭ ɭɳербɭ (например, пожарɭ). 

• Длɹ подклɸɱениɹ системɵ и периɮерийнɵɯ ɭстройств к ɷлектросети исполɶзɭйте 
соединителɶнɵе и ɭдлинителɶнɵе кабели с заɳитнɵм проводом и достатоɱной 
емкостɶɸ (производителɶностɶ, моɳностɶ). 

• Никогда не прерɵвайте заземлɹɸɳие контактɵ. 
• Необɯодимо обеспеɱитɶ заземление системɵ и ее периɮерийнɵɯ ɭстройств на один 

и тот же потенɰиал заɳитного заземлениɹ, и перед исполɶзованием она должна 
бɵтɶ подклɸɱена к сетевой розетке с клеммой заɳитного заземлениɹ. 

• Исполɶзование мɭлɶтиɲтекера не допɭскаетсɹ! 
• Поврежденнɵе соединителɶнɵе кабели могɭт статɶ приɱиной серɶезнɵɯ травм со 

смертелɶнɵм исɯодом. Поврежденнɵе соединителɶнɵе кабели необɯодимо 
немедленно заменитɶ! 

• Нелɶзɹ ставитɶ предметɵ на соединителɶнɵе кабели. 
• Соединителɶнɵе кабели должнɵ бɵтɶ проложенɵ так, ɱтобɵ иɯ нелɶзɹ бɵло 
пережатɶ или повредитɶ. 
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• Соединителɶнɵе кабели необɯодимо прокладɵватɶ так, ɱтобɵ они не проɯодили в 
достɭпнɵɯ или исполɶзɭемɵɯ длɹ движениɹ местаɯ. 
• Вɵклɸɱите прибор и отсоедините кабелɶ питаниɹ перед подклɸɱением внеɲниɯ 

периɮерийнɵɯ ɭстройств, такиɯ как внеɲние сɱитɵватели ɲтриɯ-кода, кабели принтера 
и / или последователɶнɵе кабели RS232, а также длɹ ТО. 

 

 

 

Оɩɚɫɧɨɫɬɶ ɢɡ-ɡɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɦɟɫɬɚ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ 
Неправилɶное место ɭстановки системɵ может привести к несɱастнɵм слɭɱаɹм с 
серɶезнɵми травмами со смертелɶнɵм исɯодом, пожарɭ или серɶезномɭ повреждениɸ 
системɵ, посколɶкɭ системɭ невозможно вɵклɸɱитɶ или отсоединитɶ от ɷлектросети. 
• Убедитесɶ, ɱто место ɭстановки системɵ таково, ɱтобɵ истоɱник питаниɹ и сетевой 

вɵклɸɱателɶ бɵли легко достɭпнɵ. 
• Прибор должен бɵтɶ ɭстановлен на сɭɯой поверɯности, заɳиɳенной от солнеɱного 

света, ɱтобɵ солнеɱнɵе лɭɱи не попадали на датɱик двери, когда дверɶ открɵта, 
ɱто может привести к незапланированнɵм последствиɹм. 

• Производителɶ не несет никакой ответственности за возможнɵй ɭɳерб лɸдɹм или 
веɳам из-за неправилɶной ɭстановки, не соответствɭɸɳей спеɰиɮикаɰиɹм 
производителɹ. 

Оɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ / ɩɨɠɚɪɚ! 
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɨɛɵɱɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨɠɚɥɭɣɫɬɚ: 
• Держите подалɶɲе лɸбɵе предметɵ, жидкости или веɳества, не требɭɸɳиесɹ длɹ 

исполɶзованиɹ прибора. 
• Не наливайте жидкостɶ и не оставлɹйте ниɱего, ɱто может ɭпастɶ внɭтрɶ 

ɯолодилɶника или термостата. В таком слɭɱае НЕМЕДЛЕННО вɵклɸɱите прибор и 
позвоните в слɭжбɭ теɯниɱеской поддержки. Не пɵтайтесɶ достатɶ предметɵ, даже 
если они виднɵ, когда ɭстройство вклɸɱено. 

Оɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ / ɩɨɠɚɪɚ! 
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ: 
• Немедленно отклɸɱите неисправнɭɸ системɭ от ɷлектросети, если безопасное 

исполɶзование болɶɲе невозможно. 
• Заɳитите неисправнɭɸ системɭ от повторного вклɸɱениɹ. 
• Четко обознаɱɶте, ɱто система неисправна. 

Оɛɪɚɳɟɧɢɟ ɫ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɦ 
Изделие может содержатɶ внɭтренний литиевɵй диоксид марганɰа, пɹтиокисɶ ванадиɹ, 
ɳелоɱнɭɸ батареɸ или батарейнɵй блок. При неправилɶном обраɳении с аккɭмɭлɹтором 
сɭɳествɭет риск возгораниɹ и ожогов. Чтобɵ снизитɶ риск полɭɱениɹ травм: 

• Не пɵтайтесɶ перезарɹдитɶ аккɭмɭлɹтор. 
• Не подвергайте воздействиɸ температɭр вɵɲе 60 °C (140 °F). 
• Не разбирайте, не разбивайте, не прокалɵвайте, не замɵкайте внеɲние контактɵ, 

не бросайте иɯ в огонɶ или водɭ. 
• Сɭɳествɭет риск взрɵва при замене батареей неправилɶного типа. Утилизирɭйте 

исполɶзованнɵе батареи в соответствии с инстрɭкɰиɹми. 
• Заменɹйте аккɭмɭлɹтором, предназнаɱеннɵм длɹ данного продɭкта. 
• Аккɭмɭлɹтор длɹ компɶɸтера SI205001 - aNi MH # MH60B3AL3; 3,6 В и 60 мАɱ. 

Пɟɪɟɯɨɞɧɵɟ ɢɡɥɭɱɟɧɢɹ ɢ ɩɨɦɟɯɨɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɶ 
Прибор соответствɭет требованиɹм стандартов IEC 61326 и IEC61326-2 по переɯоднɵм 
излɭɱениɹм и помеɯоɭстойɱивости. 

• Даннɵй прибор может вɵзɵватɶ радиопомеɯи в домаɲниɯ ɭсловиɹɯ. В ɷтом 
слɭɱае может потребоватɶсɹ принɹтɶ мерɵ длɹ ɭстранениɹ такого 
вмеɲателɶства. 

• Перед настройкой и ɷксплɭатаɰией прибора необɯодимо оɰенитɶ 
ɷлектромагнитнɭɸ средɭ. 

• Не исполɶзɭйте прибор вблизи истоɱников с ɱрезмернɵм ɷлектромагнитнɵм 
излɭɱением (например, неɷкранированнɵе, преднамеренно задействованнɵе 
вɵсокоɱастотнɵе истоɱники), так как они могɭт помеɲатɶ правилɶной работе 
прибора. 

• По возможности избегайте подклɸɱениɹ к сети ɱерез переɯодники и вɵбирайте 
ɷлектриɱескɭɸ розеткɭ вдали от силɶнɵɯ импɭлɶснɵɯ напрɹжений, обɵɱно 
генерирɭемɵɯ ɰентриɮɭгами, ɯолодилɶниками, лиɮтами и грɭзовɵми 
подɴемниками. 
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• Избегайте исполɶзованиɹ прибора вблизи истоɱников ɷлектромагнитного 
излɭɱениɹ, например сотовɵɯ телеɮонов, вɵклɸɱателей, радиопередаɸɳиɯ 
ɭстройств и т.п. 

• Дданное оборɭдование бɵло разработано и протестировано в соответствии с 
CISPR 11, класс A. В домаɲниɯ ɭсловиɹɯ оно может вɵзɵватɶ радиопомеɯи, и в 
ɷтом слɭɱае вам может потребоватɶсɹ принɹтɶ мерɵ длɹ ɭменɶɲениɹ помеɯ. 

БИОЛОГИɑЕСКАə 
БЕЗОПАСНОСɌɖ 

 

 

 

Рɢɫɤ ɡɚɪɚɠɟɧɢɹ! 
Пɪɢɛɨɪ ɦɨɠɟɬ ɩɨɞɜɟɪɝɚɬɶɫɹ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɯ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ. Таким образом, система должна рассматриватɶсɹ как потенɰиалɶно 
заразнаɹ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɢɧɹɬɶ ɜɫɟ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ ɢ 
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɞɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ ɤɨɧɬɚɤɬɚ (ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨɟ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɩɟɪɱɚɬɨɤ ɢ ɨɱɤɨɜ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɮɥɚɤɨɧɨɦ ɢ ɢɝɥɨɣ) ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 
ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦɢ ɧɨɪɦɚɦɢ. 
Неправилɶное обраɳение с инɮекɰионнɵми деталɹми может вɵзватɶ 
раздражение кожи, болезни и, возможно, смертɶ. 

• Исполɶзɭйте соответствɭɸɳие перɱатки! 
• Исполɶзɭйте соответствɭɸɳий лабораторнɵй ɯалат! 
• Избегайте контакта кожи / слизистой оболоɱки с образɰами / тестовɵми 

реагентами или ɱастɹми прибора. 
• Немедленно оɱистите, продезинɮиɰирɭйте и обеззаразите системɭ, если 

разлилсɹ потенɰиалɶно инɮекɰионнɵй материал. 
• Не исполɶзɭйте сломаннɵе или поɰарапаннɵе пробирки или бɭтɵлки. 
• Соблɸдайте инстрɭкɰии на вкладɵɲаɯ в ɭпаковкɭ длɹ правилɶного 

исполɶзованиɹ реагентов. 
Пɪɨɰɟɞɭɪɵ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɢ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɨɬɯɨɞɨɜ 

• Соблɸдайте местнɵе и наɰионалɶнɵе нормɵ, законɵ и правила лабораторий. 
• Соблɸдайте правовɵе нормɵ обраɳениɹ с инɮекɰионнɵми материалами. 
• ɍɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ ɮɥɚɤɨɧɵ, ɫɨɛɥɸɞɚɹ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ 

ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɟ ɜ ɥɚɛɨɪɚɬɨɪɢɢ. 
Об˔л˖живание 
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ: 

• ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɟɪɱɚɬɤɢ ɞɥɹ ɡɚɳɢɬɵ ɨɬ ɥɸɛɨɝɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɝɨ ɫɥɭɱɚɣɧɨɝɨ 
ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɫ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ, ɧɚɯɨɞɹɳɢɦɢɫɹ ɜɧɭɬɪɢ ɩɪɢɛɨɪɚ. 

• если во времɹ теɯниɱеского обслɭживаниɹ прибор ɯранилсɹ / перемеɳалсɹ в 
ɯолодное место, подождите не менее 30 минɭт, прежде ɱем снова вклɸɱитɶ 
прибор в первɵй раз, ɱтобɵ избежатɶ возможнɵɯ повреждений из-за присɭтствиɹ 
влаги на внɭтренниɯ ɱастɹɯ прибора. 

• Обɹзателɶно провести дезинɮекɰиɸ (исполɶзоватɶ перɱатки и заɳитнɵе оɱки) и 
заперетɶ ɹɳики перед теɯниɱеским обслɭживанием или перед отправкой 
обратно производителɸ. 

ɗɌИКЕɌКИ 

СЛЕДɍɘɓИЕ ɗɌИКЕɌКИ ПРИКРЕПЛЕНɕ НА ПРИБОРЕ КАК ПРЕДɍПРЕЖДЕНИə, И Иɏ НЕ 
СЛЕДɍЕɌ ɍДАЛəɌɖ. 

Этикетка на приборной панели 
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Наклейка об опасности поражениɹ 
ɷлектриɱеским током - отсоедините 
ɲнɭр питаниɹ 

 

Наклейка тоɱки заземлениɹ 

 

Наклейка с предɭпреждением об оɱистке зонда 
 

Наклейка биологиɱеской опасности с 
ɭказанием заменɵ резервɭара 

 

Таблиɱка с ɭказанием напрɹжениɹ 

Этикетка биологиɱеской опасности 

 

Предɭпреждаɸɳаɹ ɷтикетка 

 

Таблиɱка с индикаɰией предоɯранителɹ 
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Таблиɱка с идентиɮикатором прибора 

Наклейка с номером слɭжбɵ теɯниɱеской поддержки 

Порт внеɲнего сɱитɵвателɹ ɲтриɯ-кода 

 

 

Последователɶнɵй порт свɹзи 

Логотип Alifax 

Ссɵлоɱнаɹ таблиɱка резервɭара длɹ отɯодов 

Наклейка длɹ нажатиɹ 

Знак соответствиɹ МЕТ 

Этикетка соответствиɹ EAC 

 

ПОРЯДОК УТИЛИЗАЦИИ ПРИБОРНЫХ ОТХОДОВ ПОСЛЕ ЗАВЕРШЕНИЯ СРОКА СЛУЖБЫ 
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Как ɭказано в европейской директиве 2012/19 / EU, касаɸɳейсɹ отɯодов ɷлектриɱеского и 
ɷлектронного оборɭдованиɹ (WEEE), необɯодимо принɹтɶ соответствɭɸɳие мерɵ длɹ 
сведениɹ к минимɭмɭ ɭтилизаɰии прибора как несортированнɵɯ бɵтовɵɯ отɯодов и 
достижениɹ вɵсокого ɭровнɹ разделɶного сбора WEEE в соответствии с применимɵми 
местнɵми законами и правилами. 
Символ переɱеркнɭтого мɭсорного бака сбокɭ, расположеннɵй рɹдом с пластиной 
ПРИБОРА, ɭказɵвает на необɯодимостɶ разделɶного сбора ɷлектриɱеского и ɷлектронного 
оборɭдованиɹ (WEEE). 
Отделɶнɵй сбор данного прибора в конɰе срока его слɭжбɵ организɭет ваɲ дистрибɶɸтор. 
Полɶзователɶ, которɵй собираетсɹ избавитɶсɹ от прибора, должен свɹзатɶсɹ со своим 
дистрибɶɸтором и следоватɶ ɭказанной им системе длɹ отделɶной ɭтилизаɰии 
оборɭдованиɹ, срок слɭжбɵ которого подоɲел к конɰɭ. 
Несанкɰионированнаɹ ɭтилизаɰиɹ преследɭетсɹ в соответствии с местнɵми законами и 
правилами странɵ исполɶзованиɹ. В ɷтом слɭɱае налагаɸтсɹ ɲтраɮɵ. 

3.0 - РАСПАКОВКА И ɍСɌАНОВКА 

Распаковка прибора вɵполнɹетсɹ непосредственно спеɰиалистом по обслɭживаниɸ на 
местаɯ Alifax (или местного дистрибɶɸтора). 

4.0 - ЗАПɍСК ПРИБОРА 

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА ɢ ɡɚɩɭɫɤ 
Установка и запɭск прибора вɵполнɹетсɹ непосредственно спеɰиалистом по 
теɯниɱескомɭ обслɭживаниɸ компании Alifax (или местного дистрибɶɸтора). 

5.0 – ОПОРОЖНЕНИЕ И ЗАМЕНА БАКА ДЛə ОɌɏОДОВ  
Семейство анализаторов Roller длɹ проверки ɭровнɹ бака длɹ отɯодов 
исполɶзɭет системɭ внɭтреннего контролɹ: 

• при каждом вклɸɱении прибора 
• ПРИ ЗАКРЫТИИ И ОТКРЫТИИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ДВЕРКИ ВСЕГДА 

БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ, ЧТОБЫ ИЗБЕЖАТЬ СЛУЧАЙНОГО 
ПОВРЕЖДЕНИЯ ПРОБИРКИ. 

• при каждом запɭске проɰедɭрɵ мойки 
• в наɱале каждого ɰикла анализа прибор контролирɭет ɭровенɶ 

жидкости внɭтри бака длɹ отɯодов, исполɶзɭɹ перисталɶтиɱеский насос 
длɹ откаɱиваниɹ жидкости из бака. Если насос забирает материал, 
сɱитɵваɸɳий блок определɹет налиɱие материала и блокирɭет работɭ 
прибора, сообɳаɹ на дисплее, ɱто бак длɹ отɯодов необɯодимо 
заменитɶ. 

• Важно НЕ СНИМАТЬ / НЕ ОБРЕЗАТЬ сливнɭɸ трɭбкɭ бака длɹ отɯодов, 
потомɭ ɱто ее длина разработана спеɰиалɶно длɹ безопасного 
измерениɹ ɭровнɹ бака длɹ отɯодов и советɭет операторɭ заменитɶ бак. 

• Бɟɡɨɩɚɫɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ДОЛЖНА БɕɌɖ НЕ МЕНЕЕ 45 ɦɦ (0,1772 
ɞɸɣɦɚ). 

45 ɦɦ/ 
0.1772 
ɞɸɣɦɚ 

 
Резервɭар длɹ отɯодов должен бɵтɶ ɭтилизирован сразɭ после наполнениɹ, если толɶко 
полɶзователɹм не разреɲено местнɵми правителɶственнɵми постановлениɹми исполɶзоватɶ его 
повторно, исполɶзɭɹ мерɵ предосторожности длɹ опорожнениɹ резервɭара и его дезинɮекɰии длɹ 
повторного исполɶзованиɹ. 
6.0 - КОНɌРОЛɖ ɍРОВНə ПРОМɕВОɑНОГО БАКА 

В ɷтом баке нет регɭлɹтора ɭровнɹ жидкости, поɷтомɭ рекомендɭетсɹ не реже одного раза в денɶ проверɹтɶ 
ɭровенɶ водɵ длɹ промɵвки внɭтри бака. 
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7.0 - ПОВɕɒЕНИЕ ДОСɌɍПНОСɌИ ɌЕСɌА С ПОМОɓɖɘ СМАРɌ-КАРɌɕ 

Длɹ всеɯ приборов Alifax требɭетсɹ персонализированнаɹ смарт-карта, позволɹɸɳаɹ анализироватɶ кровɶ длɹ 
определениɹ СОЭ. Прибор поставлɹетсɹ с 200 тестами длɹ первɵɯ анализов, но в наɱале каждого сеанса анализа 
отображаетсɹ предɭпреждаɸɳее сообɳение, говорɹɳее полɶзователɸ о необɯодимости ɭвелиɱениɹ колиɱества 
достɭпнɵɯ тестов. 

ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЕ!! Если во времɹ аналитиɱеского ɰикла тестоваɹ достɭпностɶ отсɭтствɭет, прибор перейдет в 
режим ожиданиɹ и не допɭстит никакиɯ действий до теɯ пор, пока достɭпностɶ не бɭдет ɭвелиɱена при помоɳи 
конкретной смарт-картɵ. 

Чтобɵ повɵситɶ достɭпностɶ, необɯодимо иметɶ персонализированнɭɸ смарт-картɭ (размерɵ от 1.000, 4.000, 10.000 
и 20.000 тестов плɸс новаɹ карта Multicode с тестом 5.000, котораɹ может вɵполнɹтɶ 500 тестов за раз с 
исполɶзованием некоторɵɯ кодов карт, как описано в главе 17.1). 

Из главного ɷкрана (если карта вставлена, когда на дисплее отображаетсɹ дрɭгое менɸ, он не бɭдет ɭɱитɵватɶ ɷто ...) 
вставɶте соответствɭɸɳɭɸ смарт-картɭ в гнездо длɹ ɱтениɹ, повернɭв картɭ контактами вправо, как показано на ɮото: 

 

                                      Верно                                                                     неверно 
Прибор распеɱатает и отобразит текɭɳɭɸ достɭпностɶ толɶко длɹ активированнɵɯ кредитов, затем он 
проверит персонализаɰиɸ, колиɱество кредитов и тип кредита: 

• Если персонализаɰиɹ прибора отлиɱаетсɹ от запрограммированной в карте, он отклонит картɭ. Затем 
после нажатиɹ «ОК» прибор попросит ɭдалитɶ картɭ и вернетсɹ в главное менɸ. В ɷтом слɭɱае 
кредитɵ не ɭвелиɱиваɸтсɹ. 

• Если ɭ прибора нет персонализаɰии, он полɭɱит тɭ, котораɹ ɭстановлена на смарт-карте. Затем после 
нажатиɹ «ОК» прибор попросит ɭдалитɶ картɭ и вернетсɹ в главное менɸ. В ɷтом слɭɱае кредитɵ 
ɭвелиɱиваɸтсɹ, ɱто можно ɭвидетɶ в распеɱатке. 
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• Если персонализаɰиɹ такаɹ же, как и на карте, прибор после нажатиɹ «OK» попросит ɭдалитɶ картɭ и 
вернетсɹ в главное менɸ. В ɷтом слɭɱае кредитɵ ɭвелиɱиваɸтсɹ, ɱто можно ɭвидетɶ в распеɱатке. 

 

Если по какой-либо приɱине вставленнаɹ карта неисправна, прибор покажет сообɳение, инɮормирɭɸɳее 
об ɷтом, а затем после нажатиɹ «ОК» прибор попросит ɭдалитɶ картɭ и вернетсɹ в ГЛАВНОЕ МЕНɘ. 

• В слɭɱае неправилɶной загрɭзки картɵ: возможнɵе приɱинɵ неисправности описанɵ в следɭɸɳей ɝɥɚɜɟ 6.1. 

Пожалɭйста, обратитесɶ к ɝɥɚɜɟ 17.1.2 за полнɵм и подробнɵм обɴɹснением проɰедɭрɵ по ɭстановке 
ɭровнɹ предɭпреждениɹ и проверки достɭпности. 

С апрелɹ 2019 года в продажɭ постɭпила смарт-карта с новɵм граɮиɱеским оɮормлением. Пример ниже 
относитсɹ к 10000 тестам. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

7.1 - ОɒИБКИ СМАРɌ КАРɌɕ 

Вɨɡɦɨɠɧɵɟ ɩɪɢɱɢɧɵ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɨɛɵɱɧɨ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ: 

1. Смарт-карта вставлена неправилɶно (вверɯ ногами), или контактнаɹ пластина картɵ не в нижнем 
положении, обраɳенном к приборɭ. 

2. Контактɵ сɱитɵвателɹ не позволɹɸт ɱитатɶ картɭ. 

3. Оɲɢɛɤɚ Out Std ознаɱает, ɱто карта проɲла рɹд тестов, вɵɯодɹɳиɯ за пределɵ нормалɶного 
диапазона: 1000 - 4000 – 5000 – 10000 – 20000. 
5.000 - 10.000 - 20.000ə 

4. Нɟɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɚɹ ɤɚɪɬɚ ознаɱает, ɱто карта ɭже бɵла загрɭжена ранее, поɷтомɭ прибор не может 
вɵполнитɶ повторнɭɸ загрɭзкɭ, или карта не персонализирована длɹ данного прибора. 
Позаботɶтесɶ о том, ɱтобɵ карта Test1 работала толɶко с прибором Test 1, а картɵ Roller / MicroTest1 
толɶко с прибором Roller и Microtest1. 

Еɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬ ɨɲɢɛɤɭ OUT STD 24384, ɷɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɤɚɪɬɚ ɛɵɥɚ ɜɫɬɚɜɥɟɧɚ ɜɜɟɪɯ ɧɨɝɚɦɢ 
ɢɥɢ ɤɨɧɬɚɤɬɚɦɢ ɤ ɥɟɜɨɣ, ɚ ɧɟ ɤ ɩɪɚɜɨɣ ɫɬɨɪɨɧɟ 

 

                                                 Верно                                                           Неверно 
В ɝɥɚɜɟ 17.1.2 дано полное и подробное обɴɹснение и проɰедɭрɵ ɭстановки ɭровнɹ предɭпреждениɹ и 
проверки достɭпности. 
Обратите внимание: с новɵм программнɵм обеспеɱением 5.00A в слɭɱае, если во времɹ вставки 
смарт-картɵ или во времɹ загрɭзки кредитов со смарт-картɵ в прибор, произойдет одна или несколɶко из 
следɭɸɳиɯ оɲибок: 

 

Смотрите «Поиск и ɭстранение неисправностей» в главе 11, оɲибки 31, 32 и 3. 

РɍКОВОДСɌВО ПОЛɖЗОВАɌЕЛə ESR_UM_SIR20-MC_ROLLER20MC_SW5-00A_1-4_EN 

 



 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

7.2 -ЗАГРɍЗКА И ЗАМЕНА БɍМАЖНОГО РɍЛОНА  

Если бɭмага законɱиласɶ, прибор показɵвает на ɷкране сообɳение, инɮормирɭɸɳее об оконɱании бɭмаги: 

 

Зɚɦɟɧɢɬɶ ɪɭɥɨɧ ɩɪɨɫɬɨ ɢ ɛɵɫɬɪɨ: 
Потɹните пластиковɵй рɵɱаг принтера, поднимите пластиковɭɸ крɵɲкɭ и снимите пластиковɵй стерженɶ старого 
рɭлона (если естɶ). 

   

Придерживайте пластиковɭɸ крɵɲкɭ вверɯ и вставɶте новɵй рɭлон бɭмаги, обɹзателɶно слегка потɹнɭв за 
него, ɱтобɵ резиновɵй рɭлон принтера мог заɯватитɶ и прижатɶ бɭмагɭ. 
Закройте пластиковɭɸ крɵɲкɭ и нажмите кнопкɭ «продвинɭтɶ бɭмагɭ», ɱтобɵ проверитɶ, правилɶно ли 
вɵɯодит бɭмага; после ɷтого нажмите ОК на дисплее. 

 

Подождите, пока прибор заверɲит внɭтренние проверки. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

8.0 - ВКЛɘɑЕНИЕ И ГЛАВНОЕ МЕНɘ 
Вклɸɱите прибор, нажав переклɸɱателɶ на верɯней задней стороне; при первом ежедневном вклɸɱении 
подождите 3 минɭтɵ перед запɭском ɰикла анализа, ɱтобɵ датɶ возможностɶ термостабилизаɰии. 
В приборе исполɶзɭетсɹ теɯнологиɹ, позволɹɸɳаɹ измерɹтɶ СОЭ при стабилизированной температɭре 37 
°С ± 0,5 °C (98,6 °F ± 0,9 °F) 
Прибор автоматиɱески наɱнет внɭтреннɸɸ проверкɭ, затем на ɷкране поɹвитсɹ следɭɸɳее изображение: 

 

Даннɵй прибор ɭправлɹетсɹ с помоɳɶɸ сенсорного ɷкрана, каждаɹ опɰиɹ, ɮɭнкɰиɹ, проɰесс бɭдет 
активирован / деактивирован простɵм прикосновением к ɷкранɭ на соответствɭɸɳɭɸ «кнопкɭ». 

Чтобɵ бɵло еɳе ɭдобнее длɹ полɶзователɹ, когда главнɵй ɷкран готов к исполɶзованиɸ, на нем 
вɵделɹɸтсɹ 4 ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɤɧɨɩɤɢ, ɱтобɵ позволитɶ операторɭ наɱатɶ анализ без необɯодимости 
«оглɹдɵватɶсɹ» в поискаɯ действɭɸɳиɯ кнопок. ВНИМАНИЕ: ɤɧɨɩɤɢ «Пɭɫɬɨɣ ɩɪɢɛɨɪ» ɢ «Сɦɟɲɢɜɚɬɟɥɶ» 
ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɵ ɞɥɹ ɩɪɢɛɨɪɨɜ ɷɬɨɝɨ ɬɢɩɚ. 
Дɨɫɬɭɩɧɵɟ ɤɧɨɩɤɢ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɜ ɜɟɪɯɧɟɣ ɱɚɫɬɢ ɷɤɪɚɧɚ: 

• Гɥɚɜɧɵɣ: 
позволɹет полɭɱитɶ достɭп к обɳим ɮɭнкɰиɹм, таким как измерение, промɵвка, стандарт и 

контролɶ каɱества; 
 

• Нɚɫɬɪɨɣɤɢ: позволɹет полɭɱитɶ достɭп к некоторɵм ɱасто исполɶзɭемɵм ɮɭнкɰиɹм, таким как дата и времɹ, 
Список избранного, Настройки, а также к определеннɵм ɮɭнкɰиɹм, заɳиɳеннɵм паролɹми 
(достɭпнɵм толɶко длɹ теɯниɱеской слɭжбɵ); 

 • Дɨɫɬɭɩɧɨɫɬɶ: 
позволɹет ɭстановитɶ предɭпреждаɸɳий сигнал о тестовом кредите, распеɱататɶ налиɱие 

кредитов и исполɶзоватɶ блоки картɵ с делимɵм кредитом; 

• Сɜɹɡɶ: позволɹет полɭɱитɶ достɭп к ɮɭнкɰиɹм свɹзи, заɳиɳеннɵм паролем (достɭпнɵм толɶко 
теɯниɱеской слɭжбе); 

 
• Ɍɟɯɧɢɱ: позволɹет полɭɱитɶ достɭп ко всемɭ теɯниɱескомɭ менɸ, заɳиɳенномɭ паролɹми 

(достɭпно толɶко теɯниɱеской слɭжбе); 
 
• Дɚɥɟɟ: 

позволɹет полɭɱитɶ достɭп к некоторой инɮормаɰии, такой как полезнаɹ инɮормаɰиɹ и 
теɯниɱеские номера телеɮонов, или к даннɵм последнего сеанса. 

9.0 - ОПИСАНИЕ МЕНɘ 

На следɭɸɳиɯ страниɰаɯ бɭдɭт обɴɹсненɵ ɮɭнкɰии каждого менɸ. 

ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЕ!! Помните, ɱто не все ɮɭнкɰии в каждом из менɸ достɭпнɵ бесплатно. Прибор имеет 
три ɭровнɹ достɭпа: 

Достɭп оператора, ɭровенɶ 1: 
бесплатно без паролɹ может полɭɱитɶ достɭп толɶко к некоторɵм 

ɮɭнкɰиɹм, таким как дата и времɹ 

Координатор, ɭровенɶ 2: 
требɭетсɹ паролɶ, может полɭɱитɶ достɭп к ɭровнɸ 1 и ɮɭнкɰиɹм 

настройки 

Теɯниɱескаɹ слɭжба, ɭровенɶ 3: 
требɭетсɹ паролɶ, разреɲен достɭп ко всем ɮɭнкɰиɹм; ɷтот паролɶ 

предназнаɱен ɌОЛɖКО ɞɥɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɢ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɚ Alifax. 

Длɹ более подробной инɮормаɰии о треɯ ɭровнɹɯ достɭпа смотрите главɭ 16.1. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 2 0-MC 

9.1 -ГЛАВНОЕ МЕНɘ 

Гɥɚɜɧɨɟ Мɟɧɸ: 
При нажатии «Гɥɚɜɧɨɟ» на ГЛАВНОМ ɗКРАНЕ прибор показɵвает следɭɸɳие параметрɵ. 

 

9.1.1 МЕНɘ ИЗМЕРЕНИə 
ПРЕДɍПРЕЖДЕНИə: 

! Пɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɹ ɢɡɜɧɟ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɟɪɱɚɬɤɢ ɢ ɜɫɟ 
ɞɪɭɝɢɟ ɡɚɳɢɬɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ, 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɞɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ. 

Пɨɦɧɢɬɟ ɬɚɤɠɟ, ɱɬɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɫɦɟɲɢɜɚɬɶ ɨɛɪɚɡɰɵ ɤɪɨɜɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜɧɟɲɧɟɝɨ 
ɦɢɤɫɟɪɚ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɪɨɬɨɪɚ. Дɥɹ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɜɧɟɲɧɢɣ ɫɦɟɫɢɬɟɥɶ, ɬɚɤɨɣ ɤɚɤ ɜɪɚɳɚɸɳɟɟɫɹ ɤɨɥɟɫɨ ɢɥɢ ɧɚɤɥɨɧɧɵɣ ɫɬɨɥ, 
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɧɚ 32 ɨɛ/ɦɢɧ ɢ 140 ɰɢɤɥɨɜ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ, ɱɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ 
ɝɨɦɨɝɟɧɢɡɚɰɢɸ ɨɛɪɚɡɰɨɜ ɩɟɪɟɞ ɚɧɚɥɢɡɨɦ. 

 

При нажатии на опɰиɸ «Иɡɦɟɪɟɧɢɟ» (из главного менɸ или главного ɷкрана) прибор показɵвает следɭɸɳий ɷкран: 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

Зɚɬɟɦ, ɌОЛɖКО ɟɫɥɢ ɚɧɚɥɢɡ ɜɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɩɪɨɦɵɜɤɢ, ɩɪɢɛɨɪ ɜɵɩɨɥɧɢɬ 
«ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ ɡɚɥɢɜɤɢ». В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɢɡɛɟɝɚɣɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɨɛɵ ɫ ɧɟɛɨɥɶɲɢɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ 
ɤɪɨɜɢ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, 100 ɦɤɥ ɢɥɢ ɦɟɧɶɲɟ), ɧɨ ɩɪɟɞɩɨɱɢɬɚɣɬɟ ɩɪɨɛɭ 3 ɦɥ ɢɥɢ ɩɪɨɛɭ, ɜɡɹɬɭɸ ɞɟɧɶ ɧɚɡɚɞ. 

О 
Б 
Р 
А 
З 
Е 
Ц 

После нажатиɹ «ОК» на первом ɷкране возɶмите первɵй образеɰ сеанса, снимите крɵɲкɭ, вставɶте внɭтрɶ 
внеɲний датɱик и нажмите «Пɭɫɤ», в противном слɭɱае нажмите «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ вернɭтɶсɹ в Гɥɚɜɧɨɟ Мɟɧɸ. 
Если бɵла нажата кнопка «Пɭɫɤ», прибор возɶмет неболɶɲое колиɱество крови из пробирки (около 50 мкл)., 
ɡɚɬɟɦ ɨɧ ɢɡɞɚɫɬ 3 ɡɜɭɤɨɜɵɯ ɫɢɝɧɚɥɚ, ɷɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɬɪɭɛɤɚ ДОЛЖНА ɛɵɬɶ ɫɧɹɬɚ ɫ ɡɨɧɞɚ. 

 

Затем кровɶ перемеɳаетсɹ внɭтрɶ сɱитɵваɸɳего 
ɭстройства, ɱтобɵ подготовитɶ капиллɹр к приемɭ крови, в 
ɷто времɹ прибор просит ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɡɨɧɞ. 

Длɹ оɱистки внеɲнего наконеɱника исполɶзɭйте простɭɸ 
бɭмажнɭɸ салɮеткɭ без добавлениɹ какиɯ-либо моɸɳиɯ 
средств. Осторожно оɱистите наконеɱник, двигаɹсɶ сверɯɭ 
вниз, не тɹните слиɲком силɶно, ɱтобɵ не повредитɶ 
наконеɱник. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

После заливки прибор просит идентиɮиɰироватɶ образеɰ длɹ анализа; вариант длɹ вɵполнениɹ ɷтого: 
Аɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɫɝɟɧɟɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɬɨɪ: 
Если в приборе нет внеɲнего сɱитɵвателɹ ɲтриɯ-кода (EBCR), и / или в пробирке с пробой нет наклейки ɲкалɵ 
с кодом, можно вставитɶ пробиркɭ, позволɹɹ приборɭ автоматиɱески генерироватɶ идентиɮикатор. 
После нажатиɹ «Иɡɦɟɪɟɧɢɟ» в главном менɸ прибор показɵвает следɭɸɳее сообɳение: 

 

Теперɶ при нажатии «Аɜɬɨ» прибор самостоɹтелɶно сгенерирɭет идентиɮикатор образɰа. Затем нажмите ОК. 

• Рɭɱɧɚɹ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɹ (ɜɜɨɞɢɬɫɹ ɜɪɭɱɧɭɸ): 

 

После нажатиɹ кнопки «Рɭɱɧɚɹ ID» прибор позволɹет полɶзователɸ ввести идентиɮикатор образɰа с 
помоɳɶɸ сенсорной клавиатɭрɵ и нажатɶ Ввод (^) длɹ ввода идентиɮикатора. 
Автоматиɱески сгенерированнɵй код - ɷто ɱисловой код, 
которɵй генерирɭетсɹ прибором со следɭɸɳими полɹми: 
номер ɰикла, серийнɵй номер прибора (с/н), номер колеса и 
положение образɰа в колесе (см. пример справа)... 

[Instrument s/n] [Wheel number] 
\ / 

0307920106 
[Cycle number] [Sample position] 

• Вɧɟɲɧɢɣ ɫɱɢɬɵɜɚɬɟɥɶ ɲɬɪɢɯ-ɤɨɞɚ (ВСɒК): 
Если образеɰ идентиɮиɰирɭетсɹ BCR, проɱитайте его с помоɳɶɸ внеɲнего сканера. Прибор покажет 
сɱитаннɵй идентиɮикаɰионнɵй номер на ɷкране. 

ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЕ!! Трɭбка ДОЛЖНА бɵтɶ вставлена ТОЛЬКО ПОСЛЕ того, как прибор покажет на 
дисплее сɱитаннɵй идентиɮикатор, как в следɭɸɳем примере: 
following example: 
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Затем, во всеɯ слɭɱаɹɯ, после нажатиɹ «ОК» прибор запраɲивает образеɰ толɶко ɱто идентиɮиɰированной 
пробирки; после нажатиɹ «Пɭɫɤ» прибор бɭдет забиратɶ кровɶ. В слɭɱае оɲибки, нажав кнопкɭ «Нɚɡɚɞ», прибор 
вернетсɹ к предɵдɭɳемɭ ɷкранɭ, где полɶзователɶ может повторно ввести идентиɮикатор. 

 

Пɪɢɦɟɱɚɧɢɟ: ɤɨɝɞɚ ɚɫɩɢɪɚɰɢɹ ɨɛɪɚɡɰɚ ɡɚɤɨɧɱɢɬɫɹ, ɩɪɢɛɨɪ ɢɡɞɚɫɬ 3 ɡɜɭɤɨɜɵɯ ɫɢɝɧɚɥɚ, ɷɬɨ 
ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɬɪɭɛɤɭ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɧɹɬɶ ɫ ɜɧɟɲɧɟɝɨ ɧɚɤɨɧɟɱɧɢɤɚ ɢ ɫɧɨɜɚ ɡɚɤɪɵɬɶ. 

Во времɹ анализа прибор попросит оɱиститɶ ɜɧɟɲɧɢɣ ɞɚɬɱɢɤ. Длɹ оɱистки внеɲнего наконеɱника 
исполɶзɭйте простɭɸ бɭмажнɭɸ салɮеткɭ без добавлениɹ какиɯ-либо моɸɳиɯ средств. Осторожно 
оɱистите наконеɱник, двигаɹсɶ сверɯɭ вниз, не тɹните слиɲком силɶно, ɱтобɵ не повредитɶ наконеɱник. 

После оконɱаниɹ анализа прибор покажет на ɷкране резɭлɶтат (а также распеɱатает его, если ɭстановлен ɮлаг 
«пеɱатɶ в реалɶном времени», затем после нажатиɹ кнопки «OK» снова поɹвитсɹ ɷкран ввода идентиɮикатора, и 
вɵ можете вɵбратɶ, бɭдете ли анализироватɶ дрɭгой образеɰ или нажатɶ кнопкɭ «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ заверɲитɶ сеанс, 
затем прибор попросит «закрɵтɶ переднɸɸ дверɰɭ», нажав кнопкɭ «ОК». 

  

ОɑЕНɖ ВАЖНO: 
В слɭɱае исполɶзованиɹ внеɲнего извлекаɸɳего наконеɱника после проɰедɭрɵ промɵвки его необɯодимо 
оɱиститɶ, ɱтобɵ избежатɶ вɵсɵɯаниɹ крови внɭтри наконеɱника, так как ɷто вɵзɵвает 
образование внɭтри кровɹнɵɯ засоров. Наконеɱник необɯодимо промɵватɶ в теɱение 10 минɭт после 
последнего анализа пробɵ. 
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9.1.1.1 - РЕЗɍЛɖɌАɌɕ АНАЛИЗА (ɨɬɨɛɪɚɠɟɧɢɟ ɢ ɪɚɫɩɟɱɚɬɤɚ) 

После анализа пробɵ прибор покажет на дисплее резɭлɶтатɵ, а также распеɱатает резɭлɶтат анализа 
каждой пробɵ. 

 

Во времɹ анализа прибор отобразит на ɷкране полɭɱеннɵй резɭлɶтат. В зависимости от настроек, принтер 
распеɱатает резɭлɶтатɵ в «реалɶном времени» (то естɶ после каждого отделɶного анализа). 

Резɭлɶтат распеɱатки вɵглɹдит следɭɸɳим образом: 

Huailability 
ESR = 137 

10/03/2012 
10:38:30 

По каждомɭ сеансɭ сообɳаетсɹ: 
Дата и времɹ анализа 

■► Номер сеанса (01 = перваɹ сессиɹ днɹ) 

R10_UI-03.00B 
SN: 101 
10/03/2012 
10:39:05  --------------  
SESS. 01 --------------  

1 
4049208802 ESR 7 

2 2 4048984703 ESR 46 
3 3 4049141205  2 
4 4049169002 ESR 15 

Затем длɹ каждого образɰа пеɱатаɸтсɹ по порɹдкɭ: 
Идентиɮикаɰионнɵй номер паɰиента и резɭлɶтатɵ СОЭ 
вɵраженнɵе в (мм/ɱ) 

ВȕȐȔаȕȐе: еșȓȐ еȔȒȖșȚȤ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȏаȗȖȓȕеȕа (ȒȖȕȚȘȖȓȤ вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȘȐбȖȘȖȔ авȚȖȔаȚȐȟеșȒȐ ȗеȘед 
ȕаȟаȓȖȔ ȕȖвȖгȖ șеаȕșа), Ȗȕа дȖȓжȕа бȣȚȤ țȚȐȓȐȏȐȘȖваȕа șȘаȏț ȗȖșȓе ȏаȗȖȓȕеȕȐȧ, еșȓȐ ȚȖȓȤȒȖ ȔеșȚȕȣе 
ȗȘавȐȓа ȕе ȘаȏȘеȠаȦȚ ȗȖвȚȖȘȕȖе ȐșȗȖȓȤȏȖваȕȐе ȘеȏеȘвțаȘа ȗȖșȓе ȖȗȖȘȖжȕеȕȐȧ Ȑ деȏȐȕȜеȒȞȐȐ  ș 
șȖбȓȦдеȕȐеȔ  ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȝ ȗȘавȐȓ Ȑ ȗȘȖȞедțȘ ȗȖ țȚȐȓȐȏаȞȐȐ ȏагȘȧȏȕеȕȕȣȝ ȖȚȝȖдȖв; в ȗȘȖȚȐвȕȖȔ șȓțȟае 
ȗȘȐбȖȘ ȖșȚаеȚșȧ в ȘежȐȔе ȖжȐдаȕȐȧ дȖ Țеȝ ȗȖȘ, ȗȖȒа ȘеȏеȘвțаȘ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȕе бțдеȚ ȏаȔеȕеȕ / ȖȗȖȘȖжȕеȕ.  
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АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

9.1.1.2 - РЕЗɍЛɖɌАɌɕ АНАЛИЗА ПРИ ВɌОРОМ ВЗəɌИИ ПРОБɕ 

Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ позволɹет взɹтɶ повторнɵй анализ в слɭɱае, если знаɱение образɰа не определɹетсɹ 
(NF или NR). 

С помоɳɶɸ ɷтой ɮɭнкɰии прибор запраɲивает вɵполнение определенной проɰедɭрɵ. 
Если знаɱение одного образɰа не определɹетсɹ, прибор показɵвает следɭɸɳий ɷкран: 

 

 

Затем можно вɵбратɶ, анализироватɶ повторно образеɰ или нет, нажав кнопкɭ «Дɚ», прибор запросит 
повторнɵй анализ образɰа и после нажатиɹ кнопки «Пɭɫɤ» снова вɵполнит проɰедɭрɭ анализа. 
В противном слɭɱае, после нажатиɹ кнопки «Нɟɬ» или «Нɚɡɚɞ», прибор не бɭдет повторно анализироватɶ 
образеɰ, а затем отобразит, распеɱатает и отправит на ɯост (если естɶ) знаɱение NF (-4) или NR (-2). 

Пɪɢɦɟɱɚɧɢɟ 1: Каждаɹ неɭдаɱнаɹ попɵтка соɯранɹетсɹ в «Жɭрнале оɲибок» (отображаетсɹ толɶко с 
теɯниɱеским паролем): 

                   1ST NF EXT = неɭдаɱнаɹ перваɹ попɵтка, не обнарɭжено непрерɵвного кровотока; 
2ND NF EXT = неɭдаɱнаɹ втораɹ попɵтка, не обнарɭжено непрерɵвного кровотока; 
1ST NR EXT = неɭдаɱнаɹ перваɹ попɵтка, образеɰ не обнарɭживаетсɹ; 
2ND NR EXT = неɭдаɱнаɹ втораɹ попɵтка, образеɰ не обнарɭживаетсɹ; 

Пɪɢɦɟɱɚɧɢɟ 2: Знаɱение сообɳений NF (отправлено в ЛИС как -4) и NR (отправлено в ЛИС как -2) 
следɭɸɳее: 

NF (-4) ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɩɨɬɨɤ ɤɪɨɜɢ ɨɬ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧ, ɨɛɵɱɧɨ ɩɨɬɨɦɭ, ɱɬɨ: 
a. пробирка бɵла ɭдалена до треɯ звɭковɵɯ сигналов, или 
b. не ɯватило крови, или 
c. сгɭсток закрɵвает наконеɱник (в ɷтом слɭɱае промɵвка реɲит оɲибкɭ) 

NR (-2) ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɨɛɪɚɡɟɰ ɧɟɧɚɞɟɠɧɵɣ, посколɶкɭ прибор обнарɭжил кровоток, но не 
бɵло кинетики агрегаɰии ɷритроɰитов в крови. В ɷтом слɭɱае попробɭйте повторитɶ взɹтие 
пробɵ и, если сообɳение NR снова поɹвитсɹ, проверɶте проɮилɶ крови паɰиента на 
предмет возможнɵɯ патологий. 
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10.0 – МЕНɘ ПРОМɕВКИ 

Даннаɹ проɰедɭра предназнаɱена длɹ обеспеɱениɹ ɱистотɵ капиллɹров и всеɯ гидравлиɱескиɯ контɭров без 
остатков крови. 
Уɱитɵваɹ, ɱто в приборе исполɶзɭетсɹ капиллɹрнаɹ трɭбка, по которой теɱет кровɶ, вода и латекс, 
внɭтренние стенки капиллɹра становɹтсɹ непрозраɱнɵми и загрɹзнɹɸтсɹ остатоɱнɵми ɱастиɱками крови 
внɭтри капиллɹра. 

Вариантɵ промɵвки: 
• Промɵвка с исполɶзованием 1 пробирки (стандартнаɹ промɵвка); 
• Промɵвка длɹ теɯниɱеского обслɭживаниɹ (с исполɶзованием 1 пробирки с водой и одной пробирки 

с ɯлором); 
• Промɵвка в конɰе рабоɱего днɹ (промɵтɶ и оставитɶ в покое). 

В конɰе каждой проɰедɭрɵ промɵвки программное обеспеɱение, пɵтаɹсɶ достиɱɶ исɯодного знаɱениɹ 
(назɵваемого ɛɟɥɵɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ), которое ɹвлɹетсɹ абсолɸтнɵм ɱислом 3800, обновлɹет знаɱение 
коɷɮɮиɰиента внɭтреннего компенсатора в соответствии со сɱитаннɵм знаɱением водɵ (например, Wt. 
3796). 

При каждой неправилɶной проɰедɭре промɵвки (знаɱение водɵ> 4095 или знаɱение водɵ <2100 из-за 
присɭтствиɹ в воде пɭзɵрɶков, аномалɶного потока водɵ и т. д.) прибор бɭдет генерироватɶ ɨɲɢɛɤɭ 
«Ɏɨɬɨɦɟɬɪ ɧɟ ɜ ɩɨɪɹɞɤɟ», и бɭдет запраɲиватɶсɹ новаɹ проɰедɭра промɵвки. 

10.1.1 – ПРОɐЕДɍРА ПРОМɕВКИ С 1 ПРОБИРКОЙ (СɌАНДАРɌНАə ПРОМɕВКА) 

Даннаɹ опɰиɹ исполɶзɭетсɹ, когда ɩɪɢɛɨɪ ɬɪɟɛɭɟɬ ɢɥɢ ɧɭɠɞɚɟɬɫɹ ɜ ɩɪɨɦɵɜɤɟ «обɵɱнɵм» способом 
(например, когда прибор сам запраɲивает промɵвкɭ после треɯ последователɶнɵɯ сообɳений NF). 

По оконɱании промɵвки прибор готов к продолжениɸ работɵ, а если нет, попробɭйте теɯниɱескɭɸ промɵвкɭ 
(глава 10.1.2.) 

Длɹ ɷтой проɰедɭрɵ требɭетсɹ 1 ɩɪɨɛɢɪɤɚ, заполненнаɹ на 3/4 ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɜɨɞɨɣ; 

Пɪɨɦɵɜɤɚ: 
При нажатии кнопки «Пɪɨɦɵɜɤɚ» (в главном менɸ или на главном ɷкране) прибор готов к вɵполнениɸ 
ɰикла промɵвки. 
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В ɷтот момент прибор показɵвает следɭɸɳие ɷкранɵ: 

 

 

Теперɶ оператор, нажав «ОК» на первом ɷкране, и 
вставив промɵвоɱнɭɸ трɭбкɭ внɭтрɶ зонда, может нажатɶ 
кнопкɭ «Пɭɫɤ», ɱтобɵ наɱатɶ проɰедɭрɭ промɵвки. В 
противном слɭɱае при нажатии кнопки «Нɚɡɚɞ» прибор 
вернетсɹ в главное менɸ. 

По оконɱании ɰикла промɵвки прибор распеɱатает отɱет, в котором бɭдɭт показанɵ параметрɵ 
ɮотометра. 

Если проɰедɭра проɲла ɭспеɲно, то естɶ без какиɯ-либо оɲибок, прибор сообɳит «Ɏɨɬɨɦɟɬɪ ɜ 
ɩɨɪɹɞɤɟ». 

Если по какой-либо приɱине проɰедɭра промɵвки сообɳает «Ɏɨɬɨɦɟɬɪ ɧɟ ɜ ɩɨɪɹɞɤɟ», ɷто ознаɱает, ɱто 
ɰикл промɵвки бɵл вɵполнен неправилɶно. 

 

Теперɶ нажимаем «ОК»; прибор отобразит 
следɭɸɳее сообɳение, предлагаɸɳее повторитɶ 
проɰедɭрɭ промɵвки. 

ВȕȐȔаȕȐе: ЕșȓȐ еȔȒȖșȚȤ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȏаȗȖȓȕеȕа 
(ȒȖȕȚȘȖȓȤ вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȘȐбȖȘȖȔ авȚȖȔаȚȐȟеșȒȐ 
ȗеȘед ȕаȟаȓȖȔ ȕȖвȖгȖ șеаȕșа), Ȗȕа дȖȓжȕа бȣȚȤ 
țȚȐȓȐȏȐȘȖваȕа șȘаȏț ȗȖșȓе ȏаȗȖȓȕеȕȐȧ, еșȓȐ ȚȖȓȤȒȖ 
ȔеșȚȕȣе ȗȘавȐȓа ȕе ȘаȏȘеȠаȦȚ ȗȖвȚȖȘȕȖе 
ȐșȗȖȓȤȏȖваȕȐе ȘеȏеȘвțаȘа ȗȖșȓе ȖȗȖȘȖжȕеȕȐȧ Ȑ 
деȏȐȕȜеȒȞȐȐ  ș șȖбȓȦдеȕȐеȔ  ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȝ ȗȘавȐȓ Ȑ 
ȗȘȖȞедțȘ ȗȖ țȚȐȓȐȏаȞȐȐ ȏагȘȧȏȕеȕȕȣȝ ȖȚȝȖдȖв; в 
ȗȘȖȚȐвȕȖȔ șȓțȟае ȗȘȐбȖȘ ȖșȚаеȚșȧ в ȘежȐȔе 
ȖжȐдаȕȐȧ дȖ Țеȝ ȗȖȘ, ȗȖȒа ȘеȏеȘвțаȘ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȕе 
бțдеȚ ȏаȔеȕеȕ / ȖȗȖȘȖжȕеȕ.  
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Теперɶ нажмите «ОК»; на приборе отобразитсɹ предɵдɭɳее сообɳение с предложением повторитɶ 
проɰедɭрɭ промɵвки. 

В обоиɯ слɭɱаɹɯ в конɰе проɰедɭрɵ промɵвки прибор попросит закрɵтɶ переднɸɸ дверɰɭ. 

 

                                              Закрɵтɶ переднɸɸ дверɰɭ 
Затем, после нажатиɹ кнопки «ОК», прибор возвраɳаетсɹ в главнɵй ɷкран. 

10.1.2 - ПРОɐЕДɍРА ПРОМɕВКИ ДЛə ɌЕɏНИɑЕСКОГО ОБСЛɍЖИВАНИə 

Длɹ надлежаɳего ɭɯода за прибором и в слɭɱае закɭпорки иглɵ и /или капиллɹра, вɵполните ɷтɭ проɰедɭрɭ, 
исполɶзɭɹ дистиллированнɭɸ водɭ и гипоɯлорит натриɹ (разбавленнɵй на 5%). 

Даннɭɸ проɰедɭрɭ необɯодимо вɵполнɹтɶ ежедневно; в лɸбом слɭɱае ɷто обɹзателɶно перед проɰедɭрой 
контролɹ каɱества с исполɶзованием латексного контролɹ или непосредственно перед вɵклɸɱением 
прибора, или если прибор бɭдет простаиватɶ в теɱение несколɶкиɯ ɱасов (например, более 2 ɱасов). 

■ Вɵполните первɭɸ промɵвкɭ, вɵбрав «Пɪɨɦɵɜɤɚ» и исполɶзɭɹ 1 пробиркɭ, наполненнɭɸ на 3/4 
дистиллированной водой. 

■ Вɵполните вторɭɸ промɵвкɭ, вɵбрав «Пɪɨɦɵɜɤɚ» и исполɶзɭɹ 1 первɭɸ пробиркɭ, заполненнɭɸ на 
3/4 гипоɯлоритом натриɹ (разбавленнɵм на 5%). 

■ Вɵполните третɶɸ промɵвкɭ (ополаскивание), нажав «Пɪɨɦɵɜɤɚ», исполɶзɭɹ 1 пробиркɭ, 
заполненнɭɸ на ¾ % дистиллированной водой. 

■ ɗɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɩɪɨɜɟɞɟɧɚ ɬɚɤɠɟ ɫ ɤɚɩɢɥɥɹɪɨɦ ɢ / ɢɥɢ ɞɚɬɱɢɤɨɦ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɚɥɢɱɢɹ 
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɣ 

ВȕȐȔаȕȐе: ЕșȓȐ еȔȒȖșȚȤ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȏаȗȖȓȕеȕа (ȒȖȕȚȘȖȓȤ вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȘȐбȖȘȖȔ авȚȖȔаȚȐȟеșȒȐ ȗеȘед 
ȕаȟаȓȖȔ ȕȖвȖгȖ șеаȕșа), Ȗȕа дȖȓжȕа бȣȚȤ țȚȐȓȐȏȐȘȖваȕа șȘаȏț ȗȖșȓе ȏаȗȖȓȕеȕȐȧ, еșȓȐ ȚȖȓȤȒȖ ȔеșȚȕȣе 
ȗȘавȐȓа ȕе ȘаȏȘеȠаȦȚ ȗȖвȚȖȘȕȖе ȐșȗȖȓȤȏȖваȕȐе ȘеȏеȘвțаȘа ȗȖșȓе ȖȗȖȘȖжȕеȕȐȧ Ȑ деȏȐȕȜеȒȞȐȐ  ș 
șȖбȓȦдеȕȐеȔ  ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȝ ȗȘавȐȓ Ȑ ȗȘȖȞедțȘ ȗȖ țȚȐȓȐȏаȞȐȐ ȏагȘȧȏȕеȕȕȣȝ ȖȚȝȖдȖв; в ȗȘȖȚȐвȕȖȔ șȓțȟае 
ȗȘȐбȖȘ ȖșȚаеȚșȧ в ȘежȐȔе ȖжȐдаȕȐȧ дȖ Țеȝ ȗȖȘ, ȗȖȒа ȘеȏеȘвțаȘ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȕе бțдеȚ ȏаȔеȕеȕ / ȖȗȖȘȖжȕеȕ.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 2 0-MC 

10.1.3 - ПРОɐЕДɍРА ПРОМɕВКИ ПРИ ИСПОЛɖЗОВАНИИ ЛАɌЕКСНОГО КОНɌРОЛə 

Проɰедɭра промɵвки в слɭɱае латексного контролɹ аналогиɱна описанной ранее проɰедɭре (ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ 
ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɞɥɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ). Ее следɭет исполɶзоватɶ каждɵй раз перед наɱалом 
проɰедɭрɵ контролɹ, ɱтобɵ провести полнɵй контролɶ каɱества прибора. 

Еɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɭɩɪɚɜɥɹɟɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɧɚɛɨɪɚ ɥɚɬɟɤɫɧɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ, ɷɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ДОЛЖНА 
ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɤɚɠɞɵɣ ɪɚɡ, ɤɨɝɞɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɥɚɬɟɤɫɧɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ. 
В ɧɚɱɚɥɟ ɤɚɠɞɨɝɨ ɫɟɚɧɫɚ ɥɚɬɟɤɫɧɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ: 

■ Вɵполните однɭ первɭɸ промɵвкɭ, вɵбрав «Пɪɨɦɵɜɤɚ», затем опɰиɸ «Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ», загрɭзите 2 
пробирки, заполненнɵе на 3/4 дистиллированной водой в положениɹɯ 1 и 2 ротора. 

■ Вɵполните вторɭɸ промɵвкɭ, вɵбрав «Пɪɨɦɵɜɤɚ», затем опɰиɸ «Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ», и загрɭзите в 
ɷтом положении 1 пробиркɭ, заполненнɭɸ на ¾ % гипоɯлоритом натриɹ (разбавленнɵм на 5%), а в 
положении 2 - пробиркɭ, заполненнɭɸ на ¾ % дистиллированной водой. 

■ Теперɶ можно вɵполнитɶ сеанс латексного контролɹ. Вɵберите опɰиɸ «Сɬɚɧɞɚɪɬ», 
расположеннɭɸ внɭтри «Гɥɚɜɧɨɝɨ» менɸ. Загрɭзите 1 пробиркɭ, заполненнɭɸ на ¾% 
дистиллированной водой, затем три латекснɵɯ пробирки и две дрɭгие пробирки, заполненнɵе на 
3/4% дистиллированной водой, следɭɹ инстрɭкɰиɹм, ɭказаннɵм на ɷкране. 

10.1.4 - ПРОɐЕДɍРА ПРОМɕВКИ В КОНɐЕ РАБОɑЕГО ДНə (Пɪɨɦɵɬɶ ɢ ɨɫɬɚɜɢɬɶ) 

Этот вариант исполɶзɭетсɹ в ɤɨɧɰɟ ɪɚɛɨɱɟɝɨ ɞɧɹ и дает возможностɶ поддерживатɶ влажностɶ капиллɹров в 
теɱение ноɱи. Это полезно, потомɭ ɱто все гидравлиɱеские сɯемɵ остаɸтсɹ заполненнɵми водой. 
Преимɭɳество данной проɰедɭрɵ состоит в том, ɱто все остатоɱнɵе ɱастиɰɵ крови, которɵе в конеɱном итоге 
осталисɶ внɭтри капиллɹра, остаɸтсɹ влажнɵми, ɱто не дает им прилипатɶ к внɭтренним стенкам капиллɹров. 

Вɧɢɦɚɧɢɟ: ɩɟɪɟɞ ɡɚɩɭɫɤɨɦ ɞɚɧɧɨɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɦɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦ ɩɟɪɜɭɸ ɩɪɨɦɵɜɤɭ ɫ 
ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɪɨɛɢɪɤɢ, ɡɚɩɨɥɧɟɧɧɨɣ ɧɚ 3/4 ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɜɨɞɨɣ, ɜɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵɜɤɭ ɬɪɭɛɤɨɣ, 
ɡɚɩɨɥɧɟɧɧɨɣ ɧɚ 3/4 ɯɥɨɪɨɦ, ɢ, ɧɚɤɨɧɟɰ, ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɜ ɤɨɧɰɟ ɪɚɛɨɱɟɝɨ ɞɧɹ: 

Ɏɢɧɚɥ Лɚɜɚɞɠɢɨ: 

Длɹ активаɰии проɰедɭрɵ вɵберите «Пɪɨɦɵɜɤɚ» 

Даннаɹ проɰедɭра промɵвки ДОЛЖНА ВɕПОЛНəɌɖСə в конɰе каждого рабоɱего днɹ длɹ гарантии 
ɯороɲего и ɷɮɮективного обслɭживаниɹ прибора. 

ВȕȐȔаȕȐе: ЕșȓȐ еȔȒȖșȚȤ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȏаȗȖȓȕеȕа (ȒȖȕȚȘȖȓȤ вȣȗȖȓȕȧеȚșȧ ȗȘȐбȖȘȖȔ авȚȖȔаȚȐȟеșȒȐ ȗеȘед 
ȕаȟаȓȖȔ ȕȖвȖгȖ șеаȕșа), Ȗȕа дȖȓжȕа бȣȚȤ țȚȐȓȐȏȐȘȖваȕа șȘаȏț ȗȖșȓе ȏаȗȖȓȕеȕȐȧ, еșȓȐ ȚȖȓȤȒȖ ȔеșȚȕȣе 
ȗȘавȐȓа ȕе ȘаȏȘеȠаȦȚ ȗȖвȚȖȘȕȖе ȐșȗȖȓȤȏȖваȕȐе ȘеȏеȘвțаȘа ȗȖșȓе ȖȗȖȘȖжȕеȕȐȧ Ȑ деȏȐȕȜеȒȞȐȐ  ș 
șȖбȓȦдеȕȐеȔ  ȓабȖȘаȚȖȘȕȣȝ ȗȘавȐȓ Ȑ ȗȘȖȞедțȘ ȗȖ țȚȐȓȐȏаȞȐȐ ȏагȘȧȏȕеȕȕȣȝ ȖȚȝȖдȖв; в ȗȘȖȚȐвȕȖȔ șȓțȟае 
ȗȘȐбȖȘ ȖșȚаеȚșȧ в ȘежȐȔе ȖжȐдаȕȐȧ дȖ Țеȝ ȗȖȘ, ȗȖȒа ȘеȏеȘвțаȘ дȓȧ ȖȚȝȖдȖв ȕе бțдеȚ ȏаȔеȕеȕ / ȖȗȖȘȖжȕеȕ.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

10.1.4 - ОɒИБКИ ПРОМɕВКИ 

Если по какой-либо приɱине проɰедɭра промɵвки сообɳает «Ɏɨɬɨɦɟɬɪ ɧɟ ɜ ɩɨɪɹɞɤɟ», ɷто ознаɱает, ɱто 
ɰикл промɵвки бɵл вɵполнен неправилɶно, или бɵли обнарɭженɵ аномалии в системе. 

Вɨɡɦɨɠɧɵɟ ɩɪɢɱɢɧɵ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ: 

> Бɵла исполɶзована пɭстаɹ промɵвоɱнаɹ пробирка 

> Контролɶнɵй ɭровенɶ промɵвки ниже 2100 

> Контролɶнɵй ɭровенɶ промɵвки в пределаɯ диапазона (2100-4095), но не обнарɭжен конеɰ образɰа 

> Контролɶнɵй ɭровенɶ промɵвки вɵɲе 4095 

> Во времɹ проɰедɭрɵ промɵвки обнарɭженɵ пɭзɵрɶки воздɭɯа  

РɍКОВОДСɌВО ПОЛɖЗОВАɌЕЛə ESR_UM_SIR20-MC_ROLLER20MC_SW5-00A_1-4_EN 

 



 РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

11.0 - СɌАНДАРɌ (ɥɚɬɟɤɫɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ / ɤɚɥɢɛɪɨɜɤɚ) 
Длɹ гарантии оптималɶной работɵ прибора рекомендɭетсɹ ежедневное исполɶзование набора длɹ контролɹ 
латекса. 

Комплект латексного контролɹ — ɷто надежное средство проверки надежности анализатора в теɱение всего 
срока его слɭжбɵ. Комплект поставлɹетсɹ в коробке. Он может содержатɶ три пробирки, заполненнɵе латексом, 
ɱто позволɹет проводитɶ в обɳей сложности 6 контролɶнɵɯ проɰедɭр (код продажи SI 305.100-A), или пɹтɶ 
пробирок, заполненнɵɯ латексом, ɱто позволɹет проводитɶ в обɳей сложности 30 контролɶнɵɯ проверок (код 
продажи SI 305.300-A). Перед запɭском проɰесса контролɹ может потребоватɶсɹ промɵвка анализатора. В ɷтом 
слɭɱае оператор должен вɵполнитɶ проɰедɭрɭ промɵвки, как обɴɹснɹетсɹ в главе «ПРОМЫВКА С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 2 ПРОБИРОК». В конɰе проɰесса контролɹ распеɱатаннɵе резɭлɶтатɵ представлɹɸт собой 
три знаɱениɹ СОЭ: первое может бɵтɶ близко к 9 мм /ɱ, промежɭтоɱное - до 20 мм / ɱ, а вɵсокое - до 60 мм / ɱ. 
Полɭɱеннɵе резɭлɶтатɵ необɯодимо сравнитɶ со знаɱениɹми, ɭказаннɵми на ɷтикетке второй таблиɰɵ, 
нанесенной на ɭпаковкɭ набора. Если полɭɱеннɵе резɭлɶтатɵ наɯодɹтсɹ в ожидаемɵɯ диапазонаɯ, ɭказаннɵɯ на 
ɷтикетке, ɷто ознаɱает, ɱто анализатор откалиброван правилɶно. Напротив, если один или несколɶко резɭлɶтатов 
вɵɯодɹт за пределɵ ожидаемɵɯ диапазонов, рекомендɭетсɹ позвонитɶ в теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ длɹ проведениɹ 
ɮɭнкɰионалɶной проверки анализатора и его новой калибровки. 

Извлеките из ɯолодилɶника коробкɭ с латекснɵм контролем (или калибровкɭ), котораɹ должна ɯранитɶсɹ в 
ɯолодилɶнике при температɭре +4-8 °C (+39,2 / +46,4 °F); извлеките из коробки толɶко триплет, которɵй бɭдет 
исполɶзоватɶсɹ длɹ проверок, и оставɶте его при комнатной температɭре не менее ɱем на 60 минɭт перед 
исполɶзованием (коробкɭ с оставɲимисɹ триплетами можно сразɭ же вернɭтɶ в ɯолодилɶник); после 
исполɶзованиɹ латексɵ должнɵ бɵтɶ возвраɳенɵ в ɯолодилɶник в теɱение максимɭм 1 ɱаса после 
исполɶзованиɹ. 

ПРИНɐИП МЕɌОДА 
Набор латексного контролɹ основан на исполɶзовании треɯ образɰов с известнɵми знаɱениɹми мɭтности, на 
которɵɯ анализатор вɵполнɹет измерениɹ коɷɮɮиɰиента пропɭсканиɹ, свɹзаннɵе со знаɱениɹми СОЭ. 
Полɭɱеннɵе резɭлɶтатɵ должнɵ соответствоватɶ ожидаемɵм диапазонам. В противном слɭɱае необɯодимо 
проверитɶ калибровкɭ прибора. 
Пожалɭйста, обратитесɶ к ɝɥɚɜɟ 14.0 длɹ инɮормаɰии о контроле каɱества и статистиɱескиɯ инстрɭментаɯ. 

В ɧɚɱɚɥɟ ɤɚɠɞɨɝɨ ɫɟɚɧɫɚ ɥɚɬɟɤɫɧɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ: 
■ Вɵполните однɭ первɭɸ промɵвкɭ, исполɶзɭɹ 1 трɭбкɭ, наполненнɭɸ на 3/4 дистиллированной 

водой (см. ɝɥɚɜɭ 10.1.) 
■ Вɵполните вторɭɸ промɵвкɭ, снаɱала исполɶзɭɹ 1 пробиркɭ, заполненнɭɸ на 3/4 гипоɯлоритом 

натриɹ (разбавленнɵм на 5%), затем снова промойте, исполɶзɭɹ пробиркɭ, заполненнɭɸ на ¾ 
% дистиллированной водой. 

■ Теперɶ можно вɵполнитɶ сеанс латексного контролɹ. Вɵберите опɰиɸ «Сɬɚɧɞɚɪɬ» в главном 
менɸ и вɵполните следɭɸɳие действиɹ. 

ВАЖНО: ɩɨɦɧɢɬɟ, ɱɬɨ ɩɪɢ ɷɬɨɣ ɤɨɧɮɢɝɭɪɚɰɢɢ, ɩɨɦɢɦɨ ɩɪɟɞɵɞɭɳɢɯ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɣ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 
ɜɪɭɱɧɭɸ ɢɥɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜɧɟɲɧɟɝɨ ɫɦɟɫɢɬɟɥɹ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ 3 ɥɚɬɟɤɫɧɵɟ ɩɪɨɛɢɪɤɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɭ ɩɪɢɛɨɪɚ 
ɧɟɬ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɪɨɬɨɪɚ. Дɥɹ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɜɧɟɲɧɢɣ ɦɢɤɫɟɪ ɢɥɢ 
ɬɳɚɬɟɥɶɧɨɟ ɪɭɱɧɨɟ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɟ, ɩɥɚɜɧɨ ɩɟɪɟɜɨɪɚɱɢɜɚɹ ɤɚɠɞɭɸ ɥɚɬɟɤɫɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɫɜɟɪɯɭ ɜɧɢɡ 
ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɪɚɡ (30 ɫɟɤɭɧɞ). 
Мɚɬɟɪɢɚɥɵ: 

• 1 пробирка «Пɪɨɛɢɪɤɚ 1» заполнена на ¾ % дистиллированной водой; 
• 3 пробирки «Пɪɨɛɢɪɤɚ 2», «Пɪɨɛɢɪɤɚ 3» и «Пɪɨɛɢɪɤɚ 4» контролɹ латекса.; 
• еɳе 2 пробирки «Пɪɨɛɢɪɤɚ 5» и «Пɪɨɛɢɪɤɚ 6», заполненнɵе на ¾ % дистиллированной 

водой. 

Пɪɨɜɟɪɤɢ: 

• Если срок годности латекса истек, прибор прервет проɰедɭрɭ без вɵполнениɹ контролɹ; 
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• Если три пробирки не из одного набора, может ɭказɵватɶсɹ, ɱто введеннɵе кодɵ несовместимɵ, в 
ɷтом слɭɱае нажмите «Вɵɯɨɞ», и прибор вернетсɹ в главное менɸ. 

• Если проɲло более 6 неделɶ после датɵ первого прокола вставленного триплета, прибор прервет 
проɰедɭрɭ без вɵполнениɹ контролɹ; 

• Если загрɭженнɵй триплет исполɶзовалсɹ более 6 раз, прибор прервет проɰедɭрɭ без вɵполнениɹ 
контролɹ; 

• Если гидравлиɱеский контɭр загрɹзнен (не бɵл промɵт после последнего сеанса анализа), прибор 
попросит произвести промɵвкɭ. 

Если все проверки в порɹдке, прибор наɱнет проɰедɭрɭ контролɹ. 

Пɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 

1) Прибор просит открɵтɶ вɯоднɭɸ дверɶ, затем после нажатиɹ «ОК» просит проɱитатɶ три кода 
тройки латекса: 

 

Не забɭдɶте вставитɶ кодɵ в следɭɸɳем порɹдке: «Пɪɨɛɢɪɤɚ 2», «Пɪɨɛɢɪɤɚ 3», «Пɪɨɛɢɪɤɚ 4», а также 
в ɷтом слɭɱае можно ввести код «Вɪɭɱɧɭɸ», нажав кнопкɭ ID врɭɱнɭɸ и набрав номер с клавиатɭрɵ или 
с помоɳɶɸ кнопки «Пɚɦɹɬɶ», ɱтобɵ вспомнитɶ ранее запомненнɵй код, или с помоɳɶɸ EBCR 
(внеɲнего сɱитɵвателɹ ɲтриɯ-кода) длɹ сɱитɵваниɹ ɲтриɯ-кодов на латекснɵɯ контролɶнɵɯ пробиркаɯ 
ʋ2, ʋ3 и ʋ4. 

3) После ввода кодов возɶмите первɭɸ пробиркɭ с водой («Пɪɨɛɢɪɤɚ 1»), вставɶте ее внɭтрɶ зонда и 
нажмите «Пɭɫɤ». 

 

В 
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В противном слɭɱае, если нажатɶ кнопкɭ «Нɚɡɚɞ», прибор вернетсɹ в главнɵй ɷкран. 
4) После промɵвки прибор просит вɵполнитɶ «Зɚɥɢɜɤɚ», затем после ɬɳɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ 

пробирки («Пɪɨɛɢɪɤɚ 2») вставɶте ее в зонд и нажмите «Сɬɚɪɬ», прибор вɵполнит проɰедɭрɭ 
ЗАЛИВКИ, набираɹ неболɶɲое колиɱество латекса, а затем издаст 3 звɭковɵɯ сигнала, ɷто ознаɱает, 
ɱто ТРУБКА ДОЛЖНА БЫТЬ ИЗЪЯТА ИЗ ЗОНДА, и пока прибор вɵполнɹет заливкɭ, он просит 
ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɡɨɧɞ. 

ВАЖНО: Нɟ ɡɚɛɭɞɶɬɟ ɯɨɪɨɲɨ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɩɪɨɛɢɪɤɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜɧɟɲɧɟɝɨ ɦɢɤɫɟɪɚ ɢɥɢ 
ɜɪɭɱɧɭɸ, ɩɥɚɜɧɨ ɩɟɪɟɜɨɪɚɱɢɜɚɹ ɤɚɠɞɭɸ ɥɚɬɟɤɫɧɭɸ ɩɪɨɛɢɪɤɭ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɫɟɤɭɧɞ. 

Л
А
Ɍ
Е
К
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5) После заливки прибор снова запраɲивает «Пɪɨɛɢɪɤɚ 2», поɷтомɭ после ɬɳɚɬɟɥɶɧɨɝɨ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ пробирки снова вставɶте ее в зонд и нажмите «Сɬɚɪɬ», прибор наберет заранее 
заданнɭɸ аликвотɭ латекса, затем издаст 3 звɭковɵɯ сигнала, ɷто ознаɱает ТРУБКА ДОЛЖНА БЫТЬ 
ИЗВЛЕЧЕНА ИЗ ЗОНДА, и во времɹ вɵполнениɹ заливки прибор просит ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɡɨɧɞ. 

 

 

РɍКОВОДСɌВО ПОЛɖЗОВАɌЕЛə ESR_UM_SIR20-MC_ROLLER20MC_SW5-00A_1-4_EN 

 

Л
А
Ɍ
Е
К
С 

Л
А
Ɍ
Е
К
С 
Л
А
Ɍ
Е
К
С 



 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
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Та же проɰедɭра бɭдет повторена длɹ «Пɪɨɛɢɪɤɢ 3» и «Пɪɨɛɢɪɤɢ 4» латекса. 

ВАЖНО: Нɟ ɡɚɛɭɞɶɬɟ ɯɨɪɨɲɨ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɩɪɨɛɢɪɤɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜɧɟɲɧɟɝɨ ɦɢɤɫɟɪɚ ɢɥɢ 
ɜɪɭɱɧɭɸ, ɩɥɚɜɧɨ ɩɟɪɟɜɨɪɚɱɢɜɚɹ ɤɚɠɞɭɸ ɥɚɬɟɤɫɧɭɸ ɩɪɨɛɢɪɤɭ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɫɟɤɭɧɞ. 

6) После латекса возɶмите вторɭɸ пробиркɭ с водой («Пɪɨɛɢɪɤɚ 5»), ɱтобɵ запɭститɶ первɭɸ промɵвкɭ после 
латекса, а затем еɳе однɭ промɵвкɭ с помоɳɶɸ третɶей промɵвоɱной пробирки. («Ɍɪɭɛɤɚ 6»). 

 

7) По заверɲении проɰедɭрɵ промɵвки прибор отобразит и распеɱатает ожидаемɵе знаɱениɹ и 
полɭɱеннɵе знаɱениɹ, после нажатиɹ кнопки «Вɵɯɨɞ» он вернетсɹ в главнɵй ɷкран. 
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11.1 - Рɚɫɩɟɱɚɬɤɚ ɥɚɬɟɤɫɧɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ 

LATEX 2: 1534 582038 

LATEX 3: 0980 582038 

LATEX 4: 0637 582038 

 

 

LOT N. 1582 KIT 38 

DAC 1 
DAC 2 
DAC STOP 

1623 -> 1631 
0 -> 0 

1213 -> 1212 

external Wash 
Sens 1 3790 1111 
Sens STOP 1634 1111 

ɑɚɫɬɶ 1: 
Штриɯ-кодɵ из латекса вставленɵ: 
Латекс 2: первɵй код ɱтениɹ латекса 
Латекс 3: второй код ɱтениɹ латекса 
Латекс 4: третий код ɱтениɹ латекса 

ɑɚɫɬɶ 2: 
Номер лота латекса и прогрессивнɵй номер лота. 
Знаɱениɹ DAC до и после промɵвки 

PHOTOMETER OK 

external Wash  

Sens 1 3693 1111 
Sens STOP 1651 1111 
PHOTOMETE
R 

I OK  

external Wash  

Sens 1 3774 1111 
Sens STOP 1629 1111 
PHOTOMETER OK 

ROLLER 2 0 MC 
SN: 2 
R10_UI-04.03D 
R10M0T-04.02D 
W1102.004_01.02.01 19/05/2015 
11:41:09 

PREAUTOSET REFERENCE: 
EDTA 
BY EDTA: 1.3648 
MF1: 1.3648 
MF2: 1.3648 0FFSET1: 127.31 
0FFSET2: 1Z7.31 
37.0 (37) 36.8 (37) 

 sens1 sens2 
LEVEL2: 1131 1131 
LEUEL3: 717 717 
LEUEL4: 558 558 

* Reference values 
LEVEL2 = ( 6 : 11) 
LEUEL3 - (15 : 2Z) 
LEUEL4 = <56 : 74) 
 sens1 sens2 
LEVEL2 - 8 8 
LEUEL3 - 17 17 
LEVEL4 = 60 60 

 

ɑɚɫɬɶ 3: 
Последователɶностɶ промɵвки: здесɶ прибор распеɱатɵвает знаɱениɹ 
водɵ в треɯ пробиркаɯ (1-ɹ перед латексом и последние 2 после латекса) 
Также сообɳает, в порɹдке ли ɮотометр. 

 

 

ɑɚɫɬɶ 4: 
Установленɵ оперативнɵе параметрɵ блока ɱтениɹ: 
Тип ссɵлки (EDTA или ɰитрат) 
BoosterY (EDTA или ɰитрат, в зависимости от вɵбранного 
ɷталона) MFact 1 
MFact 2 (то же знаɱение MFact 1) 
Смеɳение 1 
Смеɳение 2 (то же знаɱение смеɳениɹ 1) 
Температɭра обеиɯ ɱастей КПС (светодиод + ɮотометр) 

ɑɚɫɬɶ 5: 
В ɷтой ɱасти прибора распеɱатка резɭлɶтата, полɭɱенного после 
проɰедɭрɵ контролɹ  
Ожидаемɵе знаɱениɹ 
Измереннɵе знаɱениɹ. 

12.0 - СМЕСИɌЕЛɖ (ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨ ɞɥɹ ɞɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ) 

Эта ɮɭнкɰиɹ недостɭпна длɹ данной модели прибора. 

13.0 - ПɍСɌОЙ АНАЛИЗАɌОР (ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨ ɞɥɹ ɞɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ) 

Эта ɮɭнкɰиɹ недостɭпна длɹ данной модели прибора  
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14.0 СɌАɌИСɌИКА 

Анализатор семейства ROLLER предоставлɹет рɹд инстрɭментов ɭправлениɹ длɹ ɷɮɮективного 
мониторинга ɯарактеристик продɭкта. К таким средствам контролɹ относɹтсɹ следɭɸɳие: 

1. Фотометриɱескаɹ проверка, вɵполнɹемаɹ во времɹ каждой промɵвки. 

2. Длɹ лабораторного контролɹ каɱества важно иметɶ воспроизводимɭɸ, надежнɭɸ и простɭɸ в 
исполɶзовании системɭ контролɹ. 
Эта система достɭпна с исполɶзованием набора ɥɚɬɟɤɫɧɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ (ɤɨɞ ɡɚɤɚɡɚ SI 305.100-A / SI 
305.102-A ɢɥɢ SI 305.300-A / SI 305.302-A), которɵй бɵл разработан спеɰиалɶно длɹ семейства 
TEST1 (TEST1, MicroTEST1, Roller20). Пожалɭйста, обратитесɶ к ɝɥɚɜɟ 11.0 длɹ полɭɱениɹ 
инɮормаɰии о проɰедɭраɯ контролɹ латекса. 

При нажатии «Q.C.» (из главного менɸ) прибор отображает главное статистиɱеское менɸ: 

 
 

Прибор берет даннɵе из: 

• Резɭлɶтатов контролɹ латекса 
• Резɭлɶтатов промɵвки 

14.1 - РАСПЕɑАɌКА КОНɌРОЛə КАɑЕСɌВА ПРОМɕВКИ – ɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ  

Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ позволɹет распеɱататɶ статистиɱеские даннɵе о промɵвкаɯ, вɵполненнɵɯ на приборе: 
Распеɱатка контролɹ промɵвки позволɹет оɰенитɶ работоспособностɶ ɮотометра. Диаграмма 
визɭализирɭет тенденɰиɸ знаɱений промɵвки, обнарɭженнɵɯ двɭмɹ датɱиками, которɵе напрɹмɭɸ 
коррелирɭɸт с ɮотометриɱеским сигналом. Обɵɱно инстрɭментɵ автоматиɱески регɭлирɭɸтсɹ до 
абсолɸтного знаɱениɹ 3800 во времɹ промɵвки дистиллированной водой. Это знаɱение имеет тенденɰиɸ 
снижатɶсɹ со временем из-за остатков биологиɱеского материала внɭтри капиллɹра. 
Нажатие «Пɟɱɚɬɶ (5-1)» активирɭет распеɱаткɭ, 
котораɹ представлɹет поведение и тенденɰиɸ 
ɮотометриɱескиɯ знаɱений, соответствɭɸɳиɯ 
знаɱениɹм водɵ. 

Как видно из приведенного ниже граɮика, прибор 
показɵвает тенденɰиɸ за последние 30 дней, по 
которой легко определитɶ лɸбɵе возможнɵе 
отклонениɹ от нормɵ. 
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Ссɵлоɱнɵе номера датɱиков: 1 и стоп (толɶко 1 и стоп длɹ приборов 
с ɭстановленнɵм CPS) 
Нижний и верɯний пределɵ допɭстимости водɵ, идеалɶное 
знаɱение длɹ датɱика - 3800. 

ɗɬɚ ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ, ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɚɹ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɛɵɥ ɜɤɥɸɱɟɧ, 
ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɢ ɜɵɤɥɸɱɟɧ. 

Дɚɧɧɚɹ ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɛɵɥ ɜɤɥɸɱɟɧ, 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɢ ɡɚɬɟɦ ɜɵɤɥɸɱɢɥɫɹ ɛɟɡ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɢɥɢ ɤɚɠɞɵɣ 
ɪɚɡ, ɤɨɝɞɚ ɜɵɞɚɟɬɫɹ NOK ɮɨɬɨɦɟɬɪɚ. 

Даннаɹ индикаɰиɹ ознаɱает, ɱто прибор бɵл промɵт, и три датɱика 
определили знаɱение водɵ в нижнем и верɯнем пределаɯ: 

■ датɱик 1: 3785 

На граɮиɱеской распеɱатке прибор всегда пеɱатает последнɸɸ 
промɵвкɭ, вɵполненнɭɸ за денɶ, независимо от того, сколɶко 
промɵвок бɵли ɷɮɮективнɵми. Если в теɱение одного днɹ бɵло 
вɵполнено болɶɲе промɵвок, даннɵе перезаписɵваɸтсɹ. В 
полноɱɶ (смена днɹ) прибор оконɱателɶно запоминает даннɵе 
последней промɵвки; ɷти даннɵе распеɱатɵваɸтсɹ. 

В нижней ɱасти отɱета распеɱатɵваɸтсɹ статистиɱеские даннɵе за 
последние 30 дней; ɷто ознаɱает, ɱто длɹ каждого датɱика: среднее 
знаɱение и SD за период. Самое главное, ɱтобɵ первɵе два 
средниɯ знаɱениɹ оставалисɶ как можно ближе к 3800, ɱто ɹвлɹетсɹ 
опорнɵм знаɱением. 

14.2 - ПРОВЕРКА ПРИБОРА С ПОМОɓɖɘ КОМПЛЕКɌА ЛАɌЕКСНОГО КОНɌРОЛə  

Набор латексного контролɹ (ɤɨɞ ɡɚɤɚɡɚ SI 305.100-A / SI 305.102-A ɢɥɢ SI 305.300-A / SI 305.302-A) ɹвлɹетсɹ 
действɭɸɳим инстрɭментом длɹ ɮɭнкɰионалɶной проверки анализатора Roller 20. Резɭлɶтатɵ контролɹ 
моделирɭɸт три СОЭ знаɱениɹ, первɵй ɭровенɶ (около 9 мм/ɱ), один промежɭтоɱнɵй ɭровенɶ (около 19 мм/ɱ) и 
вɵсокий ɭровенɶ (около 65 мм/ɱ). Сравниваɹ резɭлɶтатɵ, полɭɱеннɵе с помоɳɶɸ анализатора, с резɭлɶтатами, 
ɭказаннɵми на ɭпаковке набора, бɭдет оɱенɶ легко контролироватɶ, дает ли прибор надежнɵе резɭлɶтатɵ. Таким 
образом, прибор можно контролироватɶ в теɱение всего срока его слɭжбɵ. 
Необɯодимо ɫɬɪɨɝɨ ɫɥɟɞɨɜɚɬɶ инстрɭкɰиɹм по применениɸ, вɯодɹɳим в комплект латексного контролɹ, и в конɰе 
проɰедɭрɵ сравниватɶ распеɱатаннɵе резɭлɶтатɵ анализатора со знаɱениɹми, ɭказаннɵми в Таблиɰе 2 на 
ɭпаковке комплекта: соответствɭɸт ли резɭлɶтатɵ, полɭɱеннɵе анализатором, ожидаемɵм диапазонам, ɭказаннɵм 
в таблиɰе 2, ɷто ознаɱает, ɱто анализатор откалиброван. 
Напротив, если один или несколɶко резɭлɶтатов отлиɱаɸтсɹ от резɭлɶтатов, ɭказаннɵɯ на ɭпаковке набора, 
рекомендɭетсɹ позвонитɶ в теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ длɹ проверки работоспособности и калибровки ɭстройства. 
Ниже представленɵ все менɸ и распеɱатки, где полɶзователɶ может проверитɶ даннɵе, касаɸɳиесɹ комплекта 
латексного контролɹ. 

 

Резɭлɶтатɵ, полɭɱеннɵе во времɹ проɰедɭрɵ 
контролɹ латекса, соɯранɹɸтсɹ в приборе; 
таким образом, можно распеɱататɶ отɱет, 
нажав кнопкɭ «Пɟɱɚɬɶ (4-1)». С помоɳɶɸ ɷтой 
опɰии можно визɭализироватɶ тенденɰиɸ 
прибора и наɯодитɶ возможнɵе отклонениɹ, 
которɵе потребɭɸт тоɱного ɭправлениɹ 
прибором. Граɮиɱескаɹ распеɱатка 
оɯватɵвает последние 30 дней. 
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TÍ 

(4-1) control statistic 
IL===========================JI 

19/05/2015 
11:28:24 
sens1: ■ sens2: ° 

-20 1 20 
+ ------ + ----- + ----- + --- 1 
0 ! ! « ! i 
0 ! i 0 ! ! 

+ ----- + ----- + ------ + ----- ! 
-6 ! ! - ! ! ! 
-6 i ! 0 I ! ! 

-4 I ! » ! 
_i| I 10 1 I I 

+ ----+ ------ + ----- + --- 1 
sens» AU -3.33 - STD: 3.06 
sens0 AU -3.33 - STD: 3.06 

Тенденɰиɸ латекса следɭет восприниматɶ как ɭказателɶ тенденɰий. 

Наɱалɶнɵм ɷталоном ɹвлɹɸтсɹ знаɱениɹ, полɭɱеннɵе во времɹ 
калибровки, а затем длɹ каждого контролɹ, вɵполнɹемого с помоɳɶɸ 
латексного комплекта, тенденɰиɹ покажет, насколɶко сɱитаннɵе 
знаɱениɹ латекса отклонɹɸтсɹ от ɷталоннɵɯ знаɱений, напеɱатаннɵɯ на 
коробке, а также в отɱете о распеɱатке, созданном во времɹ каждой 
проɰедɭрɵ контролɹ. 

Анализирɭɹ диаграммɭ, можно заметитɶ, ɱто: 

Датɱики (с одинаковɵм знаɱением) показɵваɸт ɷталоннɵй маркер, 
которɵй представлɹет отклонение ɷталона (1), полɭɱенного от 
анализатора, по сравнениɸ с ɷталоннɵми знаɱениɹми. 

При полном заполнении ɷта тенденɰиɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 30 
ɞɧɟɣ ɚɧɚɥɢɡɚ, поɷтомɭ аномалɶнаɹ тенденɰиɹ в дневнɵɯ знаɱениɹɯ по 
сравнениɸ с ɷталоном легко идентиɮиɰирɭетсɹ. Следователɶно, 
заказɱик может понɹтɶ, естɶ ли систематиɱескаɹ оɲибка или оɲибка 
прибора. Даннɵе отображаɸтсɹ от самɵɯ старɵɯ (нижнɹɹ ɱастɶ) до 
самɵɯ последниɯ (верɯнɹɹ ɱастɶ диаграммɵ). 

Примеɱание. В данной тенденɰии показано второе знаɱение, такое же, как и 
первое, длɹ обеспеɱениɹ совместимости со старɵм датɱиком. Это знаɱение 
соверɲенно не имеет знаɱимости с тоɱки зрениɹ измерениɹ и бɭдет отклɸɱено в 
следɭɸɳем вɵпɭске программного обеспеɱениɹ. 

Экспликаɰиɹ распеɱатки отɱета: 

-20 -10 1 +10 +20 Чтобɵ лɭɱɲе понɹтɶ знаɱение распеɱатаннɵɯ 
резɭлɶтатов, представɶте сериɸ из треɯ ɷлементов 
ɭправлениɹ со знаɱениɹми 9, 19 и 65 мм/ɱ (контролɶнɵе 
знаɱениɹ). При вɵполнении ɭправлениɹ анализатором, 
если знаɱениɹ бɭдɭт идентиɱнɵ (9, 19 и 65, ɱто ɹвлɹетсɹ 
идеалɶнɵм слɭɱаем), сдвига не бɭдет (y=1,00*x), и 
символ тоɱек бɭдет напеɱатан тоɱно в столбɰе 1, как в 
первой строке на граɮике сбокɭ. Напротив, если, 
например, сдвиг составлɹет +1,00% (y=1,01*x), тоɱки 
бɭдɭт расположенɵ междɭ столбɰом 1 и столбɰом +10%, 
как ɱетвертаɹ белаɹ тоɱка на граɮике сбокɭ. 
Внизɭ распеɱатанɵ средние знаɱениɹ DEV% (AV) и 
стандартное отклонение (STD). 
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Резɭлɶтатɵ, полɭɱеннɵе во времɹ проɰедɭрɵ 
калибровки латекса, соɯранɹɸтсɹ в приборе; 
таким образом, можно распеɱататɶ отɱет, 
нажав кнопкɭ «Рɟɝɢɫɬɪɚɬɨɪ ɞɚɧɧɵɯ». С 
помоɳɶɸ ɷтой опɰии можно визɭализироватɶ 
тоɱнɭɸ инɮормаɰиɸ обо всеɯ вɵполненнɵɯ 
калибровкаɯ, такиɯ как ПАРТИЯ и КОМПЛЕКТ 
триплета, дата изɴɹтиɹ, стараɹ и новаɹ 
инɮормаɰиɹ о модели, тип изɴɹтиɹ и отметка 
латексного грɭнтованиɹ. 

Пɨɹɫɧɟɧɢɟ ɤ ɪɚɫɩɟɱɚɬɤɟ: 

Номер ЛОɌА, номер ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ, ɞɚɬɚ вɵвода 

Mfact1 ɫɬɚɪɨɟ -> ɧɨɜɨɟ (знаɱение Model Fact1 до и после 
калибровки) 

Mfact2 ɫɬɚɪɨɟ -> ɧɨɜɨɟ (то же знаɱение Model Fact1) 

DAC1 ɫɬɚɪɨɟ -> ɧɨɜɨɟ (знаɱение DAC1 до и после калибровки) 

DAC2 ɫɬɚɪɨɟ -> ɧɨɜɨɟ (всегда „0’) 

DACSTOP ɫɬɚɪɨɟ -> ɧɨɜɨɟ (знаɱение DACSTOP до и после 
калибровки) 

Внеɲнɹɹ ɰепɶ: 1 (1 = калибровка вɵполнена с внеɲним вɵводом) 

Заливка латекса: 1 (1 = калибровка вɵполнена с вклɸɱением 
заливного латекса) 

Код: 1 или 2 или 3 (1 = ID введен врɭɱнɭɸ) 
(2 = ID введен с помоɳɶɸ кнопки «Memo» 
(Памɹтɶ)) 
(3 = ID введен с помоɳɶɸ внеɲнего сɱитɵвателɹ 
ɲтриɯ-кода) 
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15.0 – МЕНɘ НАСɌРОЕК 

Нɚɫɬɪɨɣɤɢ: 
При нажатии кнопки «Нɚɫɬɪɨɣɤɢ» на главном ɷкране прибор показɵвает следɭɸɳие параметрɵ. 

 

15.1 - ВɏОД-ВɕɏОД 
С помоɳɶɸ менɸ «Вɯɨɞ-ɜɵɯɨɞ» в менɸ настроек прибор позволɹет полɶзователɸ вɯодитɶ в системɭ 
или вɵɯодитɶ из нее с помоɳɶɸ соответствɭɸɳего паролɹ. 

 

После нажатиɹ «Вɯɨɞ-ɜɵɯɨɞ» прибор отобразит: 

 

При нажатии «Лɨɝɢɧ» прибор отобразит клавиатɭрɭ длɹ ввода паролɹ, введите правилɶнɵй паролɶ (см. 
таблиɰɭ на следɭɸɳей страниɰе), затем нажмите «ɫɬɪɟɥɤɚ ɜɥɟɜɨ» длɹ подтверждениɹ или «Нɚɡɚɞ» длɹ 
вɵɯода без какиɯ-либо изменений, прибор снова отобразит предɵдɭɳий ɷкран, затем нажмите «Нɚɡɚɞ», 
ɱтобɵ вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
Чтобɵ вɵйти, снова войдите в ɷтɭ ɮɭнкɰиɸ, нажмите «Вɯɨɞ-ɜɵɯɨɞ» (в менɸ настроек), на ɷтот раз 
нажмите «Вɵɣɬɢ», и прибор вернетсɹ на ɭɪɨɜɟɧɶ 1. Нажав «Нɚɡɚɞ» можно вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
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ɍɪɨɜɧɢ ɩɚɪɨɥɹ: 

ɍɪɨɜɟɧɶ ɞɨɫɬɭɩɚ 
1 Паролɶ не требɭетсɹ, разреɲен достɭп толɶко к ɷлементарнɵм ɮɭнкɰиɹм 

2 
“ ВХОД - УРОВЕНЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ» (ввод паролɹ «1010»): 
разреɲен достɭп к ɷлементарнɵм ɮɭнкɰиɹм настройки. Когда прибор вɵклɸɱен, он терɹет ɷтот паролɶ, 
поɷтомɭ при следɭɸɳем вклɸɱении прибора бɭдет ɭстановлен как ɭɪɨɜɟɧɶ 1 (ɛɚɡɨɜɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ).  

3 “ВХОД - ТЕХНИЧЕСКИЙ УРОВЕНЬ» (ввод паролɹ «xxxx», не ɭказанного в данном рɭководстве) ɷтот 
ɭровенɶ предназнаɱен толɶко длɹ теɯниɱеского персонала. 

15.2 - МЕНɘ CPS 

CPS: 
Достɭпностɶ ɷтой ɮɭнкɰии свɹзана с ɭровнем паролɹ. 

Нажав «CPS» (в менɸ настройки) без активированного ɭровнɹ паролɹ, прибор отобразит: 

 

Нажав «Нɚɡɚɞ», прибор вернетсɹ на главнɵй ɷкран. 

15.3 ПАРАМЕɌРɕ CPS 
Затем при нажатии «Пɚɪɚɦɟɬɪɵ» отобразитсɹ параметр CPS, но без возможности ɱто-либо изменитɶ, 
как показано на следɭɸɳем изображении.  

При нажатии «OК» прибор возвраɳаетсɹ в менɸ CPS. 
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15.4 - CPS ɫɱɢɬɵɜɚɧɢɟ АɐП 
Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ позволɹет теɯниɱескомɭ спеɰиалистɭ проверитɶ ссɵлкɭ на аналого-ɰиɮровɵе 
преобразователи CPS (без возможности ɱто-либо изменитɶ, если не зарегистрировано как 
теɯниɱеское обслɭживание). 

При нажатии «Сɱɢɬɚɬɶ АɐП» отобразитсɹ ссɵлка на аналого-ɰиɮровɵе преобразователи CPS, в ɱастности: 

DAC: которɵй ɹвлɹетсɹ изменɹемɵм, относитсɹ к моɳности, излɭɱаемой светодиодом внɭтри сɱитɵваɸɳего 
ɭстройства. Это знаɱение изменɹетсɹ каждɵй раз, когда вɵполнɹетсɹ латекснаɹ проɰедɭра, и 
изменение корректирɭетсɹ, ɱтобɵ полɭɱитɶ знаɱение DAC, которое гарантирɭет, ɱто знаɱение водɵ 
максималɶно близко к ɷталонномɭ знаɱениɸ 3800 (распеɱатанномɭ во времɹ проɰедɭрɵ промɵвки). 
Номер ссɵлки АЦП от 0 до 1023; нормалɶнɵй рабоɱий диапазон составлɹет ɨɬ 500 ɞɨ 850. 

АɐП: относитсɹ к действɭɸɳемɭ знаɱениɸ, которое сɱитɵвает каждɵй датɱик (дрɭгими словами, ɷто 
ɱɭвствителɶностɶ датɱика), в ɷтом слɭɱае ɷто знаɱение постоɹнно изменɹетсɹ, и отделɶное знаɱение 
не зависит от дрɭгиɯ. Нɨɦɟɪ ɫɫɵɥɤɢ АɐП ɨɬ 0 ɞɨ 4095. Нɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɪɚɛɨɱɟɝɨ 
ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ, ɞɚɠɟ ɟɫɥɢ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɬɶ ɨɤɨɥɨ 1300 - 1800. 

При нажатии «OК» прибор возвраɳаетсɹ в менɸ CPS. 

Помните, ɱто длɹ изменениɹ знаɱений АЦП необɯодимо ввести теɯниɱеский паролɶ. 

15.5 – ПЕРЕМЕɒИВАНИЕ МЕНɘ (Нɟɞɨɫɬɭɩɧɨ) 

Нажав «Пɟɪɟɦɟɲɚɬɶ» (в менɸ настройки), прибор отобразит: 

 

Потомɭ ɱто ɷта ɮɭнкɰиɹ недостɭпна длɹ данного типа анализатора. Затем нажмите «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ 
вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
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15.6 - МЕНɘ ДАɌɕ И ВРЕМЕНИ  

Достɭпностɶ данной ɮɭнкɰии свɹзана с ɭровнем паролɹ. 

Без паролɹ: 
При нажатии «Дɚɬɚ ɢ ɜɪɟɦɹ» (в менɸ настройки) прибор отобразит: 

При нажатии «Нɚɡɚɞ» прибор вернетсɹ на главнɵй ɷкран. 

С паролем полɶзователɹ (после вɯода см. ɝɥɚɜɭ 15.1): 
Нажав «Дɚɬɚ ɢ ɜɪɟɦɹ» (в менɸ настройки), прибор отобразит: 

 

Нажав «Нɚɫɬɪɨɣɤɢ», прибор позволɹет изменитɶ знаɱениɹ ВРЕМЕНИ или ДАТЫ.; 

• Если изменение применɹетсɹ к ДАɌЕ, прибор попросит изменитɶ в следɭɸɳем порɹдке: Гɨɞ, Мɟɫɹɰ и 
Дɟɧɶ, ɱтобɵ изменитɶ ɷти параметрɵ, просто введите желаемое знаɱение; 

• Если изменение применɹетсɹ ко ВРЕМЕНИ, прибор бɭдет запраɲиватɶ изменение в следɭɸɳем 
порɹдке: ɑɚɫ и Мɢɧɭɬɚ, ɱтобɵ изменитɶ ɷти параметрɵ, просто введите желаемое знаɱение. 

затем нажмите «ɫɬɪɟɥɤɚ ɜɥɟɜɨ» длɹ подтверждениɹ или «Нɚɡɚɞ» длɹ вɵɯода без изменений, затем 
прибор снова отобразит предɵдɭɳее изображение с новɵм знаɱением ДАТЫ или ВРЕМЕНИ. Нажав 
«Нɚɡɚɞ», можно вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
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15.7 - МЕНɘ (Сɩɢɫɨɤ ɢɡɛɪɚɧɧɨɝɨ)  

Нажав «Иɡɛɪɚɧɧɨɟ» (в менɸ настройки), прибор распеɱатает список избранного. 

 

В списке избранного распеɱатɵваɸтсɹ все рабоɱие параметрɵ прибора, в ɱастности: 

ИНТЕРФЕЙС БЛОКА 
Дата и времɹ компилɹции программного обеспечениɹ  
Серийнɵй номер прибора 
Отладка (ВКЛ или ВЫКЛ) (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Пороговɵй уровенɶ длɹ запроса вмешателɶства в обслуживание. (Тɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) контролɶное 
значение: 30000  
Счетчик обслуживаниɹ, подсчитɵвает количество анализов 
Порог (в минутах) длɹ автоматической промɵвки. (Тɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) ɷталонное значение 60  
Печатɶ резулɶтатов идентификатора пациента и СОЭ в реалɶном времени (ВКЛ или ВЫКЛ) 
Резулɶтатɵ ID и ESR при печати двойной вɵсотɵ (ВКЛ или ВЫКЛ) 
Укажите, установлено ли на приборе 1 или 2 CPS (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Укажите, установлен ли датчик исходного положениɹ насоса на плате CPS или нет (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Укажите, вклɸченɵ ли педиатрические образцɵ или нет (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Укажите, вклɸчен ли тестовɵй режим (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 

Доступностɶ теста длɹ анализа СОЭ и других параметров 
 Счетчик СОЭ и других параметров вɵполненного теста 
Интеллектуалɶное предупреждение (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) контролɶное значение 1000  
Интеллектуалɶнаɹ персонализациɹ (название дистрибɶɸтора)) 

ПЛАТА МОТОРА 
Версиɹ программного обеспечениɹ Motor Board. 
Дата и времɹ компилɹции программного обеспечениɹ Motor Board. 
Количество оборотов смешиваниɹ, от 2 до 1000 (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Скоростɶ смешиваниɹ, 1 = 60 об мин (по умолчаниɸ), 2 = 32 об/мин и 3 = 26 об/мин (ɨедɩɬɭɮɪɨɩ) 
Объем забираемой крови, справочное значение (ɭɩɦɷкɩ дɦɺ ɭеɰɨиɲеɬкɩй ɬɦɮжбɶ) 30 мкл 
Шаги вверх, вɵполнɹемɵе шприцем при автоматическом отборе проб (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Смещение пробирки (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Syr Fast, определите, будет ли шприц двигатɶсɹ вверх-вниз медленно или бɵстро (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
Циклɵ центрифугированиɹ, количество циклов длɹ педиатрических образцов, от 2 до 100 (Недɩɬɭɮɪɨɩ) 
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ПЛАТА CPS (ВНЕШНЯЯ) Версиɹ программного обеспечениɹ аналоговой платɵ. 
Дата и времɹ компилɹции программного обеспечениɹ CPS Board. 
Справочник по прибору BoosterY (ЭДТА или цитрат натриɹ) (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Коɷффициент усилениɹ прибора (ПО ЭДТА или ЦИТРАТ) в зависимости от вɵбранного ɷталона 
(ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба)  
Коɷффициент усилениɹ латекса Датчик 1, допустимɵе значениɹ от 0,6000 до 2,0000 (ɭɩɦɷкɩ 
ɭеɰɨиɲеɬкɩе ɩбɬɦɮживаɨие)  
Коɷффициент усилениɹ латекса Датчик 2, такое же значение датчика 1 
Коɷффициент компенсатора длɹ калибровки прибора длɹ датчика 1 (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ 
ɬɦɮжба)  
Коɷффициент компенсатора длɹ калибровки прибора длɹ датчика 2, такое же значение 
светодиода датчика 1 и температурɵ фотометра, значениɹ принимаɸтсɹ от 20 до 40 (ɭɩɦɷкɩ 
ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба)  
Счетчик вɵклɸчениɹ прибора без процедурɵ промɵвки 
Значение водɵ длɹ промɵвки, считанное и запомненное длɹ датчика 1 
Значение водɵ длɹ промɵвки, считанное и запомненное длɹ датчика 2, всегда со значением 
«3800» 
Значение водɵ длɹ промɵвки, считанное и запомненное датчиком остановки 
Аналоговое задание длɹ датчика 1 (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Аналоговое задание длɹ датчика 2, всегда со значением «0» Аналоговое задание длɹ датчика 
останова (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Увеличение значениɹ СОЭ (кровɶ) (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
 Смещение значениɹ СОЭ (кровɶ) (толɶко техническаɹ служба)  
Увеличение значениɹ латекса (толɶко техническаɹ служба) 

ПЛАТА СВЯЗИ 
Версиɹ программного обеспечениɹ коммуникационной платɵ. 
Дата и времɹ компилɹции программного обеспечениɹ платɵ свɹзи. 
Протокол последователɶной свɹзи (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Номер инструмента, если имеетсɹ более одного инструмента в серии (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ 
ɬɦɮжба)  
Разрешение анализа длɹ образцов с нераспознаннɵм идентификатором ɪаɱиеɨɭа (ɭɩɦɷкɩ 
ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба)  
Вклɸчитɶ увеличенное времɹ ожиданиɹ длɹ получениɹ сообщений «T» от хоста (ɭɩɦɷкɩ 
ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба)  
Вклɸчитɶ (отклɸчитɶ) совместимостɶ с протоколом Байера (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Перерɵв длɹ ожиданиɹ хоста в последователɶном интерфейсе (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Максималɶное количество попɵток, если хост не получает ACK (ɭɩɦɷкɩ ɭеɰɨиɲеɬкаɺ ɬɦɮжба) 
Прибор будет / не будет вɵполнɹтɶ анализ, если случитсɹ перерɵв (ɭɩɦɷкɩ ɬɦɮжба 
ɭеɰɨиɲеɬкɩй ɪɩддеɫжки) 15.8 - МЕНɘ НАСɌРОЕК 

Достɭпностɶ данной ɮɭнкɰии ɫɜɹɡɚɧɚ ɫ ɭɪɨɜɧɟɦ ɩɚɪɨɥɹ. 

Без паролɹ можно полɭɱитɶ достɭп толɶко к некоторɵм ɮɭнкɰиɹм 

При нажатии «Нɚɫɬɪɨɣɤɢ» (в менɸ настройки) прибор отобразит: 
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15.8.1 – ВЕРСИə ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕɑЕНИə 

 

Где X - версиɹ (вɵраженнаɹ ɱислами, например: 4.01 #), а 
# - вɵпɭск (вɵраженнаɹ бɭквой от A до Z, например: 
4.01A) 

Версиɹ программного обеспеɱениɹ платɵ интерɮейса 
Версиɹ программного обеспеɱениɹ дисплеɹ 
Версиɹ программного обеспеɱениɹ платɵ двигателɹ 
Версиɹ программного обеспеɱениɹ аналоговой платɵ 
Версиɹ программного обеспеɱениɹ платɵ свɹзи 

При нажатии «Нɚɡɚɞ» прибор снова отобразит 
ɷкран ɦɟɧɸ ɧɚɫɬɪɨɟɤ. 

15.8.2 - PRINT EXPANDED 15.8.2 - PRINT EXPANDED 15. 15.8.2 – РАСɒИРЕННАə ПЕɑАɌɖ  

В ɷтом примере ɮɭнкɰиɹ ɭстановлена на «ДА». 

 

Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ, если она активирована, позволɹет распеɱатɵватɶ идентиɮикаторɵ и резɭлɶтатɵ СОЭ после 
соответствɭɸɳего анализа пробɵ (в «реалɶном времени»); длɹ достɭпа к ɮɭнкɰии нажмите «Пɟɱɚɬɶ ɜ ɪɟɚɥɶɧɨɦ 
ɜɪɟɦɟɧɢ» прибор отобразит 

В ɷтом примере ɮɭнкɰиɹ ɭстановлена на «ДА». 

При нажатии «Нɚɡɚɞ» прибор снова отобразит 
ɷкран ɦɟɧɸ ɧɚɫɬɪɨɟɤ. 
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This function, if activated, allow to printout the IDs and Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ, если она активирована, позволɹет распеɱатɵватɶ ID и резɭлɶтатɵ СОЭ после 
соответствɭɸɳего анализа образɰа; длɹ достɭпа к ɮɭнкɰии нажмите «Рɚɫɲɢɪɟɧɧɚɹ ɩɟɱɚɬɶ», прибор 
отобразит: 

Даннɵй прибор исполɶзɭет длɹ работɵ 5 разнɵɯ проɰессоров, ɷто ознаɱает, ɱто не на всеɯ из ниɯ 
обɹзателɶно должна бɵтɶ ɭстановлена одна и та же или последнɹɹ версиɹ. Чтобɵ ɭзнатɶ, какаɹ версиɹ 
программного обеспеɱениɹ ɭстановлена на каждом проɰессоре, нажмите “ Вɟɪɫɢɹ ПО”, прибор отобразит 
ɭстановленнɭɸ версиɸ программного обеспеɱениɹ. 

При нажатии «Нɚɡɚɞ» прибор снова отобразит ɷкран менɸ настроек. 

15.8.3 - ПЕɑАɌɖ В РЕАЛɖНОМ ВРЕМЕНИ 
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15.8.4 - НАСɌРОЙКА əЗɕКА 

Даннаɹ ɮɭнкɰиɹ, если она активиро7855555вана, позволɹет ɭстановитɶ ɹзɵк, на котором бɭдɭт 
отображатɶсɹ сообɳениɹ и предɭпреждениɹ; длɹ достɭпа к ɮɭнкɰии нажмите «əɡɵɤ», прибор отобразит: 

Достɭпнɵе ɹзɵки: 
■ английский 
■ италɶɹнский 
■ испанский 
■ ɮранɰɭзский 
■ рɭсский 

Просто нажмите нɭжнɵй ɹзɵк, в данном 
слɭɱае ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɣ, ɱтобɵ настроитɶ прибор 
на английский ɹзɵк. 

При нажатии «Нɚɡɚɞ» прибор снова 
отобразит ɷкран ɦɟɧɸ ɧɚɫɬɪɨɟɤ. 

 

15.8.5 - МЕНɘ НАСɌРОЕК С ДОСɌɍПОМ К ɍРОВНɘ ПАРОЛə «ɍРОВЕНɖ ПОЛɖЗОВАɌЕЛə» 

Как ɭказɵвалосɶ ранее, ɱтобɵ иметɶ возможностɶ изменɹтɶ ɷти параметрɵ, необɯодимо войти в системɭ 
как «ɭɪɨɜɟɧɶ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ» (см. ɝɥɚɜɭ 15.1), инаɱе прибор не позволит полɭɱитɶ достɭп к ɮɭнкɰии. 

После вɯода в системɭ с паролем полɶзователɹ прибор покажет следɭɸɳий ɷкран (внɭтри менɸ настроек): 

 

Нажав «Нɚɡɚɞ», прибор вернетсɹ на главнɵй ɷкран: 
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15.8.6 – ВРЕМə ПРОМɕВКИ 
Даннаɹ опɰиɹ позволɹет изменитɶ задержкɭ времени (в минɭтаɯ) срабатɵваниɹ сигнала тревоги длɹ 
проɰедɭрɵ запроса промɵвки. Обратнɵй отсɱет сɱетɱика наɱинаетсɹ в конɰе ɰикла анализа. 

Чтобɵ полɭɱитɶ достɭп к ɷтой ɮɭнкɰии, нажмите «Вɪɟɦɹ ɩɪɨɦɵɜɤɢ» (в менɸ настройки после вɯода в 
системɭ), прибор отобразит:  
Чтобɵ изменитɶ времɹ ожиданиɹ, просто введите желаемое знаɱение (от 1 минɭтɵ до 240 минɭт). 

 

затем нажмите «ɫɬɪɟɥɤɭ ɜɥɟɜɨ» длɹ подтверждениɹ или «Нɚɡɚɞ» длɹ вɵɯода без какиɯ-либо изменений, 
прибор снова отобразит предɵдɭɳий ɷкран (менɸ настройки). Нажав «Нɚɡɚɞ», можно вернɭтɶсɹ на 
главнɵй ɷкран. 

16.0 – МЕНɘ ДОСɌɍПА 

Нажав «Дɨɫɬɭɩ» на главном ɷкране, прибор покажет следɭɸɳие параметрɵ: 

 

16.1 ПОКАЗАɌɖ НАЛИɑИЕ 

При нажатии «Пɨɤɚɡɚɬɶ» в менɸ достɭпа прибор покажет следɭɸɳий ɷкран: 

 

Нажмите «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
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16.1.1 - АВɌОНОМНОСɌɖ ПЕɑАɌИ 

Нажав «ПЕɑАɌɖ», прибор распеɱатает оставɲеесɹ колиɱество кредитов длɹ каждого активного параметра. 

Нажмите «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 

16.1.2 - ɍРОВЕНɖ ПРЕДɍПРЕЖДЕНИЙ АВɌОНОМИИ 
Без паролɹ: 
Прибор показɵвает толɶко ɮактиɱеское знаɱение ɭровнɹ предɭпреждениɹ об автономности (по ɭмолɱаниɸ 
1000): 

 

С паролем полɶзователɹ (после регистраɰии см. ɝɥɚɜɭ 15.1) прибор отобразит: 

 

Нажав «НАСɌРОИɌɖ», прибор позволɹет изменɹтɶ пороговɵй ɭровенɶ (от 5 до 63000) с помоɳɶɸ 
клавиатɭрɵ, поɷтомɭ длɹ ɭвелиɱениɹ достɭпности введите желаемое знаɱение предɭпреждениɹ, 
затем нажмите «Сɬɪɟɥɤɭ ɜɥɟɜɨ» длɹ подтверждениɹ или «Нɚɡɚɞ» длɹ вɵɯода без изменений, в 
обоиɯ слɭɱаɹɯ прибор снова отобразит предɵдɭɳий ɷкран с новɵм предɭпреждением. Затем 
нажмите «Нɚɡɚɞ», ɱтобɵ вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 
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16.1.3 – КАРɌА С ДЕЛИМɕМ КРЕДИɌОМ 
 Если бɵла загрɭжена карта с делимɵм кредитом, нажав «ИСПОЛɖЗОВАɌɖ» можно исполɶзоватɶ один за 
дрɭгим спеɰиалɶнɵе кодɵ, длɹ ɭвелиɱениɹ достɭпности к блокам по 500 кредитов (до 4500 кредитов на 
каждɭɸ картɭ). 

 

После нажатиɹ кнопки «ИСПОЛɖЗОВАɌɖ» прибор покажет следɭɸɳий ɷкран, 

 

где на основе серийного номера (СН) картɵ и номера блока (Б), набрав правилɶнɵй код, можно загрɭзитɶ 
500 кредитов. Затем после ввода кода нажмите «Сɬɪɟɥɤɭ ɜɥɟɜɨ» длɹ подтверждениɹ или «Нɚɡɚɞ» длɹ 
вɵɯода без изменений. Прибор контролирɭет код и, если он правилɶнɵй, загрɭжает 500 кредитов и 
распеɱатɵвает иɯ: 

 

Затем он возвраɳаетсɹ в менɸ достɭпа. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

В противном слɭɱае, если код неправилɶнɵй, прибор показɵвает следɭɸɳее: 

 

 

Затем нажмите «ОК», ɱтобɵ вернɭтɶсɹ в менɸ достɭпа, и попробɭйте еɳе раз ввести код. 

Когда колиɱество блоков становитсɹ равнɵм «0» (нɭлɸ), кнопка «ИСПОЛɖЗОВАɌɖ» становитсɹ 
невидимой, и болɶɲе нелɶзɹ загрɭжатɶ кредитɵ, пока не бɭдет загрɭжена новаɹ карта с делимɵм 
кредитом. 

 

Нажав «Нɚɡɚɞ», можно вернɭтɶсɹ на главнɵй ɷкран. 

17.0 – МЕНɘ СВəЗИ (ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɩɚɪɨɥɶ) 

В данном менɸ наɯодɹтсɹ все ɮɭнкɰии и параметрɵ, свɹзаннɵе с обменом даннɵми междɭ Roller 20 и 
ɯост-компɶɸтером. Длɹ изменениɹ знаɱений всеɯ параметров ОБəЗАɌЕЛɖНО ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɨɣɬɢ ɜ 
ɫɢɫɬɟɦɭ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɚɪɨɥɶ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠɛɵ (ɫɦ. ɝɥɚɜɭ 15.1). 

Без паролɹ 
Дɚɧɧɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɧɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɛɟɡ ɭɪɨɜɧɹ ɩɚɪɨɥɹ, ɩɪɢɛɨɪ ɨɬɨɛɪɚɡɢɬ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɫɨɨɛɳɟɧɢɟ 

 

РɍКОВОДСɌВО ПОЛɖЗОВАɌЕЛə 

Теɯниɱеский ɭровенɶ – запрос логина длɹ данной ɮɭнкɰии 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

18.0 – ɌЕɏНИɑЕСКОЕ МЕНɘ (ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɩɚɪɨɥɶ) 

В данном менɸ наɯодɹтсɹ все ɮɭнкɰии и опɰии, свɹзаннɵе с ɌЕɏНИɑЕСКОЙ КОНɎИГɍРАɐИЕЙ 
анализатора Roller 20. Длɹ изменениɹ знаɱений всеɯ параметров ОБəЗАɌЕЛɖНО ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɨɣɬɢ ɜ 
ɫɢɫɬɟɦɭ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɚɪɨɥɶ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠɛɵ (ɫɦ. ɝɥɚɜɭ 15.1). 

Без паролɹ 
Дɚɧɧɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɧɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɛɟɡ ɭɪɨɜɧɹ ɩɚɪɨɥɹ, ɩɪɢɛɨɪ ɨɬɨɛɪɚɡɢɬ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɫɨɨɛɳɟɧɢɟ 

19.0 – МЕНɘ «ДАЛЕЕ» 

При нажатии «Дɚɥɟɟ» на главном ɷкране прибор показɵвает следɭɸɳие параметрɵ: 

19.1 - ИНɎОРМАɐИОННОЕ МЕНɘ 

Нажав «Иɧɮɨɪɦɚɰɢɹ» в менɸ «Дɚɥɟɟ», прибор покажет следɭɸɳий ɷкран, 

 

где дана некотораɹ инɮормаɰиɹ и ссɵлки о теɯниɱеской поддержке длɹ прибора, затем нажмите 
«Нɚɡɚɞ» длɹ возврата на главнɵй ɷкран. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

19.2 - МЕНɘ ПОСЛЕДНЕГО СЕАНСА 

При нажатии «Пɨɫɥɟɞɧɢɣ ɫɟɚɧɫ» в менɸ «Дополнителɶно» прибор показɵвает: 

 

Посколɶкɭ с ɷтим типом прибора даннаɹ ɮɭнкɰиɹ недостɭпна, прибор всегда бɭдет отображатɶ ɷтот 
ɷкран, затем нажмите «ОК» длɹ возврата к основномɭ ɷкранɭ. 

20.0 - ВɕКЛɘɑЕНИЕ 

Пɟɪɟɞ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ ПРОМɕВКɍ (ɫɦ. ɪɚɡɞɟɥ 9.0). 

Затем прибор можно вɵклɸɱитɶ с помоɳɶɸ кнопки на задней стороне. 

При вклɸɱении прибора, если промɵвка бɵла проведена ранее, прибор сразɭ же готов к работе, в обратном 
слɭɱае, он предɭпреждает полɶзователɹ о том, ɱто рекомендɭетсɹ запɭститɶ проɰедɭрɭ промɵвки. Эти 
сообɳениɹ полезнɵ длɹ правилɶного запɭска аналитиɱеского ɰикла, толɶко если проɰедɭра промɵвки бɵла 
вɵполнена. 

21.0 - ПРОɐЕДɍРА САНИɌИЗАɐИИ 

Следɭɸɳаɹ проɰедɭра должна бɵтɶ вɵполнена перед: 

1) Сбором / доставкой прибора из лаборатории после демонстраɰии или длɹ заменɵ / ремонта. 
2) Ремонтом или внɭтренней проверкой прибора. 

Средства заɳитɵ и рекомендɭемɵе материалɵ длɹ исполɶзованиɹ: 

1) Оɱки. 
2) Латекснɵе перɱатки. 
3) Впитɵваɸɳие бɭмажнɵе полотенɰа. 
4) Пластиковɵй меɲок длɹ ɭтилизаɰии мɭсора. 

Описание проɰедɭр санитарной обработки рабоɱего инстрɭмента: см. «Форма санитарной обработки» 
(Пɪɢɥɨɠɟɧɢɟ Б). 

Форма санитарной обработки ДОЛЖНА бɵтɶ заполнена и ɯранитɶсɹ вместе с прибором. 

В слɭɱае, если дезинɮекɰиɹ не может бɵтɶ вɵполнена из-за неисправности системɵ промɵвки, обратитесɶ 
в местнɭɸ теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ. 

Примеɱание: мɵ предлагаем делатɶ копиɸ Пɪɢɥɨɠɟɧɢɹ Б при каждой санитарной обработке и заполнɹтɶ 
ее в соответствии с проɰедɭрой санитарной обработки. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 2 0-MC 

22.0 – СПИСОК ОɒИБОК 

ОɒИБКИ, ВɕЗɕВАɘɓИЕ БЛОКИРОВКɍ ПРИБОРА: 

ОСНОВНАə 
ОɒИБКА 
1ə LINE 

ОСНОВНАə ОɒИБКА 
2ND LINE Пɪɢɦɟɱɚɧɢɟ 

E00 
Параметрɵ отладки 

MOT - Плата двигателɹ отклɸɱена или оɲибка во времɹ передаɱи 
даннɵɯ. Вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E14 
Параметрɵ отладки 

CPS - оɲибка внɭтреннего протокола последователɶной свɹзи, 
вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E15 
Параметрɵ отладки 

EXT_Eeprom - Оɲибка при достɭпе к внеɲнемɭ eeprom, вɵклɸɱите 
прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E16 
Параметрɵ отладки 

RTC - Оɲибка во времɹ внɭтренней свɹзи, вɵклɸɱите прибор, подождите 
10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E18 
Параметрɵ отладки 

COMM - Оɲибка при внɭтренней передаɱе даннɵɯ, вɵклɸɱите прибор, 
подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E20 Параметрɵ отладки 
MOT - То же, ɱто при оɲибке „E00’, команда НАЧАТЬ движение верна, но 
не полɭɱена команда КОНЕЦ движениɹ. Вɵклɸɱите прибор, подождите 10 
секɭнд и снова вклɸɱите 

E21 
Параметрɵ отладки 

PUMP - Не обнарɭжен домаɲний датɱик перисталɶтиɱеского насоса даже 
после треɯ полнɵɯ оборотов, проверɶте, присɭтствɭет ли квадратнɵй 
магнит на роторе насоса. . 

E26 E01 Параметрɵ отладки 
E26 - (Обɳаɹ оɲибка) Меɯаниɱеское перемеɳение. E01 - (Конкретнаɹ 
оɲибка) Стоп ротор. 

E31 
 МОТОР. (периɫɬалɶɬиɱеɫкий наɫоɫ) Во времɹ движениɹ насоса 

обнарɭживаɸтсɹ остановки двигателɹ (ограниɱиваетсɹ модɭлем 
CPS-MC), вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 
платɭ 

E32 
 

COMM Оɲибка внɭтренней свɹзи с криптограɮиɱеским модɭлем; 
вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E33 
 

COMM Оɲибка перерɵва во внɭтренней свɹзи с криптограɮиɱеским 
модɭлем, вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и снова вклɸɱите 

E34 

 COMM Оɲибка в снижении достɭпности тестов внɭтри 
криптограɮиɱеского модɭлɹ, внɭтреннего модɭлɹ свɹзи с 
криптограɮиɱеским модɭлем, вɵклɸɱите прибор, подождите 10 секɭнд и 
снова вклɸɱите 

В слɭɱае сообɳениɹ об одной из ɭпомɹнɭтɵɯ оɲибок, ɱтобɵ не потерɹтɶ текɭɳий сеанс, нажмите кнопкɭ 
«ОК», затем прибор автоматиɱески попɵтаетсɹ снова вɵполнитɶ последнɸɸ операɰиɸ (снова переместитɶ 
двигателɶ), и если на ɷтот раз оɲибка не возникла, он продолжит анализ. 

Каналɵ: MOT, COMM, CPS, RTC, EXT_Eeprom принадлежат ɷлектронной плате, составлɹɸɳей прибор. Эта 
ɷлектроннаɹ плата содержит детали и ɷлектроннɵе компонентɵ, которɵе НЕ МОГɍɌ РЕГɍЛИРОВАɌɖСə 
МЕСɌНɕМ ИНЖЕНЕРОМ. Можно просто проверитɶ налиɱие / отсɭтствие квадратнɵɯ магнитов на ɲприɰе, 
каретке и перисталɶтиɱеском насосе. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

23.0 ПРОГРАММИРОВАННАə ПРОɐЕДɍРА ОБСЛɍЖИВАНИə 

ɑɚɫɬɨɬɚ ɑɚɫɬɶ ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɪɤɢ Оɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɨɜɟɪɨɤ (пожалɭйста, заполните вɵполненнɵе проверки) 

30.000 ɌЕСɌОВ 
Вɧɟɲɧɢɣ ɡɨɧɞ 

Ɍɪɭɛɤɚ ɧɚɫɨɫɚ 

Ɍɪɭɛɤɚ ɢɡ 
ПɌɎɗ 

Нɚɫɨɫ 

□ Проверɶте датɱик на налиɱие повреждений или препɹтствий (в 
слɭɱае повреждений, ɱтобɵ заменитɶ датɱик, обратитесɶ в слɭжбɭ 
теɯниɱеской поддержки) 

□ Замените ее, даже если она не повреждена. 

□ Проверɶте состоɹние трɭбки из ПТФЭ от датɱика к блокɭ сɱитɵваниɹ 
(CPS) и от него к насосɭ и от насоса к резервɭарɭ длɹ отɯодов, замените 
трɭбкɭ, если она деɮормирована или повреждена. 

□ Проверɶте, нормалɶнɵй ли кровоток. 
□ Убедитесɶ, ɱто кровоток нормалɶнɵй и регɭлɹрнɵй  
□ Проверɶте враɳение насоса, обратите внимание на то, ɱтобɵ ролики 
катилисɶ ровно. 
□ Проверɶте равномерностɶ прижима валков прɭжинами. Если во времɹ 
работɵ валков слɵɲен некоторɵй скрип, смажɶте валки, сбрɵзнɭв иɯ 
неболɶɲим колиɱеством силиконового масла. 
□ Убедитесɶ, не застрɹли ли магнитɵ на головке насоса, проверɶте датɱик и 
посмотрите, горит ли датɱик на панели команд, когда магнитɵ обраɳенɵ к 
датɱикɭ во времɹ враɳениɹ. 

 

Мɨɞɭɥɶ CPS MC □ Проверɶте его калибровкɭ, как описано в разделе 9.1.3. 
□ Калибровкɭ можно отрегɭлироватɶ с помоɳɶɸ калибровоɱного набора SI 

305.400, состоɹɳего из рɹда оптиɱескиɯ ɮилɶтров и проɰедɭрɵ 
калибровки. 

Сɛɪɨɫ ɫɱɟɬɱɢɤɨɜ □ Когда все описаннɵе проверки бɭдɭт вɵполненɵ на ɭровне 30 000 
тестов, сбросɶте Сɱетɱик обслɭживаниɹ (толɶко теɯниɱескаɹ 
слɭжба). При сбросе прибор предɭпредит оператора, когда бɭдɭт 
вɵполненɵ дрɭгие 30 000 тестов, ɱтобɵ вɵзватɶ теɯниɱескɭɸ 
слɭжбɭ. Чтобɵ сброситɶ сɱетɱик, войдите в МЕНЮ СБРОСА. 

60.000 ɌЕСɌОВ 
Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɜɫɟ ɩɪɨɜɟɪɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɞɥɹ 30.000 ɬɟɫɬɨɜ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜɵɲɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ: 

Рɟɞɭɤɬɨɪ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɧɚɫɨɫɚ □ Проверɶте колебание вала редɭктора в подɲипникаɯ. Если 
колебание превɵɲает 0,5 мм, ɱто свидетелɶствɭет также об 
ɭтеɱке смазки, замените редɭктор. 

Пɪɨɜɟɪɤɚ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɨɫɬɢ □ Вɵполните ɷтот тест, загрɭзив определенное колиɱество достɭпнɵɯ 
образɰов (максимɭм 60), повторите анализ три раза подрɹд. 

□ Сравните резɭлɶтатɵ, ɱтобɵ проверитɶ воспроизводимостɶ прибора. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

24.0 - АНАЛИЗАɌОР - ССɕЛКИ 

Пɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ: ALIFAX S.r.l. 

Пɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ ɩɥɨɳɚɞɤɚ: 
Via Merano 30 33045 Nimis (UD) Италиɹ 
Тел. +39 0432 547454 
Факс +39 0432 547378 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɫɚɣɬ: 
via F. Petrarca 2 
Isola dell'Abbà 
35020 Polverara (PD) Тел. 
+39-049-0992000 e-mail info@alifax.com 
web www.alifax.com 
VAT: IT04337640280 

Пɪɢɛɨɪ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧ CE 
Согласно директиве 98/79 / EC относителɶно медиɰинскиɯ ɭстройств длɹ 

диагностики в лабораторнɵɯ ɭсловиɹɯ. 

Пɪɢɛɨɪ ɢɦɟɟɬ ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬ MET ɞɥɹ ɪɵɧɤɚ Сɟɜɟɪɧɨɣ Аɦɟɪɢɤɢ ɤɨɦɩɚɧɢɟɣ MET Laboratories Inc. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ПРИЛОЖЕНИЕ A (ɡɧɚɱɟɧɢɟ NF) 
Оно поɹвлɹетсɹ, когда система не может забиратɶ кровɶ. 
Возможнɵе приɱинɵ: 

•  Ход иглɵ недостатоɱен, и, соответственно, игла не может забиратɶ 
кровɶ. Если ɷто так, следɭет позвонитɶ в теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ, ɱтобɵ 
ɭвелиɱитɶ ɯод иглɵ внɭтри пробирки: 

• Ход иглɵ слиɲком болɶɲой, и, соответственно, игла не может 
забиратɶ кровɶ, потомɭ ɱто ее конɱик наɯодитсɹ над ɭровнем крови. 
Если ɷто действителɶно так, следɭет позвонитɶ в теɯниɱескɭɸ 
слɭжбɭ, ɱтобɵ ɭменɶɲитɶ ɯод иглɵ внɭтри пробирки: 

• Достɭп воздɭɯа в капиллɹр во времɹ аспираɰии. 
Если ɷто так, конеɱнаɹ ɱастɶ капиллɹра, соприкасаɸɳаɹсɹ с 
основанием иглɵ, может бɵтɶ повреждена. 
Поɷтомɭ необɯодимо заменитɶ капиллɹр и отрегɭлироватɶ 
аналогиɱнɭɸ платɭ. Длɹ ɷтого позвоните в теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ. 

 

• Игла ɱастиɱно заблокирована из-за ограниɱенного потока. Фотометр, таким образом, 
сɱитɵвает кровɶ, смеɲаннɭɸ с воздɭɯом. Проверɶте или замените иглɭ. 

• Резиноваɹ трɭбка помпɵ не может правилɶно всасɵватɶ кровɶ. Длɹ заменɵ трɭбки необɯодимо 
вɵзватɶ теɯниɱескɭɸ слɭжбɭ. 

ПРИЛОЖЕНИЕ Б (ɡɧɚɱɟɧɢɟ NR) 
NR - ɷто распеɱатанное сообɳение, предɭпреждаɸɳее оператора о том, ɱто резɭлɶтат ненадежен. 
Это ознаɱает, ɱто образеɰ бɵл распознан в ɹɱейке длɹ сɱитɵваниɹ в наɱале ɮазɵ измерениɹ, но агрегаɰии 
клеток не обнарɭжено. Возможнаɹ приɱина может бɵтɶ свɹзана с плоɯим перемеɲиванием крови, 
подозрением на образование тромбов в капиллɹре или в ɹɱейке длɹ сɱитɵваниɹ или, в конеɱном итоге, с 
недостатоɱнɵм колиɱеством крови внɭтри пробирки. Как следствие предɵдɭɳиɯ приɱин, анализирɭемɵй 
образеɰ сообɳаетсɹ как NR, посколɶкɭ он ненадежен. Возможное реɲение - предварителɶное смеɲивание 
образɰа (см. стр. 37) и последователɶнɵй ɰикл анализа. 

ПРИЛОЖЕНИЕ В - ɍЛɍɑɒЕНИə В ВЕРСИəɏ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕɑЕНИə ɫ 5.00A 

Вɟɪɫɢɹ 5.00A 
■ Универсалɶное программное обеспеɱение длɹ R20-PN, R10-PN и R20-MC. 
■ Исполɶзование сɱитɵваɸɳего ɭстройства новой смарт-картɵ 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ПРИЛОЖЕНИЕ D - ɎОРМА САНИɌИЗАɐИИ 
Этот модɭлɶ должен бɵтɶ заполнен инженером лаборатории / теɯниɱеской слɭжбɵ перед отправкой прибора. 

Даннɵй докɭмент ДОЛЖЕН бɵтɶ прикреплен к приборɭ. 

Оɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪ ɫɚɧɢɬɚɪɧɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ, ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɵɯ ɥɚɛɨɪɚɬɨɪɢɟɣ: 

Вклɸɱите прибор: 
OK NOK 

> Вɵполните проɰедɭрɭ промɵвки. 
1. Вɵполните первɭɸ промɵвкɭ, исполɶзɭɹ две пробирки, наполненнɵе дистиллированной водой. □ □ 
2. Вɵполните вторɭɸ промɵвкɭ, исполɶзɭɹ однɭ трɭбкɭ, наполненнɭɸ гипоɯлоритом натриɹ, и однɭ трɭбкɭ, 
наполненнɭɸ водой. □ □ 
Снимите бак длɹ отɯодов и ɭтилизирɭйте его в соответствии со стандартнɵми проɰедɭрами безопасности, 
исполɶзɭемɵми в лаборатории. □ □ 

Еɫɥɢ ɢɡ-ɡɚ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ, ɨɬɦɟɬɶɬɟ NOK. 

Оɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪ ɫɚɧɢɬɚɪɧɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ, ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɵɯ ɢɧɠɟɧɟɪɨɦ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠɛɵ: 

Наденɶте заɳитнɵе средства (перɱатки и оɱки) и снимите крɵɲкɭ прибора. 

Если оператор лаборатории пометил проɰедɭрɭ промɵвки как NOK, проверɶте, возможно ли каким-либо образом 
вɵполнитɶ проɰедɭрɵ промɵвки. 

OK NOK 
> Вɵполните проɰедɭрɭ промɵвки. 

1. Вɵполните первɭɸ промɵвкɭ, исполɶзɭɹ две пробирки, наполненнɵе дистиллированной водой. □ □ 
2. Вɵполните вторɭɸ промɵвкɭ, исполɶзɭɹ однɭ пробиркɭ, наполненнɭɸ гипоɯлоритом натриɹ, и однɭ 
пробиркɭ, наполненнɭɸ водой. □ □ 
Снимите бак длɹ отɯодов и ɭтилизирɭйте его в соответствии со стандартнɵми проɰедɭрами безопасности, 
исполɶзɭемɵми в лаборатории. □ □ 

Еɫɥɢ ɢɡ-ɡɚ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ, ɨɬɦɟɬɶɬɟ NOK. 

Чтобɵ продолжитɶ проɰедɭрɭ дезинɮекɰии, вɵклɸɱите прибор и отсоедините его от кабелɹ питаниɹ. 

> Если какаɹ-то ɱастɶ внɭтри прибора загрɹзнена кровɶɸ: 
1. Распɵлите на детали дезинɮиɰирɭɸɳее средство (катионнɵе поверɯностно-активнɵе веɳества.). □ □ 
2. Вɵтрите жидкостɶ с распɵленнɵɯ ɱастей впитɵваɸɳими бɭмажнɵми полотенɰами. □ □ 
3. Вɵмойте водой и просɭɲите бɭмагой. □ □ 

При ɭтилизаɰии загрɹзненнɵɯ стоков и бака длɹ отɯодов соблɸдайте стандартнɵе проɰедɭрɵ безопасности, 
применɹемɵе в лаборатории. □ □ 

> Если нет ɱастей, загрɹзненнɵɯ кровɶɸ: 
Промойте водой и вɵсɭɲите впитɵваɸɳей бɭмагой. □ □ 

При ɭтилизаɰии загрɹзненнɵɯ стоков и бака длɹ отɯодов соблɸдайте стандартнɵе проɰедɭрɵ безопасности, 
применɹемɵе в лаборатории. □ □ 

В ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɨɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɜɧɭɬɪɶ ɩɪɢɛɨɪɚ (ɬɟɪɦɨɫɬɚɬɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɩɥɚɫɬɢɧɵ) 
ОБəЗАɌЕЛɖНО ɍКАЗɕВАЙɌЕ НА ПРИБОРЕ ɢ ɧɚ ЛИСɌЕ САНИɌИЗАɐИИ, ɱɬɨ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ 
ɩɪɨɫɨɱɢɥɫɹ ɜɧɭɬɪɶ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɢ ɟɝɨ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɜɧɟɲɧɟɣ ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ. 

ОБəЗАɌЕЛɖНО: 
Если дезинɮекɰиɹ бɵла продолжена, вɵрежɶте правɭɸ ɱастɶ страниɰɵ 
(или сделайте ее ксерокопиɸ) и вклɸɱите биркɭ в отгрɭзоɱнɵе 
докɭментɵ. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
АНАЛИЗАТОРА ROLLER 20-MC 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 
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ЛИСТ ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ  
АНАЛИЗАɌОРА ROLLER 20-MC 

Вɟɪɫɢɹ.2.2 – 11 ɞɟɤабɪɹ2019 ɝ. 

НАЗВАНИЕ: Аɧɚɥɢɡɚɬɨɪ 20 

ССɕЛОɑНɕЙ КОД: SI R20-MC 

НАЗНАɑЕНИЕ: Автоматиɱеский анализатор длɹ измерениɹ скорости оседаниɹ ɷритроɰитов (СОЭ). 

ОПИСАНИЕ: Моделɶ с рɭɱнɵм вɵноснɵм наконеɱником длɹ детскиɯ и открɵваɸɳиɯсɹ пробирок. 
ПРИНɐИП АНАЛИЗА: Колиɱественнаɹ капиллɹрнаɹ ɮотометриɹ длɹ определениɹ скорости оседаниɹ ɷритроɰитов (СОЭ) 

x При первом ежедневном вклɸɱении подождите 3 минɭтɵ перед запɭском ɰикла анализа, ɱтобɵ датɶ возможностɶ 
термостабилизаɰии. 
x В приборе исполɶзɭетсɹ теɯнологиɹ, позволɹɸɳаɹ измерɹтɶ СОЭ при стабилɶной температɭре 37°С 
 ± 0,5 °C (98,6 °F ± 0,9 ° F) 
 
 
 
 
 
 

РЕЗɍЛɖɌАɌɕ: Дано в мм/ɱ в диапазоне от 2 до 120 мм/ɱ. 

ɌРЕБОВАНИə К 
ОБРАЗɐɍ: 

В слɭɱае исполɶзованиɹ образɰа, полɭɱенного от паɰиентов, страдаɸɳиɯ онкологиɱеской 
патологией, мɵ отмеɱаем, ɱто резɭлɶтатɵ ɷтиɯ образɰов могɭт бɵтɶ в конеɱном итоге НЕ надежнɵми, 
как описано в разделе «Ограниɱениɹ метода» параграɮа 2. 

x образеɰ должен бɵтɶ ɰелɶной крови, взɹтой в антикоагɭлɹнте EDTA. 
x образеɰ крови не должен бɵтɶ ни коагɭлированнɵм, ни гемолизированнɵм. 
x Смеɲивание образɰов производитсɹ в наɱале анализа с ɰелɶɸ дезагрегаɰии ɷритроɰитов. 

Возможнаɹ неɷɮɮективнаɹ дезагрегаɰиɹ может повлиɹтɶ на резɭлɶтатɵ, вɵдаваемɵе 
прибором, система измерениɹ которого основана на обнарɭжении кинетики агрегаɰии 
ɷритроɰитов. 

x Исполɶзование пробирок разного обɴема может повлиɹтɶ на работɭ прибора. 

Рɭɱɧɨɣ ɜɵɜɨɞ: 
- минималɶнɵй обɴем крови длɹ забора (мертвɵй обɴем) 100 мкл. 
- минималɶнɵй рабоɱий обɴем крови, необɯодимɵй длɹ анализа, составлɹет около 30 

микролитров, за исклɸɱением первого образɰа, из которого приблизителɶно отбираɸтсɹ 
дополнителɶнɵе 50 микролитров длɹ заливки. 

- разделение проб внɭтри капиллɹра пɭзɵрɶками воздɭɯа. 

ɌРЕБОВАНИə К 
ПРОБИРКЕ : ТРЕБОВАНИЯ К ПРОБИРКАМ Пробирки 13x75 мм (0,512 x 2953 дɸйма), такие как BD Vacutainer®, 

BD Microtainer® или Greiner Bio-one, или диаметром 13 мм (0,512 дɸйма) и вɵсотой от 75 до 83 мм 
(2953 - 0,3268 дɸйма), с колпаɱком в комплекте, как, например, пробирки Sarstedt размером 11,5x66 
мм (0,4528x0,2598 дɸймов) без колпаɱка 
-  Можно исполɶзоватɶ пробирки «BD Microtainer MAP®» напрɹмɭɸ (также в соɱетании с дрɭгими 

пробирками 13x75, 0,512 x 2953 дɸйма) 
- Возможно исполɶзование пробирок «Sarstedt S-Monovette EDTA®», «Педиатриɱескаɹ пробирка 

Tapval®», «Педиатриɱескаɹ пробирка BD Vacutainer®»; длɹ ɷтиɯ моделей пробирок требɭетсɹ 
исполɶзование спеɰиалɶнɵɯ переɯодников длɹ пробирок. 

СОВМЕСɌИМОСɌɖ С 
ПЕДИАɌРИɑЕСКИМИ 
ПРОБИРКАМИ 

Roller20PN2 
Со смесителем, 

внɭтренним и 
внеɲним вɵводом 

Roller20MC 
Без смесителɹ, толɶко 

внеɲний вɵвод 

Roller10PN 
Со смесителем, толɶко 

внеɲний вɵвод 

Пɨ ɜɨɩɪɨɫɚɦ ɧɟ ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ 
ɡɞɟɫɶ ɩɪɨɛɢɪɨɤ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɤ 
ɞɢɫɬɪɢɛɶɸɬɨɪɭ Alifax. 
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ЛИСТ ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ  
АНАЛИЗАɌОРА ROLLER 20-MC 
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Sarstedt S-Monovette EDTA длɹ 
педиатриɱескиɯ пробирок 1,2 мл + 
и SI195595 адаптер длɹ пробирок 

Внɭтреннее смеɲивание 
Внɭтренний вɵвод 
 
Внеɲний вɵвод  

Внеɲнее 
смеɲивание  
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Педиатриɱескаɹ пробирка Tapval 
и адаптер длɹ пробирки SI195590 

Внɭтреннее смеɲивание 
Внɭтренний вɵвод 
 
Внеɲний вɵвод 
 

Внеɲнее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Педиатриɱеский зонд BD 
Vacutainer и адаптер длɹ 
пробирок SI195593 

Внɭтреннее смеɲивание 
Внɭтренний вɵвод 
 
Внеɲний вɵвод 

Внеɲнее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

BD Microtainer MAP из детской 
кɸветɵ от 250 до 500 мкл в 
пробиркɭ 3x75 мм с 
прокалɵваемɵм колпаɱком 
Адаптер длɹ трɭбки не требɭетсɹ 

Может исполɶзоватɶсɹ вместе с 
дрɭгими пробирками 13x75 мм, 
если обɴем крови составлɹет не 
менее 250 мкл и со следɭɸɳими 
нɸансами: переверните каждɭɸ 
пробиркɭ вверɯ дном и 
переверните крɵɲкɭ, ɱтобɵ 
направитɶ кровɶ к крɵɲке 
непосредственно перед загрɭзкой 
пробирки в ротор 

Внеɲнее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
(исполɶзɭйте 
ɰентриɮɭгированн
ое смеɲивание) 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Sarstedt Microvette 500 K3E, код 
20.1341.100 Капиллɹрнаɹ 
педиатриɱескаɹ пробирка на 500 
мкл и адаптер длɹ пробирок 
SI205052 

Внɭтреннее смеɲивание 
(исполɶзɭйте ɰентриɮɭгированное 
смеɲивание)  
Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɨɬɛɨɪ (ɦɢɧɢɦɭɦ 300 
ɦɤɥ)  
 
Внеɲний отбор (менее 300 мкл) 

Внеɲнее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
(исполɶзɭйте 
ɰентриɮɭгированн
ое смеɲивание) 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 
 

Sarstedt Microvette 200 K3E Код 
20.1288.100 Капиллɹрнаɹ детскаɹ 
пробирка длɹ 200 мкл и адаптер 
длɹ пробирок SI205052 

Внɭтреннее смеɲивание 
(исполɶзɭйте ɰентриɮɭгированное 
перемеɲивание)  
Нɟɬ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɡɚɛɨɪɚ 
(ɫɥɢɲɤɨɦ ɦɚɥɨ 200 ɦɤɥ ɤɪɨɜɢ)  
 
Внеɲний забор (200 мкл 
достатоɱно) 

Внеɲнее 
смеɲивание 
 
Толɶко внеɲний 
вɵвод 

Внɭтреннее 
смеɲивание 
(исполɶзɭйте 
ɰентриɮɭгированн
ое смеɲивание)  
 
Внеɲний вɵвод 
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Обратите внимание, ɱто все вɵɲеɭказаннɵе пробирки бɵли испɵтанɵ меɯаниɱески длɹ проверки совместимости с ротором 
прибора и системой прокалɵваниɹ. Конкретной сравнителɶной инɮормаɰии о ниɯ нет. 

ОПЕРАɐИОННɕЕ ɏАРАКɌЕРИСɌИКИ 

• Длɹ анализа можно исполɶзоватɶ 30 мкл крови, подɯодит длɹ педиатриɱескиɯ проб. 
• Резɭлɶтатɵ достɭпнɵ ɱерез 18 секɭнд после наɱала рɭɱного вɵвода 
• Крɵɲка из термопласта с крɵɲкой длɹ заɳитɵ зонда вɵвода. 
• Новаɹ смарт-карта с возможностɶɸ делениɹ кредита по кодам. 
• Проверка ɮотометра после каждой промɵвки длɹ обеспеɱениɹ непрерɵвного контролɹ прибора. 
• Новɵй ɮотометр (Mecca) с двɭмɹ детекторами длɹ анализа СОЭ и контролɹ кровотока. 
• Автоматиɱеский запрос промɵвки, программирɭемɵй в конɰе каждого ɰикла. 
• Управление наборами Latex Controls длɹ анализаторов семейства TEST1 (Кɨɞ ɡɚɤɚɡɚ SI 305.100-A / SI 305.102-A ɢ 

SI 305.300-A/SI 305.302-A). 
• В слɭɱае, если заказɱик исполɶзɭет коллекторнɵе пробирки емкостɶɸ 4 мл, можно полɭɱитɶ ɯороɲɭɸ коррелɹɰиɸ с 

методом, исполɶзɭемɵм в лаборатории, с помоɳɶɸ следɭɸɳиɯ советов: 

1. Исполɶзɭйте коɷɮɮиɰиент ɭсилениɹ прибора во времɹ коррелɹɰии с лабораторнɵм ɷталоннɵм методом. 
2. Увелиɱɶте времɹ смеɲиваниɹ (на R20-MC смеɲивание ДОЛЖНО ПРОИЗВОДИТЬСЯ толɶко внеɲне). 
3. Если CBC имеет ɮɭнкɰиɸ вентилɹɰии, возможно, снаɱала вɵполните анализ CBC, а затем анализ СОЭ. 

Рɭɱɧɨɣ ɜɵɜɨɞ: 
x Наɱните анализ в теɱение 2–4 ɱасов после пɭнкɰии венɵ, в противном слɭɱае ɯраните образɰɵ в ɯолодилɶнике при 
температɭре + 4–8 °C (39,2–46,4 °F) не более 24 ɱасов. Если образɰɵ ɯранилисɶ в ɯолодилɶнике при температɭре + 4-8 °C 
(39,2-46,4 °F), необɯодимо оставитɶ иɯ при комнатной температɭре как минимɭм на 30 минɭт перед анализом, в лɸбом 
слɭɱае рекомендɭетсɹ оставитɶ образɰɵ при комнатной температɭре, желателɶно около 60 минɭт, после ɱего анализ 
следɭет провести в теɱение 4 ɱасов. 

x Требɭемɵй минималɶнɵй обɴем составлɹет 100 мкл, за исклɸɱением первой пробɵ, из которой приблизителɶно 
отбираɸтсɹ дополнителɶнɵе 50 микролитров длɹ заливки. 
x Убедитесɶ, ɱто обɴем образɰа ни в коем слɭɱае не превɵɲает 50-60% от обɳего обɴема пробирки, ɱтобɵ 
оптимизироватɶ гомогенизаɰиɸ крови. 
x Длɹ перемеɲиваниɹ образɰа исполɶзɭйте внеɲний смесителɶ, ɭстановленнɵй на скоростɶ 32 об/мин и 140 ɰиклов 
перемеɲиваниɹ, ɱтобɵ обеспеɱитɶ подɯодɹɳɭɸ гомогенизаɰиɸ образɰов; в каɱестве алɶтернативɵ исполɶзɭйте наклоннɭɸ 
поверɯностɶ. 
x В слɭɱае, если заказɱик исполɶзɭет коллекторнɵе пробирки емкостɶɸ 4 мл, можно полɭɱитɶ ɯороɲɭɸ коррелɹɰиɸ с 
методом, исполɶзɭемɵм в лаборатории, с помоɳɶɸ следɭɸɳиɯ советов: 

1. Исполɶзɭйте коɷɮɮиɰиента ɭсилениɹ прибора во времɹ коррелɹɰии с лабораторнɵм ɷталоннɵм методом. 
2. Увелиɱɶте времɹ перемеɲиваниɹ (ɷтого можно добитɶсɹ с помоɳɶɸ внеɲнего смесителɹ перед анализом 
СОЭ или / и ɭвелиɱениɹ времени перемеɲиваниɹ анализатора СОЭ.). 

3. Если CBC имеет ɮɭнкɰиɸ вентилɹɰии, возможно, снаɱала вɵполните анализ CBC, а затем анализ СОЭ. 

ɍɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ ɨɛ ɨɲɢɛɤɟ: 
В слɭɱае оɲибки или неисправности прибор сообɳает об ɷтой ситɭаɰии спеɰиалɶнɵм сообɳением на ɷкране, а также 
звɭковɵм прерɵвистɵм сигналом 62,5 дБА. 

АНАЛИɌИɑЕСКИЕ ɏАРАКɌЕРИСɌИКИ (ɩɨɥɭɱɟɧɵ ɫ ɩɪɨɛɢɪɤɚɦɢ ɧɚ 3 ɦɥ): 
Сɨɝɥɚɫɨɜɚɧɢɟ ɫ TEST1: R2 = 0,91 
Пɨɜɬɨɪɹɟɦɨɫɬɶ: средний CV% = 5,7% во всем диапазоне 2 - 120 мм/ɱ 
 Вɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɨɫɬɶ: средний CV% = 5,1% во всем диапазоне 2 - 120 мм/ɱ 
Сɬɚɛɢɥɶɧɨɫɬɶ ɨɛɪɚɡɰɨɜ ɩɪɢ ɯɪɚɧɟɧɢɢ 24 ɱ ɩɪɢ ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ: 
Чтобɵ ɭвидетɶ влиɹние разлиɱнɵɯ методов ɯранениɹ на знаɱение СОЭ, 272 образɰа ɰелɶной 
крови с антикоагɭлɹнтом K3EDTA, некоторɵе из которɵɯ ɯранилисɶ при температɭре 4 °C (39,2 
°F), а некоторɵе дрɭгие при комнатной температɭре, бɵли проанализированɵ после 4 ɱасов и 
ɱерез 24 ɱаса на ɭстройстве TEST1. Бɵла обнарɭжена ɯороɲаɹ коррелɹɰиɹ междɭ резɭлɶтатами, 
полɭɱеннɵми ɱерез 4 ɱаса, и резɭлɶтатами, полɭɱеннɵми ɱерез 24 ɱаса длɹ образɰов, 
ɯранɹɳиɯсɹ при 4 °C (39,2 ° ) (r = 0,980). Те, которɵе ɯранилисɶ при комнатной температɭре, 
коррелировали не так ɯороɲо, как те, которɵе ɯранилисɶ при 4 °C (39,2 °F), но все же имели оɱенɶ 
ɯороɲɭɸ коррелɹɰиɸ (r = 0,917) (1). 

ОГРАНИɑЕНИə 
МЕɌОДА: 

1. Скоростɶ оседаниɹ ɷритроɰитов — ɷто ɹвление, ограниɱенное свежей кровɶɸ и преɯодɹɳим 
ɷлементом(2), а не компонент гематиɱеского матрикса (на корпɭскɭлɹрном / молекɭлɹрном 
ɭровне). Проɰедɭрɵ, исполɶзɭемɵе длɹ определениɹ СОЭ, нелɶзɹ откалиброватɶ, посколɶкɭ они 
подверженɵ разлиɱнɵм оɲибкам (температɭра, гематокрит, средний корпɭскɭлɹрнɵй обɴем 
ɷритроɰитов, вɹзкостɶ плазмɵ и т. д.) (2). Исɯодɹ из накопленного опɵта, приборɵ семейства 
TEST1 (TEST1, MicroTEST1, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN и JO-PLUS) 
ограниɱенно зависɹт от ɷтиɯ переменнɵɯ. По ɷтой приɱине возможно наблɸдатɶ отклонениɹ 
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ɯарактеристик прибора по сравнениɸ с дрɭгими проɰедɭрами, если вɵɲеɭказаннɵе переменнɵе 
не ɭɱитɵваɸтсɹ. 
2. Оседание ɷритроɰитов остаетсɹ лиɲɶ ɱастиɱно понɹтɵм ɹвлением ... ɷто неспеɰиɮиɱескаɹ 
реакɰиɹ (с клиниɱеской тоɱки зрениɹ)….(2), на которɭɸ влиɹɸт несколɶко теɯниɱескиɯ аспектов (3). 
СОЭ ɱасто бɵвает нормалɶнɵм ɭ онкологиɱескиɯ болɶнɵɯ...(3). 
Междɭнароднɵе рɭководства по диагностике и леɱениɸ множественной миеломɵ не ɭпоминаɸт 
скоростɶ оседаниɹ ɷритроɰитов(4). Затем необɯодимо отметитɶ, ɱто даже несмотрɹ на то, ɱто 
аналитиɱеские ɯарактеристики TEST1 бɵли подтвержденɵ ɭ паɰиентов, страдаɸɳиɯ 
множественной миеломой (5,6), бɵли некоторɵе слɭɱаи паɰиентов, страдаɸɳиɯ множественной 
миеломой, ɭ которɵɯ TEST1 сообɳал о клиниɱески отриɰателɶнɵɯ знаɱениɹɯ СОЭ длɹ 
сравнениɹ с дрɭгим методам. Основɵваɹсɶ на ɷтом опɵте, могɭт бɵтɶ слɭɱаи, в которɵɯ 
анализатор дает низкие резɭлɶтатɵ СОЭ, аналогиɱно TEST1 при налиɱии множественной 
миеломɵ. 
Кроме того, при налиɱии ɷтого заболеваниɹ и / или дрɭгиɯ онкологиɱескиɯ патологий можно 
наблɸдатɶ отклонениɹ от дрɭгиɯ методов, посколɶкɭ дрɭгие ɹвлениɹ в дополнение к 
образованиɸ петелɶ могɭт способствоватɶ седиментаɰии, например, образование аморɮнɵɯ 
агрегатов (кристаллизаɰиɹ парапротеинов или минералɶнɵɯ материалов, такиɯ как калɶɰий) в 
резɭлɶтате изменениɹ костной ткани. 
Затем настоɹтелɶно рекомендɭетсɹ вɵполнɹтɶ дрɭгие тестɵ вместе с СОЭ при диагностике рака, 
посколɶкɭ нормалɶного знаɱениɹ СОЭ недостатоɱно, ɱтобɵ исклɸɱитɶ, ɱто паɰиент не страдает 
ɷтой патологией. 
3. Смеɲивание проб программирɭетсɹ в наɱале анализа с ɰелɶɸ дезагрегаɰии ɷритроɰитов. 
Неɷɮɮективнаɹ дезагрегаɰиɹ может повлиɹтɶ на резɭлɶтатɵ, вɵдаваемɵе прибором, которɵй 
ɮактиɱески измерɹет кинетикɭ агрегаɰии ɷритроɰитов. 
4. Вɵɲеɭказаннɵе ɯарактеристики прибора бɵли полɭɱенɵ с исполɶзованием пробирок 
емкостɶɸ 3 мл и размером 13x75 мм с антикоагɭлɹнтом K3EDTA. Исполɶзование такиɯ пробирок 
оптимизирɭет ɮазɭ смеɲиваниɹ и, как следствие, воспроизводимостɶ резɭлɶтатов. 

ɗКОЛОГИɑЕСКИЕ И ɎИЗИɑЕСКИЕ ɏАРАКɌЕРИСɌИКИ 

Дɨɩɭɫɬɢɦɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɞɥɹ 
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ: 

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ: 
Вɥɚɠɧɨɫɬɶ: 

от +10 до 30 C (50-86 Ф) 
от 15% до 85% - нет конденсата 

Дɨɩɭɫɬɢɦɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɩɪɢ 
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ ɢ ɯɪɚɧɟɧɢɢ: Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ: 

Вɥɚɠɧɨɫɬɶ: 
от -20 до 70°C (-4-158°Ф) 
от 5% до 95% - no dew 

Рɚɡɦɟɪ ɢ ɜɟɫ: 

 

[L] Дɥɢɧɚ: 
[W] ɒɢɪɢɧɚ: 
[H] Вɵɫɨɬɚ: 
Вɟɫ: 

24 см (9.4488 дɸймов) 
38 см (14.964 дɸймов) 
45 см (17.71 дɸймов) 
11 кг (24.251 ɮɭнтов) 

ɍɩɚɤɨɜɤɚ: ɤɚɪɬɨɧɧɚɹ ɤɨɪɨɛɤɚ. 

 

[L] Дɥɢɧɚ: 65 см (25.591 дɸймов)  
[W] ɒɢɪɢɧɚ: 34 см (13.386 дɸймов  
[H] Вɵɫɨɬɚ: 50 см (19.685 дɸймов)  
Вɟɫ ɛɪɭɬɬɨ: 15 кг (33.069 ɮɭнтов)  
Оɛɴɟɦ: 0,1105 м3 (3,902 Ф3) 
Пɨɞɞɨɧ: Нет 

 ɗЛЕКɌРИɑЕСКИЕ ɏАРАКɌЕРИСɌИКИ 

Нɚɩɪɹɠɟɧɢɟ: 

ɑɚɫɬɨɬɚ: 
Кɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ :  

115 - 230 В переменного тока 
Импɭлɶснɵй истоɱник питаниɹ (ИИП) 
50/60 Гɰ 
Класс I (EN61010-1 - IEC 1010-1 - CEI 66-5) 

Пɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ 
ɦɨɳɧɨɫɬɶ : 

40 Ва 
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ДРɍГИЕ ОПЕРАɌИВНɕЕ ɏАРАКɌЕРИСɌИКИ: 

Оɬɜɨɞ ɬɟɩɥɚ ɜ ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ ɫɪɟɞɭ: около 136 БТЕ / ɱас 
ɒɭɦ : 39,5 дБ (A) режим ожиданиɹ 

53.4 дБ (A) в режиме пеɱати 
50.2 дБ (A) в режиме работɵ / промɵвки 

Мɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɧɨɦɢɧɚɥɶɧɚɹ 
ɜɵɫɨɬɚ : 3000  мт над ɭровнем морɹ 

 
Кɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɹ: 2 последователɶнɵе портɵ RS232, расположеннɵе на задней стороне прибора: 

Порт 1 (DB25) предназнаɱен длɹ подклɸɱениɹ внеɲнего сканера. 
Порт 2 (DB) предназнаɱен длɹ подклɸɱениɹ прибора к ɯост-компɶɸтерɭ 1 

Последователɶнɵе портɵ USB (длɹ бɭдɭɳиɯ приложений) 
 
Ɏɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɟ: 

Прибор рассɱитан на то, ɱтобɵ оставатɶсɹ вклɸɱеннɵм 24 ɱаса в сɭтки, однако 
рекомендɭетсɹ вɵклɸɱатɶ его в конɰе рабоɱего днɹ, предварителɶно применив проɰедɭрɭ 
промɵвки с исполɶзованием 3 промɵвнɵɯ трɭбок (дистиллированнаɹ вода, ɯлор, 
дистиллированнаɹ вода), ɱтобɵ гарантироватɶ долгий срок слɭжбɵ капиллɹров и датɱиков. 

Оɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ: Предназнаɱеннɵй длɹ исполɶзованиɹ в помеɳении   

Нɨɦɢɧɚɥɶɧɚɹ ɫɬɟɩɟɧɶ 
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ: Оɰенка 2 

Сɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɩɪɢɛɨɪɚ: 10 лет (при правилɶном обслɭживании) 

 ВНɍɌРЕННИЙ КОНɌРОЛɖ КАɑЕСɌВА 

Лɚɬɟɤɫɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ: Чтобɵ гарантироватɶ оптималɶнɭɸ работɭ прибора, рекомендɭетсɹ ежедневное 
исполɶзование набора длɹ контролɹ латекса. 
Латекснɵе контроли (или калибраторɵ) после извлеɱениɹ из ɯолодилɶника (ɯранитɶ в 
ɯолодилɶнике при температɭре + 4-8 °C, 39,2-46,4 °F) должнɵ оставатɶсɹ при комнатной 
температɭре не менее 30 минɭт перед исполɶзованием; После исполɶзованиɹ латексɵ 
должнɵ бɵтɶ возвраɳенɵ в ɯолодилɶник в теɱение максимɭм 1 ɱаса после исполɶзованиɹ. 
Latex Controls длɹ анализаторов семейства TEST1 позволɹɸт контролироватɶ стабилɶностɶ 
калибровки TEST1, MicroTEST1; Roller10, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN и 
JO-PLUS. 

Достɭпнɵ в двɭɯ видаɯ пробирок: 
♦ 13x75 мм Грейне:  Latex Controls (6 ɬɟɫɬɨɜ) - ɤɨɞ SI 305.100-A; Лɚɬɟɤɫɧɵɣ 

ɤɨɧɬɪɨɥɶ (30 ɬɟɫɬɨɜ) - ɤɨɞ SI 305.300-A 
♦ 11,5x66 мм Зарɲтедт:    Latex Controls (6 ɬɟɫɬɨɜ) - ɤɨɞ СИ 305.102-А; Лɚɬɟɤɫɧɵɣ 

ɤɨɧɬɪɨɥɶ (30 ɬɟɫɬɨɜ) - ɤɨɞ SI 305.302-A 

РАСɏОДНɕЕ МАɌЕРИАЛɕ 

Бɭɦɚɝɚ ɞɥɹ ɩɪɢɧɬɟɪɚ: Термобɭмага 58 ± 1 / мм (0.2283 дɸймов ± 0.004 дɸймов) x Макс 32 мм (0.126 дɸймов) 

Сɦɚɪɬ-ɤɚɪɬɚ: Соответствɭет спеɰиɮикаɰиɹм ISO 7816-1 - 85,6 x 54 x 0,8 мм (33,7 x 21,26 x 0,315 дɸйма) 
Закодировано с исполɶзованием собственного алгоритма Alifax. 
Достɭпно длɹ 1000 (порɹдковɵй код SI 195.901) - 4000 (порɹдковɵй код SI 195.904) - 10000 
(порɹдковɵй код SI 195.910) - 20000 (порɹдковɵй код SI 195.920) тестов / ɭниверсалɶнаɹ 
карта; кроме того от Sw версии 5.00 достɭпна также мɭлɶтикодоваɹ карта 5000 test (SI 
195.950) длɹ анализаторов семейства TEST1 (TEST1, MicroTEST1, Roller20LC, Roller20PN, 
Roller20MC, Roller10PN 

Бɚɤ ɞɥɹ ɨɬɯɨɞɨɜ:  Пластиковɵй резервɭар на 500 мл с завинɱиваɸɳейсɹ крɵɲкой длɹ сбора крови и стоɱнɵɯ 
вод. SI205801 

Пɪɨɦɵɜɧɨɣ ɛɚɤ: Пластиковаɹ емкостɶ на 500 мл с завинɱиваɸɳейсɹ крɵɲкой длɹ водɵ, исполɶзɭемой длɹ 
мɵтɶɹ инстрɭмента. (Достɭпно толɶко длɹ модели SI R20 PN) SI195145 

ДОПОЛНИɌЕЛɖНɕЕ ИНСɌРɍМЕНɌɕ 

Иɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɹ ɩɚɰɢɟɧɬɚ: Внеɲний сɱитɵвателɶ ɲтриɯ-кода CCD (SI195820) 
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ЛИСɌ ɌЕɏНИɑЕСКИɏ ДАННɕɏ 
АНАЛИЗАɌОРА ROLLER 20-MC 

Вɟɪɫɢɹ.2.2 – 11 ɞɟɤабɪɹ 2019 ɝ. 

НОРМАɌИВНАə ИНɎОРМАɐИə: 

Кɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ IVD 
 

EAN13 Кɨɞ 805604014340 
 

CND Кɨɞ W02029001 Непригодно 

FDA-CFR Кɨɞ Код продɭкта: GKB Номер регламента: 864.5800 Автоматиɱеское ɭстройство 
измерениɹ скорости оседаниɹ. 

EDMA Кɨɞ 23091001 Проɱее_HHIHC Оборɭдование + аксессɭарɵ + расɯоднɵе 
материалɵ + программное обеспеɱение 

GMDN Co Кɨɞ de 35488 

Автоматиɱеский или полɭавтоматиɱеский прибор, 
исполɶзɭемɵй длɹ измерениɹ скорости оседаниɹ (опɭсканиɹ) 
ɷритроɰитов в образɰе ɰелɶной крови с помоɳɶɸ ɮотометрии. 
Это также назɵваетсɹ скоростɶɸ оседаниɹ ɷритроɰитов 
(СОЭ). 

RoHS2 2011/65/EU Соответствɭет 
 

СПРАВОɑНАə ЛИɌЕРАɌɍРА: 

1.  Э. Хеверин (Теɯнологиɱеский инститɭт Голɭɷɹ-Мейо, Ирландиɹ): «Сравнение метода Вестергрена и метода TEST1 
длɹ определениɹ скорости оседаниɹ ɷритроɰитов», май 2002 г., ɱастное сообɳение 

2.  NCCLS «Контролɶнаɹ и избраннаɹ проɰедɭра длɹ теста скорости оседаниɹ ɷритроɰитов (СОЭ)»; Утвержденнɵй 
стандарт - ɱетвертое издание», Том. 20 No. 27 

3. Sox HC, Liang MH: «Скоростɶ оседаниɹ ɷритроɰитов», Annals of Internal Medicine 1986; 105: 515-523. 

4.  NCCN (Наɰионалɶнаɹ комплекснаɹ онкологиɱескаɹ сетɶ) Рɭководство по клиниɱеской практике в онкологии 
«множественнаɹ миелома» (V.I.2007) 

5. Ajubi et al.: “Определение длителɶности реакɰии оседаниɹ в крови с помоɳɶɸ системɵ тестов TEST1: сравнение с 
седиматиɱеским методом 100, тɭрбидиметриɱескими ɭровнɹми ɮибриногена и влиɹние М-протеинов ”, медиɰинскаɹ 
лабораториɹ Clin Chem 2006; 44 (7): 904-906 

6. Меркɭрио С. и др: «Сравнение двɭɯ методов измерениɹ СОЭ ɭ паɰиентов с миеломой», Наɰионалɶнɵй конгресс 37 ° 
SIBioC, 11-14 октɹбрɹ 2005 г., Рим. 

7. H02-A5 vol 31 ʋ.11 ПРОЦЕДУРЫ ТЕСТА СЕДИМЕНТАЦИИ ЭРИТРОЦИТОВ; УТВЕРЖДЕННЫЙ СТАНДАРТ - 
ИЗДАНИЕ ПЯТОЕ 

 
 
 
 
 

ALIFAX S.r.l. 
Vía Petrarca 2/1 -35020 POLVERARA (PD) - ИɌАЛИə 
Ɍɟɥ. +39 0490992000 e-mail: lnfo@allfax.com 
НДС: IT04337640280  

ALIFAX S.r.l. 
Via Merano 30-33045 NIMIS (UD)- ИɌАЛИə 
Дɨɤɭɦɟɧɬɵ ɞɨɫɬɭɩɧɵ ɧɚ: www.alifax.com 

ESR_PTDS_SIR20-MC_ROLLER20MC_2-2_EN Сɬɪ. 6/6 

 

mailto:lnfo@allfax.com
http://www.alifax.com/

